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Vier jaar geleden, terwijl Vicki een kind verwachtte, werd ze door haar man Wade op straat gezet. Nu, na al die tijd, eist hij van haar dat zij en haar zoontje bij hem terugkomen. Niet omdat hij naar haar verlangt, maar als wapen in de strijd tegen zijn grootvader. Vicki kan niet weigeren, want Wade dreigt haar kind mee te nemen. Eenmaal terug op Baccaroo, ontdekt Vicki dat haar gevoelens voor hem nog even intens zijn als vroeger.

Maar wat heeft het voor zin; de mooie Leoda Morris lijkt immers haar plaats te zullen innemen...
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Vicki rekte zich uit en trachtte haar vermoeide ogen op het gebouw aan de overkant te vestigen, waar ze enkel een vaag silhouet kon onderscheiden. De gordijnen van verbleekt katoen, waren opengetrokken. Dat ze buiten niets kon onderscheiden zou wel door de ramen komen,. Ramen werden hier gauw vuil en ze had ze sinds ze ziek was geworden niet meer kunnen zemen. Het was al vermoeiend genoeg op Graham te passen.

 Rusteloos draaide ze zich op haar zij en keek bezorgd of hij nog sliep. Ja, gelukkig. Ze liet zich weer in het kussen vallen. Voor de tijd van het jaar was het koud in Melbourne, maar haar hoofd gloeide. Haar kussen leek van steen en ze miste de kracht het op te schudden. Het laken dat haar bedekte, voelde plakkerig aan; ongeduldig en met tranen in de ogen duwde ze het van zich af. Ze had een vreemd gevoel in haar maag. Hopelijk werd ze niet weer ziek.

 Ze hoestte; al haar spieren deden pijn. Vlug slikte ze om te proberen het verdere hoesten te onderdrukken en reikte naar een glas water. Toen er op de deur werd geklopt, bewoog de kleine Graham onrustig in het geïmproviseerde bedje, maar werd niet wakker.

 Vicki steunde op haar elleboog en keek bezorgd naar haar zoon. Toen hij echter op zijn vinger bleef sabbelen, schonk ze haar aandacht aan de deur. Het kon alleen Mrs. Parkes zijn die aan de overkant van het portaal woonde. Geen andere bewoner in het huis kwam ooit bij haar. Alleen Mrs. Parkes die al op leeftijd was en zich vaak eenzaam voelde. Gewoonlijk vroeg Vicky haar binnen, maar vanavond hoopte ze dat Mrs. Parkes weg zou gaan.

 Toen het kloppen bleef aanhouden, nam ze aan dat het dringend was. Ze was er echter niet zeker van of haar benen haar naar de deur zouden willen dragen. Ze zwaaide ze over de rand van het bed en staarde even onzeker voor zich uit. Mrs. Parkes paste op Graham wanneer zij naar haar werk was. Het minste wat Vicki kon doen was te horen wat haar dwars zat.

 Het doordringende geklop begon opnieuw en deze keer luider. Met een wanhopige zucht sloeg Vicki een sjaal om zich heen. ‘Een ogenblik,’ riep ze, ‘ik kom!’

 Mrs. Parkes had het kennelijk niet gehoord want de knop van de deur werd omgedraaid. Vicki strompelde op trillende benen naar de deur, terwijl ze zorgelijk naar haar kleine zoon keek. Graham was de laatste tijd al zoveel slaap tekort gekomen. Voor het eerst was ze echt boos op Mrs. Parkes. Als hij wakker werd, zou ze hem wellicht niet meer in slaap krijgen.

 Ze schoof de knip terug, trok de deur een eindje open maar was er niet op bedacht de deur bijna tegen het gezicht te krijgen.

 ‘Mrs. Parkes!’ protesteerde ze geschokt terwijl ze bijna haar evenwicht verloor.

 Plotseling werden haar ogen groot, haar stem stierf weg en ze bleef sprakeloos staan. De kamer scheen om haar heen te draaien, ze moest zich aan een stoel vastgrijpen om niet te vallen. Dit was niet Mrs. Parkes die op de drempel stond. Het was oude Graham McLeod en achter hem stond zijn kleinzoon met de grimmige uitdrukking op zijn gezicht die ze zich van hem herinnerde. Wade McLeod, haar echtgenoot, die ze al minstens vier jaar niet gezien en gesproken had.

 ‘O nee!’ Vicki uitte onbewust een kreet van afgrijzen bij het zien van deze twee mannen. Ze wankelde achteruit, beide handen verdedigend voor zich uithoudend alsof ze door dit hulpeloze gebaar de mannen op een afstand kon houden. De vastbeslotenheid zich door niets te laten weerhouden lag op hun gelaat te lezen, en Vicki kon alleen aan haar zoon denken. ‘Nee,’ riep ze weer, ‘jullie kunnen niet binnenkomen!’

 Maar het was of ze niets had gezegd. De oude man duwde haar weg of ze niet bestond; de houding van zijn kleinzoon was nog geraffineerder. Hij deed geen moeite de armzalige kamer binnen te dringen maar leunde in volle lengte tegen de deurpost en staarde haar even strak aan als zij hem. Maar terwijl de oorzaak van haar staren schok en angst was, lag in zijn blik slechts koude berekening. Hij nam haar van kop tot teen op en scheen niet onder de indruk van wat hij zag. ‘Zo,’ zijn stem was even hard als zijn ogen, ‘eindelijk heb ik je dan te pakken gekregen! Het vrouwtje dat uit Baccaroo vluchtte; dat verdween als of het van de aardbodem was weggevaagd!’ Zijn stem beefde van ingehouden woede toen hij naar zijn grootvader keek die over het bedje gebogen stond. ‘Waarom was je niet zo verstandig me uit de weg te blijven?’

 Vicki rilde. Het was vreemd hoe na al die tijd elk woord dat hij zei als een mes door haar heen sneed. Maar op dit moment, nu ze als verdoofd was, voelde ze geen pijn. Hees fluisterde ze, haar gelaat wit als een doek: ‘Ik probeerde het. En jij zei me weg te gaan. Nadat je ontdekte dat ...’

 ‘De baby?’ Het klonk alsof hij sprak over het kind van een ander. Er lag geen spoor van emotie op zijn gelaat. Zijn stem klonk scherp, zijn krachtige lichaam straalde meedogenloosheid uit.

 Vicki bleef hem wezenloos aanstaren. Ze besefte dat hij nog steeds haar man was ondanks de jaren van scheiding. Hij had dezelfde onverbiddelijke uitdrukking op zijn gelaat gehad toen hij haar die morgen in de badkamer aantrof. Hoewel hij nu ouder was scheen hij niet veel veranderd te zijn. Zijn haar was nog even dik en donker als indertijd; alleen waren er nu streepjes grijs bij de slapen zichtbaar. Zijn lippen leken dunner, alsof hij al die tijd een verbitterde trek op zijn gezicht had gehad. Maar dat had beslist niets met haar te maken. Waarschijnlijk waren die groeven om zijn mond niet ongewoon bij een man van zijn leeftijd. Onbewust rekende ze zijn leeftijd uit alsof dat op dit moment het belangrijkste was. Hij moest zesendertig zijn; vier jaar ouder dan op zijn trouwdag.

 ‘Wade!’ Een dreigende uitroep deed Wade McLeod’s ogen van haar wegdwalen naar zijn grootvader. Het opgewonden gelaat van de oude man was hoogrood; hij staarde naar Wade en ademde moeilijk alsof hij hard had gelopen. De uitdrukking op zijn gelaat was triomfantelijk. ‘Kijk eens wat ik hier heb gevonden!’

 Vicki kwam plotseling weer terug op aarde. ‘Nee!’ schreeuwde ze zoals ze eerder ook al had gedaan maar nu met hernieuwde heftigheid. Vrees gaf haar benen nieuwe krachten ze snelde naar het bedje. Vinnig keek ze de oude man aan. ‘Mijn zoon heeft niets met u te maken. Ik wens dat u hier allebei verdwijnt!’

 Het had geen zin iets tegen de man te zeggen. Hij keek onverschillig naar haar witte gelaat voor hij zich weer omdraaide naar de slapende jongen. Wade drentelde daarentegen langzaam naderbij alsof het hem niet kon schelen wat er in het bedje lag. Vicki staarde hen verwilderd aan en voelde zich even weerloos als een veldmuis tegenover een havik. Ze vroeg zich wezenloos af hoe ze ooit had kunnen hopen hen te ontsnappen. Zich tegen de machtige McLeod’s verzetten, kon slechts tot een ramp leiden en al zou Wade afstand van zijn zoon willen doen, dan zou de oude man het daar nooit mee eens zijn.

 Geen van de beide mannen zei iets. Vreemd genoeg stond alleen op het gelaat van de oude man emotie te lezen. Vicki zag dat het gelaat van Wade strak gespannen was toen hij naar zijn eigen nakomeling keek. Het kind dat hij onbewust had verwekt op een donkere avond waar niet de liefde maar de hartstocht de boventoon had gevoerd.

 Vicki wist dat ze hen kost wat kost moest proberen tegen te houden. Wat er ook gebeurde; ze kon Graham niet van zich laten afnemen. Wanhopig trachtte ze wat kracht in haar stem te laten doorklinken en het zwakke gevoel te overwinnen. ‘Ik weet niet waarom jullie hier zijn gekomen,’ zei ze, ‘maar als jullie je nieuwsgierigheid hebben bevredigd, willen jullie dan alsjeblieft weggaan? Ik ben ziek geweest.’

 De oude man sprak het eerst; de kracht van zijn stem bleek typisch die van zijn geslacht en logenstrafte zijn tachtig jaar. Men zou hem wel tien, wellicht vijftien jaar jonger schatten. Effen zei hij tegen Vicki: ‘Ik ben voor mijn achterkleinzoon gekomen, wat anders! Het kind dat je zo goed voor Wade en mij verborgen tracht te houden!’

 Ze kon wel begrijpen waarom Wade het hem nooit had verteld, maar het bracht eerder verbittering dan dankbaarheid in haar hart. ‘U krijgt hem niet!’ Ze greep de zijkant van het bedje beschermend vast terwijl ze haar best deed niet te tonen hoe ziek ze was. Woedend keek ze hem recht in de ogen. ‘U weet trouwens niet eens of het uw achterkleinkind is! U hebt geen enkel bewijs!’

 Ze besefte dat het enige bewijs wat bestond de woorden waren die Wade op die laatste akelige morgen praktisch uit haar had geschud waarbij de tranen over haar geschokte gelaat hadden gestroomd. Maar hij kon nooit zeker zijn of de informatie die hij toen had gekregen juist was. Misschien was dat de reden geweest waarom hij de oude man nooit iets had gezegd.

 ‘Bewijs?’ hoorde ze de oude McLeod zonder humor grijnzend zeggen. Een glimp op zijn oude, donkere gezicht herinnerde aan zijn vroegere knappe uiterlijk. Zijn arrogante, knappe gelaat had Wade geërfd, samen met alles wat de McLeod’s maakten tot wat zij heden ten dage waren. Ze bezaten alles, behalve geluk, dacht Vicki boos. Ze wilde niet dat haar zoon deel van deze familie zou uitmaken.

 ‘Bewijs!’ herhaalde de oude man alsof hij twijfelde aan haar verstand. Hij gebaarde naar het bedje. Graham werd onrustig alsof hij hen in zijn slaap hoorde. ‘Is dit niet een levend bewijs? Is het niet precies Wade toen die zo oud was? Ik heb nog nooit een zo sprekende McLeod gezien! Hij sabbelt zelfs op de pink van zijn rechterhand - een typische McLeod gewoonte, meisje. Ik ben er zo zeker van dat ik niet eens zijn linkerdij hoef te zien waar ik beslist de McLeod moedervlek zal vinden.’

 Vicki slikte en haalde onbewust diep adem. Hoe kon ze hopen het te ontkennen als er nog niet eens over de moedervlek was gesproken? Ze keek naar Wade, groot en slank, een verbitterde trek om zijn mond. Zijn brede schouders, waartegen ze een enkele keer rust had gevonden, waren gespannen. Op zijn uitdrukkingsloze gelaat stond geen spoor van genegenheid te lezen noch voor zijn vrouw, noch voor zijn pas ontdekte zoon. Zijn ogen waren donker en toen ze hem smekend aankeek, draaide hij zich om en liep naar het raam alsof hij het uitzicht interessanter vond dan zijn vrouw.

 Vicki voelde zich weer ziek worden en het drong tot haar door dat hij het haar nooit zou vergeven. Dat hij hier vandaag was, kwam waarschijnlijk omdat zijn grootvader hem geen andere keus had gelaten. Toen bedacht ze dat Wade gewoonlijk niets deed wat hij zelf niet wilde. Hoop kwam in haar hart. Kon het zijn dat Wade slechts hier was om te voorkomen dat zijn grootvader Graham van haar afnam?

 Omdat ze niet de moed had, haar gedachten onder woorden te brengen, vroeg ze: ‘Hoe hebben jullie ons gevonden?’

 Ze richtte deze woorden tot de oude man die ondanks alles altijd oprecht tegen haar was geweest. Haar handen streelden automatisch de rusteloze jongen. Onder haar liefkozende bewegingen, draaide Graham zich op zijn andere zij en glimlachte in zijn slaap. Vicki’s hart sloeg een slag over. Ze kende die glimlach zo goed. Zoals de oude man reeds had benadrukt, was Graham het levende evenbeeld van Wade. Wade -in een van zijn zeldzame, vriendelijke ogenblikken.

 ‘Hoe we je hebben gevonden?’ snauwde de oude man zonder zijn ogen van het kind te halen. ‘We vonden je omdat iedere dief vroeg of laat een fout maakt, mijn beste kind! Geloof maar dat ik je dadelijk achterna was gekomen toen je de benen had genomen als ik hier enig vermoeden van had gehad. Ik had geen bewijs dat zijn huwelijk meer was dan het verlangen wraak op me te nemen! Ik had geen flauw idee dat je zijn kind verwachtte!’

 Hoewel Vicki duizelig heen en weer zwaaide, schonk hij geen aandacht aan haar bleke gelaat en vervolgde: ‘Je bent vorige maand naar de Royal Melbourne Show geweest. Een vriend van me vertelde ons dat hij je daar met een jongetje had gezien, dat alleen maar een McLeod kon zijn. Het kostte toen niet veel tijdje op te sporen. We vermoedden echter niet dat je in dit krot zou wonen, anders hadden we je wel eerder gevonden.’

 Vicki keek wanhopig in zijn minachtende ogen. Het was waar dat ze Graham had meegenomen naar de show in Ascot Vale. Hij was bijna vier jaar en dol op dieren. Daarom had ze de drang niet kunnen weerstaan. De Melbourne Show was zo groot dat ze zich had voorgehouden er beslist niet te zullen opvallen. Ze had zich herinnerd dat Wade gewoonlijk naar de Royal Sydney Show in Easter ging die even groot was.

 Ondanks zijn vier jaar had Graham genoten van alles. Daarom had ze gehoor gegeven aan zijn smeekbede om langer te blijven dan ze van plan was geweest. Iemand moest haar hebben gezien en het aan de McLeod’s hebben verteld. De wereld zat vol mensen die dachten het beter te weten, dacht ze verbitterd.

 Wade’s zwijgzaamheid scheen de oude man aan te moedigen - niet dat hij ooit enige aansporing nodig had gehad om precies uiteen te zetten wat er in zijn hoofd omging. ‘Ik vind dat je lef hebt meisje, om te proberen een McLeod in een kamer als deze groot te brengen.’

 Vicki’s blik gleed langzaam door de kamer. Gewoonlijk was de kamer niet zo wanordelijk, maar Graham werd groter en wist nog niet goed wat netheid was. Zelf was ze te ziek geweest om hem voortdurend achterna te lopen. Maar het zou niets uitmaken als ze dat vertelde. Ze wist dat deze mannen ieder wapen dat ze konden vinden, zouden gebruiken om Graham van haar af te nemen. Hoe kon zij, met nauwelijks een stuiver op zak, het tegen hen opnemen? Tenzij Wade haar zou helpen.

 Hoop laaide in haar op toen ze naar haar man keek. Graham was Wade’s zoon. Zonder zijn toestemming zou de oude man wellicht weinig in deze zaak hebben te zeggen.

 ‘Wade,’ smeekte ze naar zijn gespannen rug, ‘je wilde nooit een zoon. Dat zei je zelf. En je hebt niet werkelijk een bewijs.’

 Voor Wade kon antwoorden, pakte zijn grootvader triomfantelijk een papier uit zijn zak en zwaaide ermee rond. ‘Ik heb hier een kopie van het geboortebewijs van de jongen. Graham Wade McLeod! Dus je hoeft ons niet meer te vertellen dat hij Wade’s kind niet is! Het spijt me dat hij geen andere moeder heeft, maar eenmaal op de juiste plaats zal hij je spoedig vergeten. Alle weekhartigheid kan snel genoeg de kop worden ingedrukt.’

 Angst greep Vicki bij de keel. Een vreselijke, alles verterende angst, zoals ze maar één of twee keer eerder had gevoeld. De eerste keer was geweest toen ze had vernomen dat haar ouders waren omgekomen. De tweede keer toen Wade haar had weggezonden en de laatste keer toen ze helemaal alleen was geweest bij de geboorte van Graham. Maar deze keer verlamde de angst haar volkomen. De bedreigingen van de oude man kwamen aan als messteken in haar lichaam. Ze wist dat hij ieder woord wat hij zei meende. Verspilling van woorden was nooit een gewoonte van de McLeod’s geweest. Het was niet zozeer angst voor zichzelf - daar had ze al lang geleden mee afgerekend - het was meer angst over hetgeen ze met Graham konden doen. Al heel gauw zouden ze hem even wreed en arrogant hebben gemaakt als alle McLeod’s.

 ‘U - u kunt hem niet van me afnemen! De wet zal het u niet toestaan?’ schreeuwde ze hysterisch.

 ‘De wet, bah!’ spotte de oude man. ‘De wet meisje, zou één blik in deze kamer werpen - en op jou. En daarna tot de enig mogelijke beslissing komen. Je hebt geen schijn van kans!’

 ‘Wade!’ Weer richtte Vicki zich smekend tot haar man. Waarom zei hij niets ?Ze wist dat de schijn tegen haar was; de kamer die ze bewoonde - zelfs haar ziekte. Haar haar hing sluik. Het zachte, bleekgouden haar, waarvan Wade eens had gezegd dat het zo zacht was als babyhaar, was nu bijna donker door de twee weken verwaarlozing en haar gewoonlijk gladde huid was gevlekt door de koorts. De jurk die ze droeg was oud omdat al haar spaargeld aan Graham opging. Haar lichaam onder de jurk was mager. 'Door haar ziekte was ze dagenlang niet in staat geweest iets te eten. Met een wanhopige zucht besefte Vicki dat ze er minstens tien jaar ouder moest uitzien.

 ‘Ik heb een baan,’ zei ze trots tegen de oude man toen Wade haar onverschillig bleef aanstaren en ze begreep dat ze van hem geen hulp kon verwachten. ‘Ik weet,’ vervolgde ze dapper, ‘dat mijn salaris niet vergeleken kan worden met het McLeod imperium, maar het is een baan!’

 De oude man lachte ruw. ‘Verwacht je dat jonge Gray je dankbaar zal zijn voor het ontnemen van zijn rechtmatige erfenis?’

 ‘Ik noem hem Graham,’ verbeterde Vicki dof, hoewel ze wist dat het geen enkele zin had dat te zeggen. Ze had hem bijna Wade genoemd, maar had beseft dat het verschrikkelijk pijn zou doen die naam te gebruiken. Dus was het Graham geworden, Wade’s tweede naam. Vicki wist dat de oude man meestal Gray werd genoemd, een afkorting van Graham.

 ‘Hij is nog jong genoeg om te veranderen,’ zei de oude McLeod zelfvoldaan. ‘En geloof me,’ zijn stem kreeg een boosaardige klank toen hij Vicki aankeek, ‘dat zal gebeuren ook.’

 Vicki’s ogen werden groot van ontzetting; in de pupillen stond de angst te lezen. Toen begon - tot haar grote schrik - de kamer weer om haar heen te draaien. Wat er ook gebeurde - ze moest het hen duidelijk maken voor ze flauw viel. ‘Als jullie niet onmiddellijk verdwijnen,’ zei ze gesmoord, ‘roep ik iemand om jullie er uit te gooien!’

 De oude man snoof minachtend. ‘Wel, wie denk je daarvoor mee te brengen? Vooruit Wade, we kunnen de jongen evengoed nu meenemen.’

 ‘Nee, dat kunt u niet!’ wierp Vicki tegen. Ze trilde over haar hele lichaam. Het was alsof ze een nachtmerrie beleefde. Met grote angstogen en verlamd van schrik keek ze hoe hij zijn oude, gebruinde hand naar de slapende jongen uitstak. Ze schoot op hem af, maar werd tegelijkertijd overvallen door een grote duizeligheid en verloor het bewustzijn. Haar laatste gedachte was, dat Wade niets had gedaan om haar te helpen.

 

Toen Vicki bijkwam, lag ze in bed. Het was een zacht bed; het voelde prettig aan en ze wilde niets liever dan zo blijven liggen. Het kostte haar heel wat moeite haar zware oogleden op te slaan om haar blik door de kamer te laten zwerven. Ze besefte dat ze in een ziekenhuis lag. De witte muren, de klinische helderheid namen alle twijfel daarover weg en ze fronste haar wenkbrauwen. De frons werd nog dieper toen ze Wade naast haar bed ontdekte.

 Een paar seconden dacht ze dat haar verbeelding haar parten speelde. Ze verbeeldde zich terug te zijn op Baccaroo - in een andere wereld. Wade was de hele nacht weg geweest, druk met de inspectie van het enorme veestation. Ze had zijn stevige lichaam gemist om haar warm te houden, maar ze zou kunnen zweren dat hij haar net had gekust.

 ‘Wade?’ fluisterde ze.

 Hij keek haar aan, maar in zijn ogen stond niets te lezen. Hoogstens een spoortje waakzaamheid. ‘Ja?’ was alles wat hij zei.

 Haar frons werd nog dieper toen ze hem aanstaarde. Was dit alles wat hij te zeggen had? Ze kon zich niet herinneren dat hij ooit zo onduidelijk was geweest. Op dat moment - terwijl ze hem nog aanstaarde -kwam alles in volle hevigheid bij haar terug. Haar stem klonk schel van paniek. ‘Waar is Graham? Wade, wat heb je met hem gedaan? Waar ben ik?’

 Ze had hem kunnen vermoorden omdat hij niet dadelijk antwoord gaf. Maar toen ze probeerde overeind te komen, besefte ze dat ze te zwak was. Ze voelde de witte muren als een bedreiging en wist dat het zinloos zou zijn het te proberen. De man naast haar bed kon een vreemde zijn - niet degene die haar eens zo na had gestaan.

 ‘Je bent in een ziekenhuis,’ zei hij kortaf terwijl hij probeerde wat gemakkelijker op het fragiele stoeltje te gaan zitten, ‘en grootvader heeft Graham mee naar Baccaroo genomen.’

 ‘Nee, o nee!’ Het klonk als een schreeuw.

 Wreed sloot zijn hand over haar mond, zijn vingers knepen in de zachte huid van haar wangen. ‘Houd je kalm, kleine dwaas! Tenzij je wilt dat ik er word uitgegooid?’

 Ze gehoorzaamde hoewel ze niet geloofde dat iemand een McLeod ergens uit zou durven gooien. Dat de aanraking van zijn hand haar gelaat deed gloeien, scheen minder belangrijk. ‘Wade,’ smeekte ze dringend, en ze besefte dat ze al haar trots met deze woorden inslikte, ‘je kunt hem niet van me afnemen!’

 ‘Dat doe ik niet.’ Zodra hij hoorde dat haar stem zachter klonk, verminderde hij de druk op haar mond. ‘Het was een idee van grootvader. Ik wil hem niet.’

 Vreemd wat een pijn deze woorden nog steeds deden. Wade was nog steeds niet bereid zijn zoon te aanvaarden. Hoewel ze op de hoogte van de geschiedenis van de McLeod’s was en de reden van dit alles wist, verbaasde het haar toch. ‘Ik weet dat je hem niet wilt,’ zei ze kalm, ‘dus waarom kwam je daar niet eerlijk voor uit? Je had kunnen voorkomen dat je grootvader hem van me afnam!’

 ‘De oude man heeft een slecht hart.’

 ‘Wel?’ Haar stem ging over in gefluister. ‘Ik herinner me niet dat je je ooit zorgen over hem maakte. Je haatte hem - voor wat hij je familie had aangedaan.’

 Wade’s gezicht kwam dichterbij. Zo dichtbij dat ze ieder groefje kon zien. Vicki begon over haar hele lichaam te trillen. Ze verbaasde zich erover dat ze zich op dit moment allerlei krankzinnige dingen herinnerde.

 Kortaf zei Wade: ‘Er is een onderscheid. Ik heb ontdekt dat er verschil bestaat tussen iemand haten en hem als het ware zijn graf in helpen.’ Hij wachtte even en scheen zijn woorden zorgvuldig te kiezen. ‘Als hij er niet bij was geweest toen ik van je verblijfplaats hoorde, had ik alles misschien anders kunnen regelen. Zoals zijn toestand nu is, kan de kleinste tegenslag zijn dood betekenen.’

 ‘En daar maak jij je zorgen over?’

 Hij negeerde haar koude sarcasme en maakte haar aan het schrikken door opeens diep te zuchten. ‘Het schijnt er nu niet zoveel toe te doen. Als het zien van zijn achterkleinzoon hem in de laatste weken van zijn leven hem nog wat plezier kan geven, wie ben ik dan om hem dat te misgunnen? Hij zal toch niet veranderen.’

 ‘Maar ik wil mijn zoon!’ Ondanks haar pogingen zich te beheersen, riep Vicki deze woorden uit en ze probeerde overeind te komen. ‘Je kunt hem niet van me afnemen! Wat je ook voor me voelt!’ Verwilderd zocht ze een uitweg voor haar wanhoop. ‘Ik haat je om het verleden Wade McLeod! Laat me je ook niet gaan haten voor de toekomst!’

 ‘Maak je geen zorgen,’ ze hoorde hem diep ademhalen en hij keek haar koud aan, ‘je kunt je zoon terug krijgen zodra de oude man overlijdt.’

 ‘Je hebt het me nooit vergeven, wel?’ riep ze. ‘Al die jaren niet!’ ‘Daar zullen we het niet over hebben,’ antwoordde hij bitter.

 ‘Ik dacht dat je van me zou scheiden,’ zei ze tot in het diepst van haar hart gekrenkt.

 ‘Als grootvader overleden is, ga ik veel dingen veranderen. Op het ogenblik schenkt het me veel genoegen te zien hoe hij zich verbijt iedere keer dat er vrouwen komen opdraven. Want hij weet dat ik niet met een van de dames kan trouwen.’

 ‘Dus je gebruikt me nog steeds als wapen?’ Ze voelde zich weer ziek, maar gebruikte het laatste beetje kracht dat ze kon opbrengen om uit te schreeuwen: ‘Ik weet dat je nooit van me hebt gehouden. Je trouwde met me uit een vlaag van woede. Omdat ik het laatste meisje was, dat je grootvader voor je zou hebben gekozen en je besloot je te wreken door een liefdeloos, kinderloos huwelijk. Zoals ik al zei, je wilde me slechts als wapen.’ Vicki wachtte even, gewaarschuwd door de blik op zijn gelaat. Toch was, vreemd genoeg, Wade’s antwoord op dat moment belangrijker voor haar dan haar angst.

 Inplaats van een ontkenning waarop ze onbewust had gehoopt, sneerde hij: ‘Je was een goed wapen voor zolang het duurde. Ik had er alleen aan moeten denken je voorzichtiger te gebruiken.’

 ‘Wel, je kunt me nu niet langer gebruiken,’ zei ze, zich niet bewust van de pijnlijke teleurstelling in haar ogen. ‘Ik ga terug naar Baccaroo, maar dan alleen om Graham op te halen.’

 ‘Nee, dat doe je niet.’ Hij greep woedend haar hand vast. ‘Je gaat terug naar Baccaroo om er te blijven - zolang grootvader leeft.

 Daarna ben je vrij om te gaan - met je zoon.’

 Hoewel Vicki wilde tegensputteren, lukte het haar niet een zinnig woord te bedenken. Ze kon hem slechts dodelijk vermoeid en hulpeloos aanstaren. Ze begreep dat ze niet verder kwam zolang ze hier was en vroeg: ‘Ik ben in een ziekenhuis, is het niet? Hoe ben ik hier gekomen?’

 ‘Ik heb je gebracht. Je bent hier al drie dagen.’

 Drie dagen! Hoe kon Graham het zonder haar redden? ‘Ben ik zo ziek geweest?’ bracht ze ten slotte uit.

 ‘Je had een griepaanval die te lang onbehandeld was gebleven maar het komt weer in orde. Je bent niet al die tijd buiten bewustzijn geweest. Gedeeltelijk leed je aan uitputting.’

 ‘En Graham?’ Haar ogen smeekten hem een antwoord te geven. ‘Houd op je zorgen over hem te maken,’ riep Wade nors, zijn mond zo strak van onderdrukte woede dat ze haar blik van hem afwendde. ‘Grootvader heeft een verpleegster in dienst genomen. En die moet wel bliksems goed zijn, want ze krijgt een enorm hoog salaris. Een paar uur nadat je flauw viel zijn ze vertrokken.’

 ‘Maar hij is alleen aan mij gewend!’

 ‘Kom nu Vicki, je had een baan.’

 ‘Ja, o ja,’ stotterde ze onzeker. Om Wade er van te overtuigen dat ze Graham niet had verwaarloosd vanwege haar baan, zei ze: ‘Hij is aan andere mensen gewend maar dat kwam omdat ik geen keus had. De dame aan de overzijde van het portaal paste op hem. Ze is heel aardig. Hij kon bij haar zijn eigen gang gaan.’

 ‘Dan zal een beetje discipline hem geen kwaad doen.’ Voor een man die nooit iets met kinderen te maken had gehad, scheen hij goed op de hoogte te zijn. Maar natuurlijk waren er kinderen op de veestations. ‘In ieder geval,’ Wade haalde zorgeloos de schouders op, ‘schijnt hij het naar zijn zin te hebben - beter dan zijn moeder het er ooit had.’ Alsof Wade haar had geslagen, zo snel trok ze haar hand terug. Ze had van Baccaroo gehouden maar als hij het tegenovergestelde dacht, zou ze hem in die Waan laten. Graham zou er ook van houden, dacht ze triest. Er zou zoveel op Baccaroo zijn wat zijn interesse opwekte. Al die paarden bijvoorbeeld. Het veestation had de beste naam van het land. Graham zou er verrukt van zijn, hoe klein hij ook was. Hoe lang zou het duren voordat een jongen van zijn leeftijd zijn aanvankelijke opvoeding vergat voor alles wat Baccaroo kon bieden? Maar ze kon zich er niet zonder meer bij neer leggen.

 ‘Ik weiger hem daar te laten!’

 Het gebaar van haar hand bracht een glimlach op zijn gelaat. ‘Je haar,’ hij raakte het vluchtig aan, ‘het was toch nooit zo donker? Grootvader zei altijd dat die lichte kleur niet natuurlijk kon zijn. Had hij gelijk?’

 Hoewel ze het gemak waarmee hij van onderwerp veranderde haar irriteerde, moest ze protesteren. ‘Ik had geen kapper, geen tovermiddeltjes om mijn haar lichter te maken toen ik op Baccaroo woonde.’ Ze kon de energie niet opbrengen hem te vertellen dat het slechts verwaarlozing was, dat haar haar één goede wasbeurt nodig had om zijn eigen kleur weer te krijgen. Ze wilde niet aan momenten denken dat Wade er zijn hand over had laten glijden. Dat deed nog steeds pijn.

 Hield hij maar op met haar aan te kijken. Hij had altijd een doordringende blik gehad, zijn ogen zagen vaak te veel. Hij mocht dan heersen over de vele hectaren land van Baccaroo, haar regeerde hij niet! Deze gedachte gaf haar nieuwe kracht en ze kwam moeizaam overeind. Was hij maar niet zo aantrekkelijk, zo vreselijk mannelijk! Lieve hemel, dat hij haar na zoveel jaar nog kon beïnvloeden! Ze moest ijlen - was er al niet genoeg om tegen te vechten? Haar ziekte moest haar van de wijs hebben gebracht.

 Als Wade McLeod zich haar emoties bewust was, liet hij dat niet blijken. Hij trok zijn hand weer terug en zijn ogen vernauwden zich koel. Toen hij sprak klonk zijn stem onpersoonlijk. ‘Ik hoop dat we op Baccaroo spoedig in staat zijn je uiterlijk te verbeteren. Ik heb in ieder geval al een begin gemaakt met je garderobe.’

 Kleur vloog naar haar wangen want ze begreep dat ze er inderdaad verschrikkelijk moest uitzien. ‘Mijn garderobe?’ Geschrokken viel haar oog op de dunne nachtjapon die ze droeg. Die was veel te doorzichtig, dacht ze. Het was maar goed dat ze afgevallen was, want hij liet waarschijnlijk niets aan de verbeelding over. Had Wade hem zelf uitgezocht? ‘Die is niet van mij,’ stamelde ze en trachtte het laken tot haar kin op te trekken. ‘Waar heb je die vandaan?’

 Met een sarcastisch gelaat leunde hij achterover in de stoel. De aanblik van zijn brede borst bracht nieuwe herinneringen bij Vicki boven. Haar gelaat begon te gloeien en het hart klopte haar in de keel toen ze haar blik van hem afwendde. ‘Ik veronderstel dat je hem zelf hebt gekocht,’ zei ze dof.

 ‘Zoiets is helemaal niet erg,’ zei hij effen, ‘als het voor iemands eigen vrouw is.’

 Ze had kunnen zeggen dat hij zoiets nog nooit eerder voor haar had gekocht, maar de omstandigheden waren veranderd. Wat zou hij voor andere vrouwen kopen?

 Toen ze bleef zwijgen, vertrok zijn mond. ‘Als je het wilt weten, ik heb uitgezocht waar je werkt.’

 ‘Je hebt wat?’

 ‘Ik begin in te zien dat het beter is je alles te vertellen,’ hij keek haar koel aan. ‘Je viel regelrecht in mijn armen flauw. Grootvader schreeuwde dat je een goede actrice was en daarna werd je zoon wakker. Iemand moest de leiding nemen.’

 ‘Alsof je dat niet altijd doet!’

 Hij negeerde haar bittere woorden zodat ze zich bijna beschaamd voelde. ‘Ik kon wel zien dat je te ver heen was voor een eenvoudige eerste hulpverlening, dus bracht ik je naar het ziekenhuis.’

 ‘En Graham?’ De tranen stroomden nu over haar wangen bij de gedachten aan haar kind.

 Wade trok zich niets van haar tranen aan. ‘Ik nam contact op met een buurvrouw - kennelijk de vrouw waarover je sprak. Ze heeft me geholpen. Grootvader bleef bij de jongen tot ik terugkwam, daarna namen we hem mee naar een hotel. Je kunt me geloven; hij heeft het hotel niet bij elkaar geschreeuwd. Ik kan wel zeggen dat hij een nog grotere stijfkop is dan jij! De oude man sprak met hem en hij ging weer slapen. De volgende morgen riep hij om jou, maar dat duurde slechts even. Hij had teveel gezonde belangstelling voor zijn omgeving.’

 Vicki geloofde het, hoewel ze zich als verdoofd voelde. ‘En daarna?’ vroeg ze met verstikte stem terwijl ze wanhopig trachtte haar tranen terug te dringen.

 Wade keek haar aan en zag hoe ze beefde. ‘Het kostte niet veel tijd om de rest te regelen. Een verpleegster van het uitzendbureau, daarna bracht ik hen allemaal naar het vliegveld.’

 Geen moment twijfelde Vicki aan zijn woorden. Tijdens de maanden met de McLeod’s had ze geleerd hoe vreselijk efficiënt ze waren. Zodra een plan was ontworpen, werd het onmiddellijk uitgevoerd. Het ging gemakkelijk, want geld speelde geen rol.

 ‘Je hebt voldoende macht - en je geniet er van die te gebruiken!’ zei ze geschokt. Ze probeerde niet aan Graham te denken omdat anders haar laatste beetje zelfbeheersing het zou begeven.

 ‘Het helpt.’

 Ze merkte aan hem dat hij nauwelijks zijn ongeduld over haar verdriet kon verbergen. ‘Waarom ben je niet met hen meegegaan?’ vroeg ze wanhopig.

 ‘Ik besloot dat niet te doen.’ Hij gaf geen uitleg, ook zijn gezicht verraadde niets. ‘Ik ging naar Collinsstreet, waar je werkt en heb verteld dat je niet meer terugkomt.’

 ‘Je - wat?’

 Hij keek haar minzaam aan. ‘Je kunt niet op twee plaatsen tegelijk zijn.’

 Hulpeloos liet ze zich achterover vallen. ‘Wat zei Madame Sorel toen je haar dat vertelde?’

 ‘Niets,’ verzekerde hij haar cynisch. ‘Tenminste niets dat je graag wilt horen. Waarschijnlijk was de rekening die ik betaalde daar debet aan.’

 ‘Rekening? Waarvoor?’

 ‘Voor al de nieuwe kleren die ik daar voor je kocht - de nachtjapon, die je draagt inbegrepen. Het leek me verstandig daar kleding voor je te kopen. Het is een eersteklas zaak. Madame Sorel zei dat je zo nu en dan modellen voor haar showde wanneer een van de meisjes verstek liet gaan. Ze kende dus je maat. En je dacht toch niet dat ik je naar Baccaroo wil meenemen zoals je er nu uitziet, wel?’

 Was het uit trots of uit zorg dat hij dit had gedaan? Ze vermoedde dat het eerste er verantwoordelijk voor was. ‘Je had iets in mijn kamer kunnen ophalen en inpakken. Mijn pyjama's...’

 ‘Ik had daar nog liever alles in de brand gestoken! Het zou me groot genoegen hebben gedaan al die troep te zien opgaan in vlammen.’ Zijn lach klonk grimmig maar voldaan toen hij de vrees op haar gelaat zag. ‘Maar toevallig kon ik iemand vinden om alles op te ruimen en de kamer is nu weer verhuurd. Het is dus onmogelijk er naar terug te gaan, zelfs al zou je dat willen.’
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Het duurde een hele tijd voor Vicki zover was dat ze weer kon spreken. De kamer waarover Wade zo minachtend sprak was het enige thuis dat ze had gekend sinds Graham’s geboorte. En in een paar uur - wellicht nog minder - had Wade dat thuis vernietigd. Ze besefte dat ze niets tegen hem kon beginnen tenminste niet als ze Graham terug wilde hebben. Ze was verstandig genoeg om in te zien dat ze het nooit van een McLeod zou winnen. Er was misschien een mogelijkheid, maar die zou veel geduld vergen. Een plotselinge zwakte overviel haar en ze fluisterde moeilijk: ‘Niet iedereen kan het zich veroorloven op een plaats als Baccaroo te wonen.’

 Hij zei niets maar zijn ogen keken haar doordringend aan. Plotseling móést ze het weten; ‘Wade, voel je helemaal niets voor je zoon?’ Gespannen wachtte ze op zijn antwoord.

 Hij antwoordde niet dadelijk, maar stond op met het vlugge gebaar dat ze zich zo goed van hem herinnerde. Hij zag haar bleke gelaat en de onbewuste smeekbede in haar ogen. Ogen, die om een antwoord smeekten dat hij niet wilde geven.

 Meedogenloos keek hij haar aan. ‘Je weet hoe ik over hem denk, lieve kind. We hoeven geen oude wonden open te halen. Donderdagmorgen kom ik je halen - de dokter heeft gezegd dat je dan voldoende bent hersteld om te reizen. Ik zou je adviseren de komende weken op Baccaroo als een onverwachte vakantie te beschouwen en daarmee tevreden te zijn.’

 Hij beende weg zonder haar nog een blik waardig te keuren en Vicki vond het krankzinnig dat ze zich hierdoor gekwetst voelde. Het was heel vreemd dat op dit moment Wade haar gedachten meer gevangen hield dan haar zoon Graham.

 

Vier dagen later vlogen ze in noordelijke richting naar Alice Springs. Hier stapten ze over op Wade’s privé vliegtuig waarmee ze naar Baccaroo zouden vliegen. De reis naar Alice Springs was heel prettig verlopen. Op een ander tijdstip had Vicki er wellicht van genoten maar nu voelde ze zich nog verschrikkelijk slap en zwak.

 Wade keek haar aan en liet zich niet voor de gek houden door de grote glazen van haar zonnebril. ‘Kun je het nog even volhouden?’

 ‘Maak je over mij geen zorgen,’ antwoordde ze koel. Ze keek recht voor zich uit alsof ze bang was dat ze hem zou blijven aanstaren als ze naar hem keek. Hij bestuurde het vliegtuig met dezelfde soepelheid waarmee hij alles deed.

 Hij schoof haar korte protest ongeduldig opzij. ‘Ik heb voor iedereen die net uit het ziekenhuis komt dezelfde bezorgdheid. Je ziet er nog te zwak uit. Ik had graag gezien dat je de nacht in Alice Springs had doorgebracht.’

 ‘Ja, dat zei je,’ mompelde ze, ‘maar ik moet terug naar Graham.’ Ze vertelde hem niet dat er een andere reden was waarom ze had geweigerd in Alice Springs te blijven. Wade was een vreemde voor haar geworden; hij was veranderd. Zij was daarentegen niet veel veranderd ten opzichte van het achttienjarige meisje dat hij had getrouwd. Ze was bang geweest dat hij zou vragen de slaapkamer met hem te delen; dat hij haar wellicht zou dwingen wanneer ze dat weigerde.

 Wade zuchtte alsof hij zijn ongeduld probeerde te onderdrukken. ‘Met Graham is alles in orde. Ik heb toch opgebeld.’

 ‘Dat heb je me al verteld,’ zei ze gemelijk, ‘je blijft maar zeggen dat alles in orde is. Maar je zou Graham van me afnemen met dezelfde ongevoeligheid waarmee je een van je duizenden kalveren slacht.’

 Hij keek haar weer aan; zijn ogen glinsterden nu van woede. ‘Je kunt je beter wat ontspannen,’ beet hij haar koel toe. ‘Ik denk niet dat je met dit soort woorden veel opschiet. Je hebt het er over dat je je zoon wilt houden, maar als je niet oppast, word je nooit fit genoeg om weer voor jezelf en je zoon te kunnen zorgen.’

 Vicki keek hem sprakeloos aan, tranen kwamen in haar ogen. Hij was altijd uitmuntend geweest in raadgeven! Maar zijn hooghartige houding stond hem niet toe te geloven dat hij het ook wel eens mis kon hebben! Met tegenzin gleden haar ogen naar zijn knappe gezicht; naar de slanke goedgevormde handen. Hoe goed herinnerde ze zich die handen op haar lichaam. Hoe hadden die haar jonge, koortsachtige hartstocht weten op te wekken zodat haar verlangens dezelfde hoogten bereikten als de zijne.

 Ze slikte moeilijk en haar blik gleed naar zijn brede schouders. Hij had het beslist niet zo warm als zij in zijn overhemd met korte mouwen. Beheerst trok ze het korte jasje uit dat ze droeg. Het was hier veel warmer dan in Melbourne. Ze negeerde Wade’s fronsende blikken. Toen hij haar vanmorgen had afgehaald, had er even een flits van hernieuwde belangstelling op zijn gelaat gelegen. Maar ze had er dan ook heel anders uitgezien dan de eerste keer dat hij haar weer ontmoet had. Wat nerveus vroeg ze zich af wat hij van haar zou vinden. In het ziekenhuis hadden ze haar blonde haar gewassen en het had al weer iets van de vroegere glans terug. Om het voor Wade’s ogen te verbergen had ze een verpleegster gevraagd een zijden sjaal voor haar te kopen. Het zou wel onlogisch lijken, maar ze wilde hem later verrassen. Alleen omdat Wade en zijn grootvader aan haar blonde haar hadden getwijfeld!

 Madame Sorel was er altijd verrukt van geweest. Ongetwijfeld zou het haar verdriet hebben gedaan als ze Vicki’s haar had gezien tijdens haar ziekte. Nadat Graham was geboren en ze op Madame Sorel’s kantoor een baan had gekregen, had ze op zekere dag spijtig verzucht dat ze er zo gewoon uitzag. Madam had haar woorden opgevangen en haar handen protesterend opgeheven.

 "Gewoon?’ had ze geroepen. ‘Mijn beste kind, laat het aan mij over dan zal ik je tot een schoonheid maken! Die fijne beenderen! Zulke prachtige lijnen ma chère. Die ogen, die huid, dat haar! Op het ogenblik mag je er wat alledaags uitzien omdat je niet hebt geleerd het beste van jezelf te maken. Maar met een klein beetje moeite ma chère kan je opmerkelijk worden!’

 Vicki, die het niet veel kon schelen, had Madame haar gang laten gaan ofschoon ze nooit verbeeld had even mooi te worden als Madame zei. Ze had nooit in de winkel willen helpen, omdat ze bang was herkend te worden. Alleen zo nu en dan, wanneer Madame omhoog zat, had ze toegestemd haar bij te springen. Pas toen had ze de bewonderende blikken opgevangen van de mannen en broer’s van Madame’s rijke klanten. Vaak had ze uitnodigingen gekregen, maar ze had ze allemaal afgewezen uit liefde voor haar zoontje. Of had dat ook iets met Wade te maken gehad? Vertwijfeld staarde Vicki naar haar man terwijl ze het snelle kloppen van haar hart trachtte te negeren. Waarschijnlijk was dat geweest omdat ze niet nog meer moeilijkheden wenste bij een eventuele scheiding van Wade.

 Alsof hij haar wanhopige blik voelde, keek Wade haar plotseling recht aan. ‘Je bent veranderd,’ merkte hij op.

 ‘Ik ben altijd aan de magere kant geweest.’ Ze voelde dat hij haar uiterlijk bedoelde. ‘Dat zei je al toen je me de eerste keer zag.’

 Uit haar ooghoek zag ze zijn mond verstrakken alsof er dingen waren die hij liever wilde vergeten. ‘Inderdaad, maar dat was je niet meer toen je wegging,’ zei hij langzaam.

 Vicki kleurde en sloot haar ogen. Al zag ze hem nu niet, dan nog scheen hij in staat haar te kwellen.

 Ze zag beelden voor zich die allemaal te maken hadden met het land waar ze naar toevlogen. Ze zag de eerste keer weer voor zich dat ze voet op Baccaroo’s bodem had gezet. Ze dacht aan de gebeurtenissen die naar dit alles hadden geleid.

 Twee jaar eerder - ze was toen zestien - waren haar ouders met haar uit Engeland geëmigreerd. Op zeventienjarige leeftijd had ze beide ouders verloren. Vicki was alleen achtergebleven zonder geld, want haar vader was juist voor zichzelf begonnen als architect.

 Ze kon typen, maar dat was ook alles. Toen het uitzendbureau haar vertelde dat er werk op Baccaroo was, een veestation in het noorden bij Barkley Tablelands, was ze daar onmiddellijk op ingegaan. Het had geknipt voor haar geleken. Een rijke boerenfamilie zocht voor ongeveer drie maanden gezelschap voor een zeventienjarig meisje. Wat type-ervaring zou welkom zijn omdat het een flink bedrijf was. Verder moest het iemand zijn die het Engels goed beheerste, en een rustig karakter had.

 Een paar dagen later was ze op weg gegaan, opgelucht dat ze kon ontsnappen aan Canberra, een grote stad in Australië, waar ze zo gelukkig was geweest met haar ouders. Kennissen hadden haar aangeraden terug naar Engeland te gaan, maar daar had ze evenmin iemand waar ze heen kon. Ze had de rijke boerenfamilie McLeod niet verteld dat ze alleen op de wereld stond.

 Het Australië waar Vicki twee jaar had gewoond, had haar één en al zonlicht geleken, de mensen waren luchthartig en gelukkig. Maar op Baccaroo had ze een heel andere sfeer aangetroffen. Zodra ze over de drempel was gestapt, had ze geweten dat er iets fout zat.

 Wade’s grootvader had haar als eerste begroet, oude Graham McLeod. Die zoals ze spoedig hoorde, bij iedereen bekend stond als de Oude Man. Hij had haar opgewacht om haar voor te stellen aan het aardige nichtje dat ze gezelschap moest houden. Ze waren heel vriendelijk geweest - oude Graham McLeod had zelfs goedkeurend gekeken. Vicki besefte later dat dit kwam doordat ze er zo eenvoudig uitzag.

 Wade had ze die dag slechts heel even gezien. Een lange, gespannen figuur die haar nauwelijks een tweede blik had gegund. Zelfs die eerste keer had hij haar hart al sneller doen kloppen en ze was oud genoeg geweest om te beseffen dat hij ondanks zijn norse uiterlijk erg aantrekkelijk was. Hij had haar echter spottend aangekeken voor hij zich had afgewend.

 Vicki had op haar lip gebeten. Die enkele blik van Wade McLeod had haar bitter bewust gemaakt van het feit dat ze bij lange na niet volmaakt was. Haar ogen, blauw als saffieren, werden nog overschaduwd door de pijn over het verlies van haar ouders. Het blonde haar had ze op advies van kennissen, die op de hoogte waren van de temperatuur in Territory, laten knippen. Daardoor had ze veel van een jongen weg gehad.

 Vicki had echter bij die eerste kennismaking al gevoeld dat er iets bepaalds in de sfeer op Baccaroo lag. Het huis had gezellig kunnen zijn met de ruime kamers en grote veranda, maar ze had het gevoel dat er iets mis was niet kwijt kunnen raken. Pas toen ze achter een paar grimmige geheimen van Baccaroo was gekomen, had ze er iets van begrepen.

 ‘Slaap je?’

 De stem van haar man bracht haar met een schok tot de werkelijkheid. Ze draaide het hoofd af omdat ze wilde voorkomen dat hij raadde waar ze met haar gedachten was. Ze dacht aan die andere keren dat hij haar die vraag had gesteld. Toen had zijn stem niet kortaf geklonken, maar diep en vertrouwelijk.

 ‘Nee!’ Ze ging wat rechter zitten. Het drong niet tot haar door dat ze hetzelfde antwoord gaf als destijds. Het had toen ongelooflijk gretig verlangend geklonken.

 ‘Kijk eens naar beneden,’ zei Wade, ‘zie je waar we zijn?’

 Ze zag dat ze over de Barkley Highway vlogen, in het noorden van Tennant Creek. Voor hen strekte Barkley Tableland zich uit. Het land waar Wade en zijn grootvader enige duizenden hectaren land bezaten.

 Nerveus sloot Vicki de ogen; ze had niet gedacht zo overweldigd te zijn bij het zien van dit alles. Hoewel ze moest bekennen dat er sinds haar vlucht geen dag voorbij was gegaan dat ze niet aan Baccaroo had gedacht. Maar ze was niet voorbereid geweest op dit buitensporige gevoel van verrukking. Ze had hier minder dan een jaar gewoond; toch was ze er van gaan houden. Het woeste land, bedekt met acacia’s en lage cactussen, het korte woestijngras. De omgeving, de uitgestrektheid, de verre horizon, de wijde, wijde hemel. De hitte, het gebrek aan water. Misschien niet zozeer het gebrek aan water, herinnerde ze zich, als wel het gebrek aan regen. De grote boren deden bewonderenswaardig werk, maar ze konden de regen niet vervangen. Het was een hard leven, zo hard dat slechts mensen als de McLeod’s het redden. Al waren ze rijk, hier overleven was één eindeloze strijd tegen de elementen. Toch had het haar hart gebroken toen ze het- nu vier jaar geleden -had moeten verlaten.

 ‘Ja,’ fluisterde ze, ‘ik weet waar we nu zijn. We zullen spoedig thuis zijn...’

 Maar toen verstrakte ze. ‘Het zal anders zijn dan in Melbourne. De mensen in het ziekenhuis wisten niet beter of we waren een normaal getrouwd echtpaar. Wat ben je van plan hier aan iedereen te vertellen Wade?’

 Zijn gelaat verhardde en ze wist dat ze dwaas was geweest te geloven dat hij rekening met iemand anders zou houden. Hij was de grote baas. Zo iemand werd beschouwd als superieur en onschendbaar. Het was ook geen wonder dat Wade arrogant geworden was. Dat hij andere eigenschappen bezat, zoals intelligentie, doorzettingsvermogen en werklust vergat Vicki gemakshalve. Hij verstond de kunst zijn mannen te commanderen en tegelijkertijd met hen samen te werken. Toen ze achttien was, had hij haar een soort godheid toegeschenen. Ze had van hem gehouden met iets van eerbied. Nu wist ze niet zeker wat die liefde had ingehouden. Ze voelde nog steeds iets van respect en ze kreeg een pijnlijk gevoel in haar borst wanneer ze naar hem keek. Maar het was anders dan vroeger. Ze was zich vaag van nog iets anders bewust maar kon het niet omschrijven.

 Wat Wade vervolgens zei, verbaasde haar niet. ‘We hoeven niets uit te leggen.’

 Niet geheel overtuigd fronste Vicki bezorgd het voorhoofd. ‘Maar wat denk je dan van al die mensen op het veestation? Je hebt er gewoonlijk nogal aardig wat in dienst.’

 ‘En?’

 ‘Wat bedoel je - en?’ Ze schreeuwde bijna, haar zenuwen waren gespannen als een veer. ‘Je zult nu rekening met me moeten houden, is het niet? Ik ben nu geen klein meisje meer die je voor je karretje kunt spannen en voor je laat lopen.

 ‘Als ik me goed herinner,’ sneerde hij, ‘had je geen bezwaar tegen de wijze waarop ik je destijds behandelde. Wellicht had je hier nog volkomen tevreden met je lot gewoond als je die stommiteit niet had begaan.’

 Deze opmerking sneed als een mes door haar ziel. Ze werd bleek en moest zich beheersen om het niet uit te schreeuwen. Rustig zei ze: ‘Je kon deze opmerking zeker niet voor je houden, denk ik, maar ik had het daar toevallig niet over.’

 ‘Nee,’ beaamde hij en zijn stem klonk nu weer gewoon, ‘maar je zou je wat duidelijker kunnen uitdrukken.’

 ‘Ik weet dat het gek klinkt, maar ik ben nogal zenuwachtig,’ stamelde ze.

 ‘Waarom!’ Hij keek haar aan. ‘Ik zei al dat je veranderd bent. Waar ik nu nog achter moet komen is of je dat zelf hebt gedaan of met behulp van mannen. Misschien zelfs meer dan één?’

 ‘Wade McLeod,’ zei Vicki heel koel en effen - hoewel ze zich beslist niet zo voelde - ‘Mr. McLeod,’ herhaalde ze dwaas, ‘als je dit vliegtuig niet bestuurde zou ik je slaan!’

 Met duivelse spot nam hij deze bedreiging in ontvangst. ‘Je hebt snel geleerd na je vertrek. Vraag me niet te geloven dat je al die jonge hartstocht jarenlang onder een laag ijs bedekt kon houden.’

 ‘Je kunt geloven wat je wilt!’ barstte ze uit en balde haar handen tot vuisten. ‘Ik weiger het gesprek op deze manier te vervolgen. En wat hartstocht betreft, daar wil ik niets meer mee te maken hebben. Wat ik ook doe in de toekomst Wade McLeod, het zijn mijn eigen zaken.’

 ‘Niet zolang je mijn naam nog steeds gebruikt.’ Met vernauwde ogen keek hij haar aan.

 ‘Dat is toegestaan.’ ze haalde even diep adem, ‘zelfs nadat we zijn gescheiden, mag ik je naam gebruiken.’

 ‘Dat zijn we nog niet.’

 ‘Dus moet ik oppassen?’ Verbitterd vroeg ze zich af waar al de vreugde over haar thuiskomst was gebleven. Ze voelde zich weer ziek worden - ze was nog te zwak. Ze wist dat ze toch het onderspit zou delven in een discussie met hem en vroeg daarom vriendelijk: ‘Vertel me alsjeblieft wat ik de mensen moet vertellen over mijn afwezigheid.’ ‘Niets,’ zei hij kortaf. ‘Het is tenslotte geen nieuwtje meer. Ze hebben vermoedelijk het gissen al lang geleden opgegeven. Ik verzeker je dat niemand je er naar zal vragen tenzij je me Mr. McLeod blijft noemen. Dan zullen ze wel weer nieuwsgierig worden.’

 ‘Dus er werd gepraat toen ik weg was.’

 ‘Het kon allemaal gemakkelijk worden ontzenuwd.’

 Vicki vroeg zich af op welke manier, maar ze wist dat ze dit onderwerp voorlopig moest laten rusten. ‘Je vindt waarschijnlijk dat ik je dankbaar moet zijn?’

 ‘Wel kleintje,’ antwoordde hij, ‘ik heb nooit geweten dat dankbaarheid een van je bewonderenswaardige karaktereigenschappen was. Van jou verwacht ik niets. De meeste dingen die ik in het verleden van je kreeg, móést ik nemen.’

 Ze haalde diep adem en vocht om zelfbeheersing. Ze kon er commentaar op geven, maar ze vermoedde dat hij haar opzettelijk uitdaagde. ‘Je maakt het voor een vrouw moeilijk haar waardering uit te spreken.’

 Hij zuchtte laconiek. ‘Je spreekt over een vrouw alsof je aan je zelf denkt. Als dat zo is, ben je ook wat dat betreft veranderd. Je had nooit veel verantwoordelijksheidsgevoel.’

 ‘Misschien niet,’ mompelde ze kil. Instinctief wist ze dat hij dacht aan de morgen waarop hij had ontdekt dat ze in verwachting was van Graham. Hij had haar dat toen ook naar het hoofd gegooid. Werd hij nog steeds zo beheerst door die oude haat? De moed zonk haar in de schoenen. Waartegen zou ze Graham moeten beschermen? Wat een geluk dat hij te klein was om alles te kunnen begrijpen.

 Ze naderden het veestation. In de verte zag ze de boerderij, de schuren, de pachtboerderijen en slaaploodsen. Het leek even of de tijd had stilgestaan. ‘Wade,’ vroeg ze opeens met een dringende klank in haar stem, ‘is er tussen jou en je grootvader niets veranderd?’

 ‘Nee.’

 Ze staarde naar zijn gesloten gelaat en wist dat het beter was het onderwerp te laten rusten.

 Alsof hij zich bewust was van haar bezorgde blik, keek hij haar aan.

 ‘Vind je niet dat je je geluk voor vandaag voldoende hebt beproefd?’ opperde hij.

 ‘Ja,’ Ze sloot haar ogen en dat kostte meer moeite dan ze had gedacht. Ze had graag alle regelingen besproken voor ze het huis bereikten, maar hij liet duidelijk doorschemeren dat hij niet bereid was te luisteren. Ze moest kracht verzamelen om hem daarover op een later tijdstip te benaderen. Hij moest beseffen dat er dingen waren die niet eeuwig konden worden uitgesteld. Eén ding was zeker - ze zou weigeren binnen een afstand van honderd meter van hem te slapen!

 Toen ze op de landingsstrip neerkwamen, stond er een voertuig te wachten. Ze vermoedde dat Wade had laten weten wanneer ze hem konden verwachten. Tranen sprongen in haar ogen toen ze met tegenzin toeliet dat Wade haar uit het vliegtuig hielp. Het leek een beetje op de eerste keer. Alleen was het toen Wade’s opzichter Jeff Curry geweest, die haar hier had gebracht.

 Wade keek naar de zijden sjaal die zigeunerachtig om haar hoofd zat gebonden. Het was of hij het met opzet onpersoonlijk wilde houden. ‘Er is veel stof dus misschien is het wel goed dat je dat ding op hebt. Hoewel ik me begin af te vragen of je van plan bent het ook in bed op te houden.’

 Verward door zijn opmerking, bloosde ze en voelde een spanning die ze niet goed begreep.

 ‘Raak niet in paniek,’ mompelde hij, ‘niemand zal merken dat je haar een andere kleur heeft, dus je hoeft het echt niet voortdurend te verbergen.’

 ‘Als je me nog één keer zegt dat ik niet in paniek moet raken, ga ik gillen!’ deelde ze hem mee en wierp hem een boze blik toe.

 Hij lachte en voor het eerst herinnerde ze zich zijn gevoel voor humor. ‘Je bent wat lichtgeraakter dan vroeger.’ ‘Hij liet zijn vinger over haar vochtige wang glijden. ‘Niet nodig boze tranen op me los te laten. Zoals je weet ben ik volkomen ongevoelig voor vrouwentranen.’

 Ze knikte. ‘Inderdaad, onder andere, wierp ze hem voor de voeten en trok zich terug alsof ze zich aan zijn aanraking brandde.

 De voorman voegde zich bij hen en ze zweeg. Ze had gemeend dat Wade naar huis zou rijden maar hij ging zo dicht naast haar zitten dat zijn lichaam haar raakte. Hij legde zijn ene arm achter haar langs over de rugleuning alsof hij haar tegen blauwe plekken wilde beschermen. Ze vroeg zich af of hij opzettelijk zo ging zitten om haar voor de nieuwsgierige blikken van de voorman te behoeden. Want het was duidelijk dat deze nieuwsgierig was.

 Op Baccaroo kon ze niet wachten Graham terug te zien. De emoties die haar beheersten waren te hevig om te ontleden toen ze hem vond. Hij kwam juist terug van een rijles - te klein om al te leren rijden, vond ze bezorgd en vergat daarbij dat Wade rijden had geleerd bijna nog voor hij kon lopen.

 ‘Mama!’ riep Graham en toonde een verontrustend gebrek aan belangstelling voor Vicki’s omhelzingen en troostend gemompel. ‘Ik wil niet naar huis! Grootvader zegt dat dit mijn thuis is en ik wil blijven!’

 De blik die Vicki Wade toewierp was opstandig maar ze zweeg en klemde haar armen nog steviger om Graham’s, zich in alle bochten wringende, lichaampje. Zie wat je hebt gedaan, zeiden haar ogen, maar het maakte totaal geen indruk op Wade. Hij sloeg uitdrukkingsloos het toneeltje gade. Had hij geen gevoel?

 Graham trachtte zich los te wringen uit haar armen en keek nieuwsgierig naar Wade. ‘Ben jij mijn nieuwe vader?’

 Wade zag Graham strak aan. ‘Dat zou je kunnen zeggen,’ zei hij laconiek.

 Opgewonden danste Graham in het rond. ‘Ik wist wel dat ik er één had! Ik had het Mrs. Parkes gezegd. Mama vertelde me dat ik naar jou was genoemd. Kan ik Papa tegen je zeggen?’

 ‘Je kunt me Wade noemen.’

 Woedend keek Vicki Wade aan. Hoe kon hij zo harteloos zijn? ‘Wade,’ herhaalde Graham met een onzeker stemmetje, alsof hij het evenmin prettig vond.

 Wade’s ogen vernauwden, maar hij bleef Graham aankijken. ‘Heb je je moeder die naam ooit horen gebruiken?’

 ‘Nee...’

 ‘Verhelderend!’

 ‘Graham lieverd,’ Vicki zag dat hij die laatste opmerking van Wade niet begreep, ‘het is misschien beter dat je deze - deze man Wade noemt. We blijven hier waarschijnlijk niet zo lang, zie je.’

 ‘Maar ik wil niet weg! ’ Ze had hem van het onderwerp afgeleid, al had ze het op die manier niet bedoeld. Druppeltjes zweet parelden op haar voorhoofd. ‘Grootvader zegt dat ik mag blijven! Hij zegt - ’ Graham rechtte zijn schoudertjes en op zijn gezichtje verscheen een uitdrukking van autoriteit die Vicki ontmoedigde en aan Wade deed denken, ‘Grootvader zegt dat Baccaroo op zekere dag van mij zal zijn. Dus moet ik blijven.’

 Het was Wade die nors adviseerde: ‘Ik zou de huid van de beer niet verkopen voordat hij geschoten is, jongeman.’

 Weer begreep Graham hem niet. ‘Wat betekent dat?’ vroeg hij gespannen.

 ‘Dat kan je je mama beter vragen,’ antwoordde Wade. Inplaats van zich om te draaien zoals Vicki had verwacht, vroeg hij bars: ‘Waar is die verpleegster van je jongen? Waarom is ze niet hier?’

 ‘Ze praat met grootvader.’

 ‘Op dit moment? Wel, dan zullen we eens gauw gaan kijken!’ Wade beende naar de deur van de zitkamer. Binnen twee seconden verscheen de verpleegster, gevolgd door een wat langzamer lopende oude Mr. McLeod.

 Vicki was niet verrast; ze was nog goed vertrouwd met het gemak waarmee Wade de dingen gedaan kreeg. Wel staarde ze wat sprakeloos naar de efficiënt ogende verpleegster. Haar vader had vroeger eens verteld dat zijn moeder een verpleegster had gehad, maar zelf had zij geen ervaring met dergelijke superieure wezens. Deze zag er flink genoeg uit om Graham’s slechte humeur aan te kunnen. Ze zag er aardig uit en Vicki schatte haar op een jaar of dertig.

 ‘Neem je pupil ergens mee naar toe,’ beval Wade alsof zijn zoon iets onbelangrijks was, ‘naar zijn bed bijvoorbeeld!’

 Het leek of zijn vader’s gebrek aan belangstelling nu pas tot Graham doordrong. ‘Ik wil niet met haar mee,’ mopperde hij onbeleefd met trillende onderlip. Ik wil bij mama blijven.’

 ‘Je doet wat goed voor je is,’ antwoordde Wade vastbesloten en trok Graham’s armen van Vicki’s benen voor hij haar nog steviger kon vastgrijpen. ‘Je moeder is moe.’

 ‘Nee, dat ben ik niet Wade.’ Vicki kreeg eindelijk haar stem terug. Moest hij Graham zo hard aanpakken? Het was alsof hij niets met het kind te maken wilde hebben. ‘Je vergeet dat ik Graham dagenlang niet heb gezien.’

 Wade die Graham aan de verpleegster overgaf, nam geen notitie van haar. Wonderlijk genoeg hield Graham op met tegenspartelen en Vicki voelde zich onbeschrijflijk gekwetst dat hij niet bleef vechten. Uit ervaring wist ze dat hij daartoe heel goed in staat was als hij zijn zin wilde hebben. Kennelijk verlangde hij niet zo heel erg naar zijn moeder!

 'Je zult hem nog vaak genoeg zien,’ merkte Wade kortaf op. Hij stelde haar voor aan de verpleegster die Graham stevig vasthield. ‘Ik ben er van overtuigd dat je snel zult wennen aan Miss Webb’s routine.’

 Er zat niets anders op dan Miss Webb’s uitgestoken hand te schudden, de koele glimlach te beantwoorden en beleefd iets te mompelen. Mi s. Parkes had vaak op Graham gepast, maar bij haar had Vicki nooit (loze nerveuze bezorgdheid gevoeld. Met de oude Mr. McLeod en deze efficiënte verpleegster - om niet te spreken over Wade zelf - zou ze wel eens spoedig overbodig kunnen worden. Haar keel werd droog en ze huiverde toen ze de duidelijk vijandige blik van de oude man ontmoette.

 Miss Webb nam Graham mee om hem in bed te stoppen, iets wat Vicki tot vorige week altijd zelf had gedaan. Toen ze verdwenen, voelde ze hoe ze op haar benen heen en weer zwaaide...

 Wade die juist iets tegen haar wilde zeggen, kwam juist op tijd om haar op te vangen. Hij wierp een blik op haar doodsbleke gelaat voor hij met haar naar de trap liep. Over zijn schouder zei hij kortaf tegen zijn grootvader: ‘Ze is nog erg zwak en het is een lange dag geweest. Ik zal haar naar boven brengen. U kunt één van de meisjes sturen.’

 Voor hij een paar stappen had gedaan, kwam Vicki weer bij. Geagiteerd protesteerde ze: ‘Alsjeblieft, zet me neer Wade. Ik ben al weer in orde.’

 Hij greep haar alleen nog iets steviger vast en mompelde nors: ‘Houd je mond!’ Slap hing ze tegen zijn borst. Ze had gemeend dat ze beter was. Dit was niet erg geruststellend. Ze werd zich bewust van zijn soepele manier van lopen. Ze leek in zijn armen slechts een veertje te zijn. Ze voelde de warmte van het lichaam dat ze niet had kunnen vergeten.

 Haar geweten herinnerde haar abrupt. ‘Ik moet bij Graham in de buurt blijven - vooral ’s nachts.’

 ‘Is dat een andere manier om tactvol te zeggen dat je mij uit de weg wilt blijven?’ vroeg Wade koel.

 ‘Nee, ik bedoel ja, in zekere zin,’ stamelde ze tegen zijn brede borst. Geen ogenblik had ze zich verbeeld dat Wade haar naast zich zou willen hebben, zelfs al was ze daartoe bereid geweest. ‘Graham is er aan gewend dat ik vlakbij hem ben, begrijp je,’ voegde ze er wanhopig aan toe. ‘Hij heeft altijd in zijn bedje naast mijn bed geslapen. Ik geef toe dat het niet anders kon omdat ik me niet meer dan een kamer kon veroorloven.’

 ‘Er gaan nu veel dingen veranderen,’ zei hij koel. ‘Je zult dat moeten accepteren. Graham heeft zijn eigen kamer en ik weet zeker dat je zult merken dat hij het er prettig vindt. Zuster Webb slaapt in de kamer naast de zijne.’

 ‘Hoe weet je dat allemaal?’ vroeg Vicki gebelgd. ‘We zijn nog maar pas terug.’

 ‘Ik heb instructie’s gezonden en er is geen reden om aan te nemen dat die niet zijn uitgevoerd.’

 Hij vond kennelijk dat ze genoeg hadden gesproken want hij versnelde zijn pas. Hij gooide een deur open en sloot hem weer achter zich. ‘Je slaapt hier, in mijn kleedkamer. In verhalen is het altijd de ongelukkige echtgenoot die dat doet, maar ik ben bang dat ik zoveel liefdadigheid niet kan opbrengen.’

 Vicki was te opgewonden om zelfs maar een blik door de kamer te werpen. Haar ogen bleven als gefixeerd op Wade’s gezicht rusten toen hij haar in een stoel liet zakken. Ze wist nauwelijks wat ze moest zeggen en ze was zo in de war dat ze de eerste gedachte die bij haar opkwam uitte. ‘Hoe denk je van me te scheiden als ik hier slaap?’

 ‘Ben je echt zo dom,’ teemde hij, ‘dat je denkt dat dit een scheiding verhindert? Dat kan echt wel vlot worden geregeld als het zo ver is. Mij baart de tegenwoordige tijd meer zorgen.’

 Vicki bleef als bevroren zitten. Ze had kunnen weten dat hij alles onder controle had en slechts op het juiste moment wachtte!

 ‘Ik neem aan dat ik hier ben zodat de staf kan denken dat we ons hebben verzoend?’ vroeg ze vlak. ‘Ik dacht dat het je niets kon schelen wat zij dachten?’

 ‘Nee. Ik ben evenmin bereid hen uitleg te geven. Deze regeling zal tenminste voorkomen dat er definitieve conclusies worden getrokken en me beschermen tegen opgewonden speculaties.’

 Terwijl ze hem aanstaarde, probeerde Vicki wanhopig haar kalmte terug te krijgen en het beven te onderdrukken. ‘Wil je me beloven de tussendeur niet te gebruiken?’ vroeg ze hees.

 ‘Ik geloof - ik zal er over nadenken.’ Zijn mondhoeken trokken sarcastisch omhoog. ‘Misschien kan ik jou beter ook om die belofte vragen. Ik herinner me tenminste nog dat je niet altijd...’ ‘Je bent onuitstaanbaar, ik vroeg je slechts om een belofte en...

 ‘Het zal niet nodig zijn,’ sneed hij haar nors af. Onverschillig keek hij naar haar grote schitterende ogen. ‘Het is me toevallig een paar keer overkomen dat ik me heb laten gaan. Het zal niet weer gebeuren.’

 Een brandende blos deed haar koude wangen gloeien. ‘Ik had kunnen weten hoe diep je dat betreurt en je er niet aan moeten herinneren. Ik had moeten begrijpen dat je er liever niet meer aan denkt!’

 ‘Ik ben hier niet om over het verleden te praten,’ zei hij kort. ‘Ik denk daar inderdaad niet graag aan terug.’

 Hij had het niet duidelijker kunnen zeggen. Huiverend keek ze hoe hij haar de rug toedraaide en naar de deur liep.

 ‘We eten op de gebruikelijke tijd. Wanneer je na het rusten er voor voelt ons gezelschap te houden, dan is dat best. Zo niet, dan zal ik iets boven brengen.’

 ‘Kun je niet één van de meisjes of Mrs. Glover sturen?’

 ‘Mrs. Glover is er niet meer.’

 ‘Niet?’ Vicki zag Wade het liefst zo snel mogelijk verdwijnen maar ze kon de teleurstelling in haar stem niet onderdrukken. Mrs. Glover was de huishoudster geweest en Vicki had goed met haar kunnen opschieten. ‘Niet?’ herhaalde ze dom.

 ‘Er bestaat nog zoiets als de dood.’

 ‘O, nee.’ Geschokt door het nieuws beet Vicki op haar lip. Moest ze nu haar medelijden tonen? Maar dan veranderde ze van gedachten. Emoties, uitgezonderd haat, hadden nooit een grote plaats in dit huis ingenomen. Ze betwijfelde of Mrs. Glover nog ooit had gemopperd ondanks de eindeloze lijst nooit eindigende taken. Het stond wel vast dat niemand echt om haar treurde.

 ‘Als je er werkelijk belang in stelt,’ spotte Wade McLeod, ‘vind je het misschien prettig te horen dat ze hier was tot het einde toe. Sommige vrouwen weten wat trouw betekent.’
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Een huivering kroop over Vicki’s rug nadat Wade de deur met veelzeggende nadruk achter zich had gesloten. Dus hij gaf haar nog steeds de schuld van wat er was gebeurd? Zijn armen hadden beschermend geleken toen hij haar de trap opdroeg, maar dat zou wel een wrede illusie zijn geweest. Hij haatte haar nog steeds even sterk als zijn grootvader.

 Ze zuchtte, hief met een ruk het hoofd en liet haar blik door de kamer glijden. Ze was zo opgewonden, zo bezorgd geweest en in gedachten verzonken dat ze geen aandacht aan haar onmiddellijke omgeving had geschonken. Dit was Wade’s kleedkamer die door een badkamer met zijn kamer was verbonden. Ze herinnerde zich de kamer nauwelijks. Toen ze pas getrouwd waren had Wade hier geslapen. Zelf was ze hier zelden geweest.

 Ze keek verschrikt om zich heen en moest het verlangen onderdrukken hysterisch achter hem aan te gaan. Hij verwachtte toch niet dat ze zes weken in deze kamer zou doorbrengen? Als hij haar hier niet zelf had gebracht zou ze het als een vergissing hebben opgevat. Wezenloos keek ze nog eens de kamer rond.

 Hij was klein en kaal en wellicht in de vier jaar na haar vertrek niet meer gebruikt. Overal lag stof, zelfs op het koude zeil onder haar voeten. Het eenpersoons bed was een smal ijzeren ledikant. Er lag een matras en een paar oude dekens op. Verder een groezelig uitziend laken en een bultig kussen. De hele kamer rook evenals het bed beschimmeld en koud. Het was bijna nog erger dan haar kamer in Melbourne die ze had moeten achterlaten. Waarom deed Wade haar dit aan? Zelfs een hevig verlangen naar wraak kon een man niet zo wreed maken.

 Juist toen ze hem woedend wilde nalopen bedacht ze zich. Ze bleef met ineengeklemde handen bij de deur staan en haalde snel adem. De schok maakte haar lichaam gevoelloos maar haar hoofd was verrassend helder. Misschien verwachtte Wade juist dat ze huilend achter hem zou aankomen, hem zou smeken en bidden. Daarbij zou ze hem waarschijnlijk niet eens kunnen vinden. Ze wist uit ervaring dat hij alles persoonlijk ging controleren nadat hij een tijdje was weggeweest.

 Ze was er eveneens van overtuigd dat niemand naar haar toe zou komen. Oude Mr. McLeod zou opzettelijk vergeten een meisje naar hoven te sturen, zoals Wade beslist had geweten. Vicki vermoedde dat hij niet zou willen dat iemand de kamer zag die hij zijn vrouw had gegeven.

 De rimpel op haar voorhoofd werd dieper toen ze wanhopig trachtte dit alles te ontraadselen. Niemand zou geloven dat de vrouw van McLeod gevraagd zou worden hier te slapen - wat ze ook gedaan mocht hebben. De meisjes die in huis werkten wisten beslist dat de kamer niet voor gebruik gereed was. Daarom moest iedereen er wel van overtuigd zijn dat ze Wade’s slaapkamer - en bed deelde!

 Boos en teleurgesteld streek Vicki over haar voorhoofd. Het was de enige mogelijke verklaring, maar waarom wilde Wade die indruk wekken? Wilde hij nog steeds zijn grootvader dwarszitten?

 Vicki liep moeizaam naar het smalle bed en ging zitten. Het ging haar verstand allemaal te boven. Alles wat ze wilde was zich op een koel bed laten vallen en slapen. En hier zat ze nu, veel te verbijsterd om te kunnen slapen! Ze voelde tranen van zelfmedelijden in haar ogen prikken en schudde ongeduldig het hoofd. Trots stak ze haar kin de lucht in. Had ze in het verleden niet aan minder prettige omstandigheden het hoofd moeten bieden? Geen reden waarom ze dat niet weer zou doen! Tenslotte zouden Graham en zij weer samen zijn als de oude Mr. McLeod overleden was. Misschien was het wel ergens goed voor dat ze het niet zo gemakkelijk kreeg. Als het haar lukte een goede nachtrust te krijgen kon ze morgen met een zwabber en een stofdoek heel wat doen! Ze zou wel dwaas zijn Wade te laten geloven dat hij haar toch verslagen had!

 Met nieuwe kracht vervuld door deze uitdaging, stond ze op en opende de deur. Intuïtief had ze geweten dat ze hier haar koffers zou vinden. Wade moest ze zelf naar boven hebben gebracht. Ze trok ze naar binnen, nam er een badjas uit en liep naar de badkamer. Deze zag er heel wat gezelliger uit dan haar slaapkamer. Er was geen slot op de deur, maar ze wist dat Wade nu toch niet zou binnenkomen.

 Ze draaide de kranen open en kleedde zich uit. Ze zou een bad nemen, zich aankleden en dan naar beneden gaan. Naar de bliksem met Wade McLeod en zijn grootvader!

 Een uur later dwong ze zich met vaste tred naar de eetkamer te lopen. Ze voelde zich nu lang zo dapper niet meer en ze was er niet zeker van of haar kracht uit boosheid voortkwam of lichamelijk was. Maar ze was er van overtuigd dat ze het zou redden. Het gevoel van triomf hielp haar daarbij. Het was haar gelukt Graham te zien. Hij sliep nog maar Miss Webb had geen bezwaar gemaakt toen ze kusjes op zijn tevreden gezichtje had gedrukt. Niet dat ze zich aan Miss Webb zou hebben gestoord, hield Vicki zich flink voor. Maar ze was hoe dan ook dankbaar geweest dat er niets was gebeurd om haar gezag als moeder te betwisten. Ze moest zelfs bekennen dat ze Miss Webb wel mocht toen deze haar de trap af vergezelde.

 Vicki die niet had verwacht Wade die dag nog te zien, verstijfde toen ze hem met zijn grootvader in de eetkamer aantrof. De twee mannen bleken over de veehandel te discussiëren en ze herinnerde zich dat dit meestal het onderwerp van gesprek was geweest. Verder schenen ze elkaar niet veel te zeggen te hebben en ze merkte dat er niets was veranderd.

 Wade stond op toen ze met Miss Webb binnenkwam, oude Mr. McLeod niet. Vicki vermoedde dat dit door zijn gezondheid kwam, maar was daar niet geheel van overtuigd. Ze voelde dat Wade naar haar keek en vroeg zich af of het goedkeuring was dat in zijn ogen te lezen stond. Misschien was het haar nieuwe jurk die zijn aandacht gevangen hield, al kon dat nauwelijks verrassend voor hem zijn, aangezien hij die zelf had gekocht.

 Vicki voelde zich kleuren en wendde haar blik af. Het was werkelijk raadselachtig dat hij een jurk als deze voor haar had gekocht wanneer hij haar volkomen op de achtergrond wilde houden. Natuurlijk had hij smaak en wist verbazend goed hoe een vrouw er op haar voordeligst kon uitzien. Ze zag zijn ogen naar haar haar glijden en ving een korte blik van bewondering op. Het was langer dan hij ooit had gezien. De jongenskop was verdwenen, nu hing het los over haar schouders en gaf haar een beschaafde elegantie waarvan ze zich nauwelijks bewust was.

 ‘Een hele transformatie!’ knarsetandde Wade zacht toen hij haar stoel bijschoof. Ze voelde zijn adem over haar wang. Verward en teleurgesteld ging ze zitten. Kennelijk was hij niet zo aangenaam verrast als ze had gedacht!

 Oude Mr. McLeod staarde haar ook al aan alsof hij zich niet herinnerde haar eerder te hebben gezien. Koel zei hij: ‘Ik zie dat je sterk genoeg bent om alleen naar beneden te lopen.’ Vijandig keek hij haar aan en Vicki begreep dat hij het niet nodig had gevonden dat Wade haar naar hoven had gedragen.

 Ze dwong zich te glimlachen. ‘Ik heb sindsdien goed gerust grootvader.’ Dat zou hem op zijn plaats zetten! Nooit had ze hem in die weken dat ze hier als Wade’s vrouw had gewoond zo durven noemen. De tussenliggende jaren hadden haar inderdaad veranderd.

 Wade onderhield zich met Miss Webb en ze vermeed het naar hem te kijken. Hoe groot haar verlangen ook was hem te laten weten hoe ze over hem dacht met het oog op haar slaapkamer; ze probeerde zo goed mogelijk haar vijandigheid te verbergen.

 Toch was het onmogelijk voortdurend haar ogen van hem af te houden. Nu hij met Miss Webb sprak wierp Vicki af en toe een verstolen blik op hem. Bij het zien van zijn knappe uiterlijk begon haar hart sneller te slaan. Ze kon niet ontkennen dat hij aantrekkelijk was. Hij droeg een overhemd en das maar in tegenstelling tot zijn grootvader geen jasje en ze kon haar ogen niet van zijn krachtige, brede schouders afhouden. Geen wonder dat Miss Webb zo verrukt van hem was!

 Opeens - alsof hij haar blik voelde - keek hij haar aan en de oude magnetische band tussen hen trof haar onverwacht. Bevend keek ze voor zich.

 Tijdens de maaltijd sprak de oude Mr. McLeod nauwelijks tegen haar en aangezien Vicki er niet veel voor voelde met Wade te spreken, richtte ze zich bijna voortdurend tot Miss Webb. Met iets van opluchting merkte ze dat Miss Webb een vlotte spreekster was en steeds de leiding van het gesprek overnam. Ze gaf Vicki een hele beschrijving over alle wederwaardigheden van Graham; of Vicki het wilde horen of niet.

 ‘Graham vindt het hier heerlijk Mrs. McLeod!! Miss Webb keek iedereen enthousiast aan en was duidelijk verbaasd dat niemand behalve oude Mr. McLeod een teken van genoegen toonde. Wade keek nors en zweeg terwijl Vicki wanhopig trachtte het brandende gevoel binnenin haar te onderdrukken. Wat er ook gebeurde, ze moest niet toestaan dat Graham te dol op Baccaroo werd. Zou Miss Webb weten hoe de situatie hier in werkelijkheid was? Ze moest wel erg onthutst zijn als ze alleen wist wat Graham haar had verteld. Wat zenuwachtig luisterde ze naar het opgewekte geklets van Miss Webb en voelde een zeurderige hoofdpijn opkomen.

 Ze raakte nog meer in de war toen Miss Webb tegen Wade uitriep: ‘Uw zoontje is geschapen voor het zadel Mr. McLeod! Hij is stapel op zijn pony en uw knechten zeggen dat het hem is aangeboren. Hij heeft de laatste tijd heel wat bekijks gehad. Jammer dat hij geen mogelijkheid heeft gehad eerder te leren rijden.’

 De plotselinge stilte die na deze opmerking viel, leek heel lang te duren. Wade’s donkere, smeulende ogen flitsten van zijn grootvader naar Miss Webb. ‘Het lijkt me dat u belang stelt in dingen waarmee u niets te maken heeft, Miss Webb. Concentreert u zich in de toekomst liever op het werk waarvoor ik u betaal.’

 ‘O maar,’ verdedigde Miss Webb zich snel, totaal niet uit het veld geslagen, ‘de eerste jaren van een kind zijn erg belangrijk Mr. McLeod. Vaak vormen ze de sleutel tot hun later gedrag en tot bepaalde karaktertrekken die ze hebben ontwikkkeld. Natuurlijk kun je een jongen van Graham’s leeftijd daarvoor niet verantwoordelijk stellen, maar ik ben bang dat hij een groot gebrek aan discipline heeft en nog een paar minder prettige eigenschappen.’

 Vicki bedacht dat dit bijna Wade’s eigen woorden waren en haar wangen gloeiden van vernedering. Wat zou Wade antwoorden? Haar hart bonsde. Ze wist zelf heel goed dat Graham bepaald niet gemakkelijk was. Misschien vond Miss Webb het nodig dat duidelijk te maken voor ze de zorg voor hem op zich nam.

 Ze wist niet goed of ze boos was of geschrokken toen Wade met onderdrukte woede vroeg: ‘Bedoelt u daarmee dat het kind een psychiater nodig heeft Miss Webb?’

 Het was oude Mr. McLeod die hen onderbrak. Met een ongeduldig handgebaar schoof hij Wade’s suggestie opzij. ’Er is niets aan de hand met Graham dat door een maand of twee op Baccaroo niet in orde komt. Hij is eigenwijzer dan de meeste kinderen van zijn leeftijd maar hij is dan ook geen gewoon kind. Hij is op en top een McLeod, uiterlijk en in karakter. Het zal u niet meevallen, Miss Webb, dat uit hem te krijgen.’

 Miss Webb keek Wade wat pruilend aan maar gaf geen antwoord. Ze scheen het onderwerp Graham liever te laten rusten en schonk haar aandacht weer aan zijn vader. Vicki zag de ogen van de oude man achterdochtig vernauwen en voelde zich opeens ellendig. Ze besloot niet op de koffie te wachten. Als die zo was als de rest van de maaltijd, zou ze niet veel missen!

 Ze stond op en voelde dat Wade naar haar keek. Hij scheen zijn belangstelling voor Miss Webb te hebben verloren. Als u me wilt excuseren, ga ik nu naar boven,’ verontschuldigde ze zich in het algemeen.

 ‘Natuurlijk,’ zei Wade beleefd, ‘je hebt niet veel gegeten; ik hoop echter dat je je wat beter voelt. Zal ik je koffie brengen?’

 ‘Nee, bedankt,’ zei ze gesmoord en vluchtte weg. Wade was toch zeker niet van plan de bezorgde echtgenoot te spelen na alles wat hij had gezegd en gedaan?

 ‘Ik maak het niet te laat,’ riep hij haar tot haar grote woede nog achterna. Wat hoopte hij te winnen door de indruk te wekken dat ze een gewoon echtpaar waren?

 Nadat ze bij Graham had gekeken, die nog steeds sliep, strompelde ze naar haar eigen kamer. Een uur afwezigheid had deze niet veranderd. Het bed was bijna even koud als de kamer. Morgen zou ze waarschijnlijk bevroren zijn. Er waren slechts twee dekens. Eén legde ze over de vuile matras zodat ze er maar één over had. In het laken zaten gaten; ze gebruikte het als extra kussen.

 Tien minuten later was ze nog steeds ijskoud. De nachtkleding die ze in haar koffer had gevonden was te dun om haar de extra warmte te geven die ze nodig had. Ze wilde dat Madame er wat warmere pyjama's had bij gedaan. Maar zoals zoveel mensen had Madame Sorel gedacht dat er in het noordelijk Territory voortdurend een hittegolf heerste. Een groot gedeelte van het jaar was dat ook het geval, maar ‘s nachts kon het buitengewoon koud zijn.

 Vicki werd steeds kwader. Ze zou naar Wade’s kamer gaan en een paar van zijn dekens lenen. Als ze snel was zou hij misschien niet merken dat ze weg waren. Rillend bedacht ze dat hij in bed nooit veel had gedragen. Hij had het soms niet eens gemerkt dat de dekens van zijn bed waren gegleden.

 Ongelukkigerwijze was ze niet vlug genoeg. Ze pakte juist een dikke deken toen de deur werd geopend en Wade binnenkwam. Er schoot een prop in haar keel en ze kon hem slechts dom aanstaren.

 ‘O hallo!’ zei hij zacht. Laconiek voegde hij er aan toe: ‘Ik verwachtte niet je hier - zo snel te vinden.’

 Gespannen maar boos keek ze hem aan. Waarom had ze haar verstand niet beter gebruikt en direct toen ze boven kwam een deken gehaald? Hij keek haar met toegeknepen ogen aan en er gleed een rilling over haar rug. Ze krulde haar tenen in het dikke tapijt op de vloer.

 ‘ Je beeft,’ zei Wade, ‘ik had je niet moeten laten wachten. Ik zal iets te drinken voor je halen.’ Er klonk spot in zijn stem.

 Het tapijt herinnerde haar aan het kale zeil in de aangrenzende kamer en ongeduldig riep ze uit: ‘Ik heb niet op jou gewacht! Ik ben hier om een deken van je te lenen - ik heb er niet genoeg en wilde vanavond de meisjes niet meer lastig vallen.’

 ‘Daar weet ik niets van.’ Hij kwam dichtbij haar staan en trok zijn das los. Gefascineerd keek ze naar zijn lange vingers. ‘Voor je verder gaat, het is mijn schuld niet. Ik kan me niet aan de gedachte onttrekken dat je klaagt over de accommodatie waarvoor ik heb gezorgd. En je bent er nog maar pas.’

 De wat lijzige toon van zijn woorden misleidde haar niet. Ze voelde de hardheid achter die woorden. Het bevestigde haar vermoeden dat hij precies wist wat hij deed - en dat was meer dan zij kon zeggen. Vastbesloten zich niet gekwetst te tonen, haalde ze haar schouders op. Het gebaar was een meesterstuk van onverschilligheid. ‘Je kunt ook niet alles nalopen,’ zei ze liefjes. ‘Ik wil beslist niet zeuren over een deken!’

 Wade deed zijn das af en begon de knoopjes van zijn overhemd los te maken. Vicki probeerde onverschillig te blijven onder het langzaam zichtbaar worden van zijn brede, met dik zwart haar, bedekte borst. Ze moest er niet aan denken hoe die tegen haar naakte huid had gevoeld!

 Snel wendde ze haar blik af en greep naar een plaid.

 ‘Wacht!’ Hij had zijn overhemd uit en greep haar bij de pols. Het mocht een toevallig gebaar lijken, maar ze wist wel beter! ‘Je kwam hier toch niet alleen om een deken te halen?’

 ‘Natuurlijk wel!’ Ze voelde dat ze bloosde en ergerde zich aan de heftige gevoelens die door haar lichaam flitsten. Liet hij haar maar los! ‘Ik bedacht opeens dat jij de jouwe gewoonlijk toch niet gebruikte.’

 ‘Niet als jij bij me was,’ spotte hij. ‘Je gaf meer warmte dan een deken.’

 Haar ademhaling ging snel. Ze keek hem wat verwilderd aan en vroeg zich af hoe hij zo verachtelijk kon zijn. Hoe hij dergelijke opmerkingen kon maken terwijl zijn ogen haar volkomen gevoelloos aankeken. Hij had haar weggestuurd. Hij had haar weer teruggebracht vanwege zijn grootvader maar tegelijkertijd heel duidelijk gemaakt dat ze kon vertrekken als zijn grootvader was overleden. Toch herinnerde hij haar nu aan haar jonge, onberedeneerde hartstocht die voor haar was geëindigd met zijn volledige afwijzing.

 ‘Je bent afschuwelijk!’ zei ze met verstikte stem. ‘Ik haat je!’

 Zijn ogen werden harder. ‘Herhaal dat nog eens en ik zal je iets geven om me echt te haten!’

 ‘O? ’ Ze snakte naar adem; niet in staat nog iets te verdragen. Ze rukte aan haar pols terwijl zijn toegeknepen ogen haar van dichtbij aanzagen. Onder zijn blik voelde ze zich naakt en ze was blij dat ze een peignoir droeg. Hoewel deze zo dun was dat de zijden stof nauwelijks iets verborg. Ze veronderstelde dat ze ook dat aan Wade te danken had!

 Hij liet haar pols los maar tot haar ontzetting greep hij nu haar arm en trok haar naar zich toe. Toen ze terugdeinsde, sloeg hij zijn armen om haar heen en trok haar nog ruwer tegen zich aan. Ze voelde door de dunne stof van haar peignoir de warmte van zijn lichaam en haar lichaam begon te gloeien. Ze scheen niets tegen hem te kunnen beginnen.

 ‘Wade - nee! Laat me los!’ Ze vocht en sloeg naar hem.

 Zijn lage lach deed haar schrikken maar hij deed niet wat ze vroeg. Ze rook zijn mannelijke geur waardoor ze zich dingen herinnerde die ze liever wilde vergeten. Onder haar bevende mond klopte zijn hart zo luid dat ze het kon horen.

 Boven haar klonk zijn stem koel maar vreemd overredend. ‘Je kwam naar mij toe lieve kind. Dat moet moed hebben gekost. Waarom zou je het bederven door te doen alsof je nog even onschuldig bent als toen je wegging?’

 Haat, vermengd met schrik en pijn, flitste door haar heen. ‘Je bent verachtelijk! ’ Als ze hem dat vaak genoeg vertelde, zou hij het misschien geloven. ‘Ik kwam hier beslist niet om weer opnieuw te beginnen.’

 ‘Leugenaarster!’ Het klonk heel spottend.

 ‘Alsjeblieft Wade!’ Ze probeerde een beroep op zijn betere “ik” te doen en sloeg smekend haar blauwe ogen naar hem op. Ze voelde zijn hele lichaam verstrakken.

 Even hield hij zijn adem in, daarna trok hij haar hoofd naar achteren. Eerst luchtig, toen hartstochtelijk kuste hij haar en ze opende haar lippen onder de zijne. Het scheen dat ze niet anders kon doen dan zijn kus beantwoorden en ze werd overweldigd door half vergeten verlangens. Ze voelde zijn lichaam stevig tegen het hare.

 Vreemd genoeg was het de angst voor haar eigen hartstocht die haar de kracht gaf zich los te trekken. Juist toen hij de peignoir van haar schouder schoof, rukte ze zich snel los zodat ze hem met haar handeling verraste. ‘Hoe durf je me dit aan te doen!’ schreeuwde ze verwilderd, even geschokt door haar eigen reactie als door zijn gedrag. ‘Je hebt me uit eigenbelang naar Baccaroo gehaald - niet omdat ik dat wilde. Denk maar niet dat het je het recht geeft alles met me te doen wat je wilt!’

 Tot haar opluchting deed hij geen poging haar weer vast te pakken. Het leek zelfs of hij alle belangstelling voor haar had verloren. Haar pogingen om haar peignoir aan te trekken sloeg hij uitdrukkingsloos gade. ‘ Jij kleine dwaas,’ snauwde hij, zijn gelaat grimmiger dan ooit, ‘ga terug naar je eigen bed en blijf uit mijn buurt. Ik waarschuw je dat ik de volgende keer niet insta voor de gevolgen wanneer je me hier weer opzettelijk komt uitdagen. Je weet nog wat er eerder is gebeurd? Geloof maar niet dat je je op je onwetendheid kunt beroepen als het weer gebeurt!’

 Vicki die al bij de deur was, draaide zich met een wit gezicht om. ‘Ik moest een deken hebben. Het was mijn schuld niet.’

 ‘Heb je het nu over de deken of over de baby die je kreeg?’ vroeg hij koel. ‘Wat de dekens betreft, waarom neem je ze niet allemaal?’ Hij liep naar haar toe en gooide een stapel dekens op haar arm. ‘Neem ze maar mee en verdwijn Mrs. McLeod. Ik zal ze niet nodig hebben! Het kost me beslist de hele nacht om af te koelen!’

 Hij moest zijn humeur hebben bedoeld, dacht Vicki verdoofd toen ze een uur later nog steeds slapeloos in het smalle bed lag. Somber vroeg ze zich af hoe hij zulke vreselijke dingen tegen haar had kunnen zeggen. Het bed was warmer nu ze meer dekens had, maar beslist niet zo prettig als het zijne.

 Haar gedachten gingen terug naar het vliegtuig toen Wade haar had gevraagd of ze sliep. Naar de eerste dag van haar komst hier, juist op haar achttiende verjaardag. Natuurlijk had niemand dat geweten. Niemand tot Wade het had gevraagd.

 Vicki dacht aan Alice Bell, die ze gezelschap had moeten houden. Evenals Vicki was ze enig kind, maar gewend aan luxe en voldoende geld. Op Baccaroo had ze veel kritiek gehad, maar verder had Vicki het goed met haar kunnen vinden.

 Vreemd genoeg had Vicki van het huis gehouden vanaf het eerste moment dat ze het had gezien. Het waren oude Mr. McLeod en zijn hooghartige kleinzoon geweest die haar nerveus maakten. Niet de verschoten gordijnen en tapijten en de dunne lakens van het verwaarloosde huis. Lakens zo dun dat je tenen er vaak dwars door heen gleden.

 Ze was er nog vrij kort toen ze Mrs. Glover had gevraagd of ze er een paar mocht verstellen. Mrs. Glover had opgewekt gezegd dat er niets op tegen was als ze het wilde proberen - als ze er tenminste echt zin in had.

 Het was duidelijk dat er in het huis de hand van een meesteres ontbrak en Vicki had zelfs de moed opgebracht ook hier naar te vragen. Maar op die vraag had de huishoudster het hoofd geschud. Ze had geweigerd er verder op in te gaan en Vicki had de indruk gekregen dat er nooit meer een meesteres op Baccaroo zou komen.

 Aanvankelijk had ze gemeend in haar onervarenheid dat het ontbreken van nieuw linnengoed en een meesteres iets te maken hadden met geldgebrek; dat de meeste vrouwen pas op het afgelegen platteland wilden wonen wanneer er voldoende moderne apparaten aanwezig waren. Ze had Wade McLeod’s norse gelaat met groeiende bezorgdheid gadegeslagen tot ze ten slotte tot de ontdekking was gekomen dat geld niet de reden was.

 Meestal had ze na het ontbijt een uurtje op kantoor gewerkt. Ze had er de dagelijkse boekhouding bijgehouden en brieven voor oude Mr. McLeod getypt. Na verloop van tijd had Vicki geleerd hoe groot en uitgestrekt de landerijen van de McLeod’s waren. Haar verbazing en nieuwsgierigheid waren gegroeid. Het was beslist niet om financiële redenen dat Wade McLeod geen huwelijk sloot'.

 Hoe jong ze ook nog was, ze zag heel goed hoe aantrekkelijk hij was hoewel hij haar ver vooruit leek in leeftijd en ervaring. Steeds vaker vroeg ze zich af waarom hij niet was getrouwd. Er bestond geen twijfel over dat vrouwen belangstelling voor hem hadden. Steeds werden er door oude Mr. McLeod buitengewoon knappe vrouwen uitgenodigd op Baccaroo. Ze herinnerde zich hen nog goed omdat ze haar altijd zo minzaam hadden behandeld. Meestal hadden ze over haar gesproken als dat kleine ding met die grote ogen, of over dat ding met dat korte strohaar en onontwikkelde figuurtje.

 Haar nieuwsgierigheid was pas goed opgewekt toen ze ontdekte hoe onverschillig Wade deze vrouwen, die kwamen en gingen, behandelde. O, hij had ze niet genegeerd. Vaak had het geleken of hij ze aanmoedigde. Eén keer, ze moest ’s nachts naar het toilet, was ze bijna tegen hem aangebotst toen hij één van hun slaapkamers verliet. Een Miss Morris had de kamer in gebruik gehad, een knappe brunette. Vicki herinnerde zich dat Wade haar woedend had aangekeken toen ze hem met open mond geschrokken had aangestaard.

 ‘Wat is er grootoog?’ had hij gesnauwd. Maar ze had niets gezegd, alleen gebloosd. ‘Je moet leren je babyneus niet in mijn zaken te steken!’

 ‘Ik - dat is niet waar,’ had ze gestameld en daarmee bedoeld dat ze nooit snuffelde.

 Hij had het genegeerd. ‘Ik weet hoe je altijd rondsnuffelt en ik zou niet graag willen dat je werd gekwetst. En dat gebeurt meestal met mensen die zich niet met hun eigen zaken bemoeien. Hoe oud ben je?’ had hij kortaf gevraagd.

 ‘Achttien.’ Ze had haar stem teruggekregen, maar niet haar evenwichtigheid. Bij Miss Morris vergeleken zou ze wel erg naïef lijken.

 Wade’s ogen waren over haar heen geflitst alsof hij haar nu pas goed zag. Wat spottend had hij haar aangekeken en daarna lijzig gezegd: ‘Op dit tijdstip van de nacht schijnen alle vrouwen er lief uit te zien. Vraag je om gekust te worden?’

 Opeens had ze weer helder kunnen denken. ‘Niet met de smaak van haar lippen nog op de uwe!’ Maar voor ze nog iets had kunnen zeggen, had hij haar gevangen en luchtig gekust alsof hij haar wilde straffen voor de minachting die uit haar ogen straalde.

 Het was een kus die wellicht luchtig was gebleven wanneer ze zich niet plotseling bewust van elkaar waren geworden. Er scheen een vonk over te springen, iets wat hem zelf totaal scheen te verrassen. Gespannen was hij blijven staan en had Vicki vaster in zijn armen genomen en haar steviger gekust. Zelfs nu wist ze zich nog goed te herinneren hoe ze zich een krankzinnig moment aan hem had vastgeklemd.

 Ze had totaal geen ervaring, wel had ze zich dit in haar meisjesdromen altijd zo voor gesteld. In zijn armen was haar lichaam verbazend meegaand geworden.

 Toen hij eindelijk zijn hoofd had opgeheven, was dat slechts voor even geweest. Tegen haar warme mond had hij moeilijk gemompeld: ‘Ga met me mee naar mijn kamer liefje.’

 Vicki sloot nu stijf haar ogen en herinnerde zich hoeveel moeite het haar had gekost zich los te trekken. Flink had ze gezegd - ondanks haar verwarde gevoelens - dat ze nooit, nooit zoiets zou doen.

 Het had geleken of haar schrik hem weer tot de werkelijkheid had teruggeroepen. Snel had Wade haar weggeduwd. ‘Hemeltje, ik moet mijn verstand hebben verloren,’ had hij vol zelfspot gezegd, ‘ga terug naar bed, kind!’

 Nog was ze niet in staat geweest weg te gaan. ‘Ik ben geen kind Wade - Mr. McLeod,’ had ze verward gefluisterd.

 ‘Je weet niet waarover je spreekt, kleine Vicki.’ Grimmig had hij de ceintuur van zijn kamerjas strakker getrokken. ‘Geen enkele man wenst beschuldigd te worden van het aanranden van kinderen. Geef de schuld maar aan het late uur.’ Er had sarcasme in zijn stem geklonken.

 ‘Ja.’ Eindelijk was ze weer bij zinnen gekomen. Ze had hem beschaamd aangekeken en was weggerend. In haar kamer had ze besloten dat ze gek was geweest: een vlaag van verstandsverbijstering moest hebben gehad. Toch had ze er dagenlang over gepiekerd dat ze wellicht in verleiding was gekomen wanneer hij haar nog eens had gevraagd met hem mee te gaan. Het had een troost moeten zijn toen ze merkte dat Wade haar nog meer negeerde dan hij steeds had gedaan. Maar op de één of andere manier was het dat niet.

 Uiteindelijk had Vicki het idee dat ze had gewalgd van die korte ontmoeting, hoewel het haar nog nieuwsgieriger naar de McLeod’s had gemaakt. Maar iets proberen uit te vinden over de vroegere McLeod’s vrouwen bleek niet zo eenvoudig. Het geluk was echter met haar. Op zekere avond, toen Mrs. Glover kennelijk boos was op de oude Mr. McLeod, vertelde deze haar het één en ander.

 Wade was weg, Alice schreef boven op haar kamer brieven. Vicki hielp Mrs. Glover met de afwas. Oude Mr. McLeod had over het eten geklaagd en voor één keer was Vicki het met hem eens geweest dat Mrs. Glover een onverschillige kokkin was. Hoewel ze het niet zo slecht had gevonden als hij had doen voorkomen.

 ‘Snauwen en grauwen!’ had Mrs. Glover bevend gebriesd. Voor het eerst, zover Vicki zich kon herinneren, had ze haar gelijkmatige humeur verloren. Ze had het bestek hard neergesmeten en geroepen: ‘Soms vraag ik me af waarom ik blijf! Er zijn tijden dat ik nauwelijks kan werken in deze sfeer! En zo is het al jaren. Ze spreken nauwelijks met elkaar - Wade en zijn grootvader!’

 Vicki had haar adem ingehouden. Ze had haar niet durven onderbreken voor het geval Mrs. Glover zou ophouden. Hoewel ze zich had voorgehouden dat ze eigenlijk weg moest gaan en niet moest luisteren naar iets waarover Mrs. Glover morgen waarschijnlijk al spijt zou hebben. Maar opeens had ze het dringende verlangen voelen opkomen te weten waarom de twee McLeod’s ruzie hadden. Waarom er in dit huis alleen maar een broedende stilte scheen te heersen.

 Mrs. Glover had getracht haar boosheid te onderdrukken en vlug had Vicki gevraagd: ‘Mr. Wade schijnt de leiding over de veestations te hebben, dus waarom behandelt hij zijn grootvader zoals hij doet? Hij is beleefd genoeg tegen hem maar het lijkt wel of de oude Mr. McLeod een vreemde voor hem is.’

 Mrs. Glover was opgestoven zoals ze altijd deed wanneer men kritiek leverde aan het adres van Wade. Ditmaal scheen ze haar hart te moeten luchten: ‘Het is een lang verhaal beste kind en veel mensen zouden het niet geloven. Ik kan je niet alles vertellen maar als Wade de oude man niet zo vriendelijk behandelt als hij behoort te doen, is dat niet verwonderlijk! Het is begonnen na het overlijden van de ouders van de oude man. De oude man was enig kind, zijn leven werd beheerst door Baccaroo en dat is nog steeds zo. Hij heeft zelfs gezworen het in de familie te houden - wat er ook gebeuren mag - en daarom trouwde hij jong. Hij was vastbesloten voor een volgende generatie te zorgen die Baccaroo kon erven. Zoals je je wel kunt voorstellen, was het een grote klap voor hem dat zijn vrouw en hij niet het grote gezin kregen waarnaar hij verlangde. Ze kregen slechts één zoon - Wade’s vader.’

 Bij deze laatste woorden had de huishoudster zich op de dichtstbijzijnde stoel laten vallen. Het had Vicki geleken of ze was vergeten dat zij er was.

 Voor zich uitstarend was Mrs. Glover verder gegaan. Het was of ze, nu ze eenmaal begonnen was, verder moest spreken over de dingen die ze al jarenlang voor zich zelf had gehouden. ‘De oude man gunde zijn zoon rust noch duur voor hij met het meisje was getrouwd dat hij had uitgezocht. Ook dit huwelijk werd slechts met één kind gezegend. Wade’s moeder stierf toen hij dertien was. Wade ontsnapte een paar keer op een haar na aan de dood, wat de oude man natuurlijk bezorgd maakte over de toekomst. Ik ben op Baccaroo geboren kind, en heb hier altijd gewerkt, dus heb ik zelf alles van nabij meegemaakt anders zou ik het waarschijnlijk nooit hebben geloofd.’

 Ademloos vroeg Vicki: ‘Wat voor man was Wade’s vader?’

 Mrs. Glover zuchtte. ‘Hij was een milde toegeeflijke man. Hij leek totaal niet op Wade of de oude man. Ik denk dat hij daarom ook op een gegeven ogenblik instemde met de wens van de oude man om te hertrouwen. Zie je, er was in Queensland een jonge vrouw en de oude man bleef hem aan het hoofd zeuren tot hij beloofde het meisje te vragen. De oude man dwong hem er praktisch toe hoewel Wade zijn vader smeekte thuis te blijven. Wade was nog jong maar hij zou wel doof en blind moeten zijn om niet te begrijpen wat er gaande was. Ik herinner me het nog alsof het gisteren was, beste meid. Er was een vreselijke ruzie. Toch steeg Wade’s vader met het vliegtuig op - hij vloog zelf - en verongelukte. Sommigen waren van mening dat hij het opzettelijk had gedaan.’

 ‘O nee!’ Vicki was bleek geworden en het was op dat moment dat haar afkeer voor Wade McLeod begon te veranderen. Ze zag hem voor zich; geen kind meer maar ook nog geen man. Ze dacht aan zijn verdriet en woede. Ze moest een brok in haar keel wegslikken. ‘Wat gebeurde er toen, Mrs. Glover?’ had ze gefluisterd.

 Mrs. Glover had haar een volle minuut aangestaard. ‘Niet veel meer,’ had ze dan moeilijk gezegd. ‘Wade zwoor de oude man dat hij nooit zou trouwen; dat hij niet voor een volgende generatie zou zorgen. Daarom is Baccaroo zoals het tegenwoordig is. De oude man doet alles om Wade over te halen te trouwen maar ik betwijfel ten sterkste of Wade dat ooit zal doen.’
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Vicki streek een lok haar uit het gezicht en was verrast daar tranen te voelen. Waren het tranen omdat ze Mrs. Glover nooit meer zou terugzien of omdat ze zich nog steeds geëmotioneerd voelde over het door Mrs. Glover vertelde verhaal? Misschien was het van allebei wat.

 Nog steeds niet in staat te slapen of te kunnen vergeten hoe Wade haar zojuist had gekust, liet Vicki haar gedachten weer terugdwalen. De laatste woorden van Mrs. Glover die avond schoten haar weer te binnen.

 ‘Ik geloof niet dat Wade ooit zal toegeven; noch dat zijn grootvader het ooit zal opgeven. De één is nog koppiger dan de ander! De oude man nodigt hier steeds weer vrouwen uit: dochters van oude vrienden en meisjes die naar zijn mening geschikt zijn. Hij laat ze voor Wade paraderen en ik kan niet zeggen dat ze onwillig zijn. Er is er vaak een bij die zelfs haar maagdelijkheid zou willen geven als ze daardoor de vrouw van Wade McLeod zou kunnen worden. Die Miss Morris was één van de eerste. Ik betwijfel of ze de laatste zal zijn!’

 Nu ze de geschiedenis van de McLeod’s kende was er iets veranderd bij Vicki. Ze had aanvankelijk geprobeerd Wade en zijn grootvader zoveel mogelijk te ontlopen, nu begon ze een poging te doen extra aardig te zijn. Als ze dacht aan wat Mrs. Glover haar had verteld, ging haar hart naar hen uit. Ofschoon ze zich er heel goed van bewust was dat ze haar medegevoel niet zouden waarderen, wenste ze meestal wanhopig dat ze zich met elkaar zouden verzoenen. Maar dat was slechts een hoopvolle gedachte.

 Vreemd genoeg had ze medelijden met de oude man. Ze begon van hem te houden, hoofdzakelijk door het samenwerken in het kantoor. Ze besefte dat hij oud was en erg trots maar hij hield van Baccaroo. Het was deze liefde die haar in staat stelde hem veel te vergeven omdat ze zelf zoveel van Baccaroo hield. Het had haar een verschrikkelijke verspilling geleken dat Wade McLeod een zo onverzoenlijk karakter had.

 Nog één keer was Leoda Morris op bezoek gekomen en weer vertrokken. Ook Alice was weer naar haar ouders teruggekeerd. Een paar dagen na haar vertrek had oude Mr. McLeod Vicki gevraagd op Baccaroo te blijven. Wat onwillig had hij gezegd dat hij aan haar gewend was geraakt en haar nuttig vond.

 Al had ze verondersteld dat hij er morgen spijt van zou hebben, ze had niet kunnen laten het aanbod gretig te accepteren. Ze had hem leren waarderen en geloofde dat dit omgekeerd ook het geval was. Ja, tot Wade haar had gevraagd met hem te trouwen. Want daarna had de oude man haar niets dan minachting getoond.

 Vicki’s gedachten gingen terug naar de ongelooflijke avond. Wade had haar meegenomen op een rit door de omgeving. In de schaduw van een stuk rots was hij gestopt en had haar ten huwelijk gevraagd. Daaraan weigerde ze verder te denken, het was te pijnlijk. Ze zette resoluut haar gedachten van zich af en viel vrij snel in slaap.

 Het zonlicht scheen de kamer binnen toen ze ontwaakte. Ze zag dat het pas zeven uur was. Ze gooide de dekens van zich af, stond op en merkte ontstemd dat ze nog steeds wat duizelig was als ze zich vlug bewoog.

 Nadat ze het raam open had gezet, bleef ze even over het land staan kijken. Haar ogen schenen alles te willen inhalen van de jaren die ze had verloren. Het geheimzinnige van de dauw was overal. Ze keek naar de zonnestralen die een bijna bovenaards licht verspreidden. De vogels tjilpten en uit de tuin kwam haar een heerlijke geur van bloesems tegemoet.

 Met een zucht keerde ze zich van het raam af. Er was teveel te doen om hier te blijven dromen. Al snel vond ze een spijkerbroek in haar koffers maar fronste dan het voorhoofd. Ze wilde Graham meenemen en hem al die dingen laten zien die ze zelf zo mooi vond op Baccaroo. En ze moest de oude man opzoeken. Wade zou er wel met zijn mannen op uit zijn en ze moest een mogelijkheid vinden er achter te komen of de oude Mr. McLeod echt ziek was of dat het een verhaaltje van Wade was. Niet dat de oude duivel het haar graag zou vertellen, maar ze had zo haar intuïtie. Als ze aandrong kreeg ze misschien een aanwijzing. Wanneer de oude man werkelijk ziek was, kon ze nog eens denken over het weghalen van Graham. Maar eerst moest ze daar zeker van zijn.

 Tenslotte besloot ze voor deze confrontatie een jurkje te dragen. Ze haalde een kam door haar haren en ging op zoek naar Graham.

 Hij was niet in zijn kamer, dus klopte ze op de deur van Miss Webb’s kamer. Ze trof Miss Webb nog in bed aan.

 ‘Ik denk dat hij beneden is,’ mompelde Miss Webb en keek haar slaperig aan. ‘Het spijt me, maar ik kan hem niet dag en nacht in de gaten houden, hij zal wel in de keuken zijn!’ kwam er wat korzelig uit.

 Gealarmeerd repte Vicki zich weg. Ze nam zelfs niet de tijd Miss Webb te vertellen hoe ze over haar dacht om een vierjarig kind aan zijn lot over te laten! Pas toen ze Graham vond, kalmeerde ze weer wat. Tenslotte was het niet de schuld van Miss Webb. Men kon inderdaad niet van haar verwachten dat ze dag en nacht haar plicht waarnam en Graham had nooit veel behoefte aan slaap gehad. Het gevaar school in het feit dat de vrijheid op het veestation hem zo licht naar het hoofd kon stijgen, temeer omdat hij zich zo lang op één kamer had moeten vermaken dat hij roekeloze dingen kon gaan doen. Vicki dacht bezorgd dat een vader hier misschien had kunnen helpen - een normale vader tenminste. Wanneer Wade een normale vader was geweest had hij zich ’s morgens misschien een uurtje met zijn avontuurlijke zoon bezig kunnen houden. Hij had hem bijvoorbeeld mee naar zijn werk kunnen nemen. Maar Wade was geen normale vader, dacht ze boos. Hij had geen enkele belangstelling voor zijn zoon.

 Graham die ze inderdaad in de keuken had aangetroffen, zat vrolijk te babbelen met één van de inlandse meisjes terwijl een ander meisje hem koffie gaf.

 Geschrokken rukte Vicki de beker bijna bij hem vandaan. ‘Dat mag je niet hebben lieverd! Alleen melk of chocolademelk. Ze was teleurgesteld dat hij haar niet was komen opzoeken, zodat er meer boosheid in haar stem klonk dan ze bedoelde.

 De meisjes staarden haar aan, hun donkere ogen rond van angst maar voor ze iets konden zeggen, werd Vicki van achteren bij haar bovenarmen vastgegrepen en zei Wade over haar schouder: ‘Hij zal echt niets van koffie krijgen. Ik ben er als het ware mee grootgebracht. Zeur niet Victoria!’

 Graham begon te giechelen omdat Wade haar bij haar volle naam noemde die hij nog nooit had gehoord. Dan werd zijn gezichtje weer strak en stak hij zijn onderlip verdedigend naar voren. ‘Graham houdt van koffie.’ Ze zag dit gebaar en besefte dat dit een gewoonte van hem werd. Ze besloot daar later met hem over te spreken. ‘Papa drinkt koffie, dus Graham kan het ook,’ hij keek haar koppig aan.

 ‘Ik kan,’ verbeterde Vicki terwijl ze zich afvroeg of ze het “papa” ook moest verbeteren. Impulsief besloot ze daarover niets te zeggen. Als Wade het nodig vond zich daar druk over te maken, moest hij het hem zelf maar duidelijk maken. Wat flinker ging ze verder: ‘Maar toch vind ik melk beter voor je! Tenslotte ben je pas vier.’ Toen hij bleef pruilen, trachtte ze zich uit Wade’s greep te bevrijden. ‘Wil je me alsjeblieft loslaten?’ vroeg ze koel omdat ze hierin niet slaagde.

 Hij weigerde en genoot wreed van haar opgewondenheid die ze trachtte te verbergen. ‘Waarom ben je al op?’ vroeg hij koel. ‘Ik was juist van plan je ontbijt boven te brengen - een grote gunst totdat je wat sterker bent.’ Bij zijn woorden voelde ze zijn adem langs haar wang strijken en vlug trok ze het hoofd terug.’

 Plotseling begreep ze waarom hij hier was; waarom hij haar ontbijt had willen brengen. Hij had niet het risico willen lopen dat iemand zag waar ze sliep! ‘Je hoeft me niet achterna te lopen,’ mompelde ze verbitterd. ‘Je bent vergeten dat ik niet houd van ontbijten op bed. In tegenstelling tot je damesbezoek heb ik daar nooit een gewoonte van gemaakt.’

 Even verstevigde zijn greep, daarna liet hij haar los. ‘Daar hoef je me met aan te herinneren, ik weet echter ook nog dat je ontbijten op bed wel prettig vond wanneer ik bij je was.’

 Hoe durfde hij haar daaraan te herinneren! Die ene morgen na... Verontwaardigd draaide ze zich om, maar toen viel haar blik op Graham. ‘Ik zal voor Graham’s ontbijt zorgen en daarna voor het mijne,’ mompelde ze beheerst.

 Wade keek naar haar koele houding. In zijn geruite bloes en spijkerbroek zag hij er verschrikkelijk aantrekkelijk uit. ‘De meisjes hebben al voor Graham’s ontbijt gezorgd, maar als jij voor je eigen ontbijt wilt zorgen, ga dan gerust je gang. Dit zijn Misilgoe en Boalere,’ knikte hij met een flauwe glimlach naar de meisjes.

 Nadat Vicki hen wat bevend goedemorgen had gewenst, verzocht hij de meisjes Graham naar boven te brengen. Evenals de vorige avond trok hij zich niets aan van de protesten van de jongen. ‘Breng hem bij Miss Webb. Ze let wel op hem.’

 ‘Nee!’ protesteerde Vicki die haar laatste gezag over Graham voor haar ogen zag verdwijnen. ‘Blijven jullie alsjeblieft hier!’

 Maar de twee meisjes namen Graham tussen zich in en verdwenen zonder notitie van haar te nemen. Met ogen die schitterden van boosheid keek ze Wade aan.

 ‘Je plichtsbetrachting is roerend,’ sneerde hij maar ik zou het toch prettiger vinden als je hem aan Miss Webb overliet. Ik denk dat jij je energie beter voor andere dingen kunt bewaren .’

 ‘Dacht je?’ daagde ze hem scherp uit. ‘Dat komt omdat jij het gevoel van een normale ouder niet kent! Ik vind het een genoegen naar Graham te kijken. Hij is niet iets dat je met een zucht van opluchting op een kindermeisje afschuift.’

 ‘Je hebt tijd nodig om te herstellen.’ Zijn ogen stonden hard toen hij haar onderzoekend aankeek. ‘Je ziet er vanmorgen charmant uit, bijna even verleidelijk als gisterenavond. Als je wat energie over hebt, bewaar die dan voor mij.’

 ‘Wat bedoel je!’

 ‘Dat mag je voor je zelf uitmaken,’ antwoordde hij even onpersoonlijk alsof ze het over marktprijzen hadden.

 Vicki die vlug haar gezicht naar hem ophief omdat een achterdochtige vrees zich van haar meester maakte, was volkomen onvoorbereid toen hij haar vastgreep en haar stevig op de mond kuste. Ondanks het beledigende van zijn aanval was het warme verlangen binnenin haar zo sterk dat ze het gevoel kreeg te zweven. Toen, even plotseling als hij haar had gekust, duwde hij haar weg. Zonder spoortje medegevoel keek hij naar haar bevende gestalte. ‘Je vroeg er om,’ zei hij boosaardig en ik geef je slechts antwoord. Dat is alles. Wellicht vraag ik me binnenkort af waarom ik in vredesnaam andere vrouwen zou bezighouden als ik een echtgenote bezit.’

 Ze staarde naar zijn onverschillige gezicht, dat ondanks dat hij haar een paar seconden geleden zo vast in de armen had gehouden, niets dan onwil uitdrukte. ‘Je moet krankzinnig zijn, als je denkt iets van me gedaan te krijgen!’ fluisterde ze nauwelijks hoorbaar in de stille keuken. ‘Ik heb niet gevraagd te mogen komen; in ieder geval niet om te mogen blijven! Ik wilde alleen mijn zoon halen. Wanneer jij ons op Baccaroo wilt houden is het je eigen schuld als je je niet prettig voelt.’ Zijn mond verstrakte en hij keek haar kil aan. ‘Je tong is scherper dan vroeger. Let er op dat die niet zo scherp is wanneer er anderen bij zijn. Wanneer je speculaties wilt vermijden en de indruk van verzoening wilt geven, moet je bereid zijn jouw rol daarin mee te spelen. Ik kan het niet alleen.’

 ‘Ik zal beleefd zijn,’ siste ze met hoogrode wangen, ‘zolang je dat niet van me verwacht wanneer we alleen zijn...’

 Dat hij woedend was, kon ze zien aan zijn grimmige mond. Weer greep hij haar vast. ‘Je bent niet echt zo koel - ik voelde het gisterenavond. Maar ik besef wel dat je veranderd bent zodat ik misschien genoodzaakt ben dat te onderzoeken.’

 ‘Ik had nooit gedacht dat je zo laag zou zijn om me daaraan te herinneren!’ Ze bedoelde hetgeen plaats had gevonden toen ze op zoek naar dekens was gegaan. Woedend sloeg ze met haar vrije hand naar zijn minachtende gelaat. Haar klap liet een rode afdruk na op zijn wang. ‘Ik heb er geen spijt van!’ riep ze luid. ‘Je verdient nog meer pijn! Je hebt me een verschrikkelijke kamer gegeven...’

 ‘En?’ vroeg hij onmiddellijk liefjes toen ze begon te stotteren omdat ze besefte dat ze zich nu toch had verraden. En ze had niet willen klagen.

 ‘Wel, ik weet niet waarom je dat hebt gedaan,’ mompelde ze nerveus. De woede van Wade McLeod kwam even snel op als de hare verdween. ‘Ik ben niet verantwoordelijk voor alles wat er in je hoofd opkomt. Zolang je alleen wilt slapen, blij 1'je er maar. Maar ik houd geen pistool op je gericht en evenmin geef ik je een wenk dat ik je met open armen zal ontvangen. Wanneer je slaapkamer niet aan je verwachtingen voldoet, is het misschien beter te overwegen of je wel beter verdient.’

 ‘O, in orde,’ Vicki trachtte wanhopig kalm te blijven. Het speet haar genoeg dat ze iets had gezegd. Hoewel ze Wade niet eerlijk vond - ze begreep niet hoe hij zich kon rechtvaardigen door wat hij zei. Maar in ieder geval was het erg dom elkaar hier zo te staan beschuldigen. Als het op een woordenstrijd aankwam, zou Wade het waarschijnlijk toch winnen! Het was verstandiger als ze haar tijd afwachtte. Daarbij kwam dat de meisjes ieder moment terug konden komen en Miss Webb had waarschijnlijk ook nog niet ontbeten.

 Ze haalde diep adem. ‘Ik zal mijn kamer gauw genoeg schoon hebben. Ik hoop niet dat je daar bezwaar tegen hebt? Ik zou niet graag willen dat ik samen met het stof oude, gelukkige herinneringen verjaag!’

 ‘Wel jij...’ Hij kalmeerde. ‘Laat de meisjes dat doen,’ zei hij voorzichtig terwijl zijn grijze ogen glinsterden.

 ‘Wade,’ zei ze aarzelend, hopend het gesprek op een wat ongedwongener onderwerp te kunnen overbrengen, ‘ik vind het zo erg van die arme Mrs. Glover. Nadat je het me had verteld, kon ik lange tijd de gedachte aan haar niet uit mijn hoofd zetten. Je zei dat ze dood was. Ik hoop dat ze niet heeft geleden?’

 ‘Nee.’ Wade's blik verzachtte iets. ‘Ze kreeg een hartaanval. Daarna heeft ze nog een uur geleefd. Tegen de tijd dat de dokter er was, was het voorbij. Niet dat hij nog iets had kunnen doen. Voor ze stierf, sprak ze nog over jou.’

 De laatste woorden kwamen er zo onwillig uit dat Vicki er niet op in wilde gaan. Even vertrouwde ze haar eigen stem niet. ‘Het spijt me,’ zei ze, ‘ik weet hoe lang ze al bij jullie was.’ Wade knikte kort en ze vervolgde zacht: ‘Ik zal haar missen. Wie is er voor haar in de plaats gekomen?’

 ‘Niemand. We hebben iemand gehad. Even voor we over jou hoorden is ze echter weggegaan. Ik heb nog geen werk gemaakt van een plaatsvervangster voor haar.’

 ‘Je bedoelt dat je alleen deze twee meisjes hebt? Niemand die toezicht op hen houdt?’

 ‘Niemand.’ Zijn laconieke antwoord klonk niet hoopgevend. Uit ervaring wist Vicki dat de inlandse vrouwen niet zo best waren in het huishouden. Op de veestations waren de mannen goede werkkrachten maar in huis hadden de vrouwen voortdurend toezicht nodig.

 Vicki wierp Wade een bezorgde blik toe. ‘Waren deze meisjes er al toen Mrs. Glover nog leefde? Ik bedoel: zijn ze opgeleid? Zo niet, wie zorgt er dan voor je grootvader en Miss Webb?’

 ‘Hemel!’ Ongeduldig streek Wade over het haar. ‘Heb ik niet genoeg te doen zonder me over dergelijke dingen druk te maken? De laatste huishoudster die er was heeft Misilgoe opgeleid. Ik denk dat zij gisterenavond het eten heeft gekookt.’

 ‘Het was niet erg smakelijk.’

 ‘Ik heb het niet gemerkt.’

 Wat had hij wel gemerkt? Vicki dacht aan de maaltijd gisterenavond. Hoewel hij wel wat aandacht aan haar had geschonken, vleide ze zich beslist niet met de gedachte dat hij daarom het slecht toebereide eten niet had opgemerkt.

 ‘Wade?’ Ze keek hem onbewogen aan; haar ogen groot en helder. ‘Je hebt gezegd dat je Graham en mij hier wilt houden. Ik ben van plan wat terug te doen door het hier over te nemen. Je weigert Miss Webb weg te sturen. Wanneer je grootvader zo ziek is als je zegt, is het misschien wel goed dat er een verpleegster in de buurt is. Dat buiten beschouwing gelaten, zijn er echter geen twee vrouwen nodig om op een kleine jongen te passen en ik kan hier niet rondhangen zonder iets om handen te hebben.’

 Zijn gelaat verstrakte. ‘Verdraaid meisje, geef je het dan nooit op? Je moet er voor zorgen weer op krachten te komen. Het is niet nodig je druk te maken over mijn huishoudelijke problemen!’

 ‘Zodat je me heel goed weer naar Melbourne zal kunnen terugsturen,’ zei ze verbitterd. ‘Maar ik verzeker je dat ik - als het zover is -zonder drukte te maken zal weggaan.’

 ‘Je bent nog lang niet in orde.’

 ‘Dat weet ik ook wel. Ik zal me ook echt niet te druk maken.'

 ‘Doe wat je niet laten kunt!’ Zijn stem klonk scherp en hij haalde zijn schouders op. ‘Maar geef mij er dan niet de schuld van als het je dood wordt, wanneer je je op deze manier wilt amuseren. Het zal me misschien de moeite besparen je kwijt te raken als je het ziekenhuis weer in moet.’

 Vicki slikte. ‘Dus je zet geen advertentie voor een andere huishoudster?’

 ‘Ik zal mijn oordeel opschorten,’ zei hij effen. ‘Ik weiger jou iets te beloven!’

 Tijdens het ontbijten trachtte Vicki de pijn in haar hart te negeren en haar tegenwoordige positie in het goede daglicht te zien. Daarna gaf ze wat orders in de keuken en ging op zoek naar oude Mr. McLeod. Van Miss Webb had ze inmiddels vernomen dat deze een rooster had opgesteld waarvan ze niet van plan was af te wijken. Vicki besefte dat ze moest leren haar bezitterige houding wat Graham betrof, te verminderen. Tenminste wanneer ze de aankomende weken wilde doorkomen. Ze moest leren niet iedere minuut van de dag zo overbezorgd te zijn. Wanneer ze dat leerde, vooral nu hij in zulke ervaren handen was, zou dat voor haar en Graham’s bestwil zijn. En al zou het niet meevallen, ze moest proberen dat voor ogen te houden.

 Vanmorgen, tijdens de woordenwisseling met Wade, had ze al gauw gemerkt dat ze haar vroegere energie nog lang niet terug had. Ze moest er dus zuinig op zijn. Ze kwam tot de conclusie dat haar kamer dringend was, maar de maaltijden nog belangrijker waren. Stof kon wachten; de honger van een man was iets anders!

 Ze stak de hal over en merkte dat er overal rust heerste in het enorme huis. Miss Webb had Graham voor een wandeling meegenomen en Vicki verteld dat ze hem met behulp van vogels leerde tellen. Vicki miste zijn opgewekte stemmetje om zich heen.

 Ze bleef even de salon rondkijken toen ze zag dat de oude Mr. McLeod daar niet was. Het zou een heerlijk huis kunnen zijn. Na haar huwelijk met Wade had ze het willen veranderen, maar dat had hij niet goed gevonden. Niet omdat hij meende dat ze het niet kon, maar vanwege de slechte verhouding tussen hem en zijn grootvader.

 Vicki vond de oude man tenslotte in zijn kantoor, een gebouwtje op enige afstand van het huis.

 ‘Voor een meisje dat zo maar flauwvalt ben je nogal vroeg op,’ gromde hij toen ze in de deuropening verscheen.

 ‘Ik ben niet van plan nog eens flauw te vallen. Mr. McLeod,’ antwoordde ze. Uit de wijze waarop zijn ogen vernauwden, wist ze dat hij zich afvroeg waarom ze hem geen grootvader bleef noemen. Wel, dat was ze niet van plan - niet tot hij het haar zelf vroeg. Koel keek ze hem aan en weigerde haar ogen door het haar vertrouwde vertrek te laten dwalen. Was ze niet hier geweest op de dag dat Wade haar had opgezocht om haar ten huwelijk te vragen? Ze klemde haar handen ineen, zette die gedachten van zich af en zei kalm: ‘Ik ben van plan me in huis nuttig te maken dus kwam ik vragen of u koffie wilde. Misilgoe zei me dat u gewoonlijk koffie in de salon drinkt en daarna gaat rusten.’

 ‘Dat moet ik wel,’ snauwde hij zonder uitleg te geven. Omdat Vicki bleef zwijgen, gromde hij: ‘Waarom zou jij voor mijn koffie willen zorgen meisje nadat ik in Melbourne zo tegen je tekeer ben gegaan?’

 ‘Is dit een verontschuldiging Mr.McLeod?’ Vicki wierp hem een wrange blik toe, geen ogenblik denkend dat het dat was.

 Ze had gelijk. ‘Nee, slechts nieuwsgierigheid,’ antwoordde hij afgebeten.

 De opzichter kwam binnen maar bleef abrupt staan toen hij Vicki zag. Hij was even in de dertig en op velerlei gebied erg kundig. Toch was hij daarbij heel gewoon en aardig gebleven. Vicki had hem altijd graag gemogen. Voor ze met Wade trouwde was hij altijd erg vriendelijk en vreemd beschermend geweest. Dat haar huwelijk een schok voor hem was geweest, had ze vermoed; maar hoe groot die schok voor hem was geweest, had ze nooit geweten.

 Nu glimlachte hij hartelijk tegen haar. ‘Fijn je weer terug te zien Vicki.’

 Ze twijfelde niet aan zijn woorden en schudde hem de hand. Hij scheen niet verrast haar hier te treffen dus veronderstelde ze dat Wade hem had verteld dat ze terug was.

 Jeff Curry keek haar aandachtig aan, maar maakte geen persoonlijke opmerking over haar tere verschijning. Inplaats daarvan zei hij: ‘Je hebt een echt fijne jongen, Vicki. Oude Ned zei dat hij precies op Wade lijkt toen die zo oud was. En Ned kan het weten.'

 De oude man onderbrak hen. ‘Ik ga naar huis Jeff. Ik kan hier toch niet veel meer doen. Zojuist heb ik met Ada Court gesproken. Tijdens haar bezoek hier heeft ze met mijn achterkleinzoon kennis gemaakt en ze vond het een verrukkelijk jong. Ze vroeg of Wade al terug was.’

 Vicki’s gelaat verstrakte en ze liep hem achterna naar huis. De hele omgeving wist al dat Wade terug was! Met zijn vrouw! Kennelijk had men geen tijd verloren laten gaan om Baccaroo te bezoeken en Graham te bekijken. Wachtten ze nu op verdere ontwikkelingen? Hoewel Vicki er nooit last van had gehad, vonden de meeste mensen het leven op het platteland monotoon en saai. Zonder hun zendapparaten waren hun dagen nog eentoniger geweest.

 Binnen schonk ze zijn koffie in en overwoog wat de beste manier was om achter de juiste toestand van zijn gezondheid te komen. Zonder het te weten, hielp hij haar.

 ‘Dus je probeert verder te gaan waar Annie Glover is blijven steken?’ Hij dronk luidruchtig zijn koffie en vermeed haar aan te zien.

 ‘Ik geloof niet dat ik dat zal kunnen,’ zei Vicki voorzichtig, ‘maar het kan geen kwaad het te proberen.’

 ‘O, daar was je altijd goed in - in iets proberen,’ zei hij bars. ‘Geef jou een vinger en je neemt de hele hand, zoals ik al snel moest ontdekken. Je komt heimelijk binnen waar je niet gewenst bent.’

 Toen ze geen antwoord gaf, maar slechts diep ademhaalde en haar handen ineenklemde, bromde hij met vreemd veranderde stem: ‘Mijn hele leven heeft men mij tegengewerkt en ik had slechts hun belangen op het oog.’

 ‘U bedoelt dat u slechts aan Baccaroo dacht!’

 ‘Dat is hetzelfde, is het niet?’ De borstelige wenkbrauwen in het gegroefde gelaat trokken samen.

 ‘Niet precies...’

 ‘Ik mis Annie Glover,’ even klonk er een lichte emotie in zijn stem. ‘Ze was een goede vrouw.’

 ‘U hield van haar omdat ze zich nooit liet gelden, maar dat betekende niet dat ze blind was voor hetgeen hier aan de hand was.’

 Hij negeerde het laatste gedeelte van haar zin. ‘Ze was nauwelijks in de positie zich te laten gelden.’

 ‘Evenmin als ik? Probeert u me te waarschuwen Mr. McLeod?’

 ‘Annie Glover redde waarschijnlijk mijn leven.’ Hij staarde langs Vicki heen alsof hij een ander beeld voor zich zag. ‘Ik was haar veel verschuldigd...’

 Vicki nam aan dat zijn woorden sloegen op de één of andere gebeurtenis uit zijn jeugd. ‘Daar is het nu wat te laat voor, niet?’

 ‘Ja,’ even sloot hij de ogen en klemde zijn lippen opeen. ‘Veel te laat. En voor ze stierf kon ik niet meer met haar spreken.’

 Verbaasd vroeg Vicki: ‘Waarom niet?’

 ‘Omdat,’ hij schraapte zijn keel, wat ongeduldig keek hij haar aan, ‘omdat ik zo stom was het te laten afweten toen ik zag wat haar overkomen was! Annie verschilde weinig met mij in leeftijd, dus vermoed ik dat het een schok voor me was haar zo te zien liggen. Maar hoe dan ook, toen de dokter eindelijk kwam, zei hij dat ik ook een hartaanval had gehad. Alleen niet in hevige mate als Annie. Waarschijnlijk had Annie’s hartaanval mijn leven gered, zei hij. Het was heel waarschijnlijk geweest dat ik ergens een heviger aanval had kunnen krijgen en er in was gebleven voor er hulp was verschenen. Nu heb ik deze fantastische tabletten kind. Ik moet er elke dag twee nemen en al zeg ik het zelf: ze helpen werkelijk goed.’

 Dus Wade had de waarheid verteld. Bijna bedroefd staarde Vicki de oude man aan, even haar eigen problemen vergetend. Wat hij ook was geweest, de oude man bleef een vechter. Ze zag het aan de glinstering in zijn ogen en respecteerde hem er om. De neerslachtige blik in zijn ogen toen hij voor zich bleef uitstaren, raakte haar hart tot ze bedacht dat hij nooit om medeleven vroeg. Hij zou waarschijnlijk niet weten wat hij er mee aan moest. Had hij niet altijd iedere vorm van genegenheid terzijde geschoven, alsof hij dat wantrouwde? Wel, ze wist nu dat hij inderdaad ziek was.

 ‘Het spijt me,’ mompelde ze wat want ze besefte dat de gezondheidstoestand van de oude man een streep door haar rekening was. Het maakte een einde aan haar hoop met Graham te kunnen ontsnappen.

 Somber maakte ze aanstalten op te staan toen Mr. McLeod weer begon te spreken.
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‘Ze kunnen me niet eeuwig in leven houden.’ Vicki verschoot van kleur en keek verschrikt op toen ze de oude man dit hoorde zeggen. ‘Wade en dokter Evans denken dat ik gek ben maar ik weet dat mijn tijd bijna gekomen is. Ik blijf leven tot ik heb gezien dat Wade met een goede vrouw is getrouwd.’

 Vicki stond abrupt op. ‘Ik ben er van overtuigd dat u mij kwijt zal kunnen raken en mijn zoon kunt houden!’

 ‘Wade heeft meer zonen nodig.’ De oude man keek niet langer neerslachtig, zijn gelaat stond nu koppig. ‘Ik geloof dat ik het goede meisje voor hem weet.’

 ‘U komt beslist nog eens kandidaten te kort Mr. McLeod. Waarom geeft u het niet op en laat Wade zelf kiezen? Hij is oud genoeg!’

 Deze opmerking scheen de oude man zo buiten zichzelf te brengen dat zijn gelaat paarsrood werd. Met grote verschrikte ogen zag Vicki hoe de rode kleur verdween en hij lijkbleek werd. Hij snakte even naar adem en viel opzij.

 Met een tegenwoordigheid van geest die ze totaal niet voelde, vroeg Vicki snel: ‘Waar zijn uw tabletten?’

 ‘Hier,’ hij greep onhandig naar zijn jaszak. Voorzichtig duwde ze zijn hand weg om ze te pakken.

 Ze gaf hem er twee met wat lauwe koffie terwijl ze voorzichtig het kopje tegen zijn lippen hield omdat hij zelf niet in staat was het kopje naar zijn mond te brengen. Na een paar seconden herstelde hij iets en de blauwachtige kleur van zijn lippen verdween.

 ‘Denk niet dat je evenals Annie mijn leven hebt gered,’ hijgde hij toen hij weer kon spreken. ‘Ik kan me heel goed redden als dit me overvalt. Het is gemakkelijker wanneer er iemand bij is, dat is alles.’

 ‘Ik begrijp het.’ Vicki keek bezorgd op hem neer. Ze was er echter van overtuigd dat ze hem beter niet kon opwinden. Ze wilde niet verantwoordelijk zijn voor nog een hartaanval en ze zou er in moeten berusten de vijand in het gezicht te zien zonder terug te kunnen slaan.

 Na nog even rustig bij hem te hebben gezeten en zich ervan te hebben overtuigd dat hij hersteld was, ging Vicki terug naar de keuken. Ze liep nu al achter op haar morgenindeling en ze voelde zich geïrriteerd. In de keuken ontdekte ze nog meer reden voor ergernis. Ze trof er alleen Misilgoe en slechts de helft van Vicki’s bevelen waren uitgevoerd.

 Ook moest ze haar kamer nog doen en zoals Wade haar zijdelings had gewaarschuwd, moest dat discreet gebeuren. Ze had de hulp van een der meisjes anders best kunnen gebruiken!

 Transpiratie parelde boven haar wenkbrauwen en op haar lichaam en maakte haar dunne jurk vochtig. Ongeduldig vroeg ze zich af waarom haar krachten niet sneller terugkeerden. Ze had nog bijna de hele dag voor zich en desondanks het gevoel of ze zo kon flauwvallen.

 Ze deed of ze boven iets moest doen en haalde een emmer en stofdoek te voorschijn.

 Twee uur later had ze bijna alles gedaan wat ze zich had voorgenomen en deed een stap terug om haar werk te overzien. De slaapkamer leek niet veel veranderd, maar dat was slechts schijn. Het stof was verdwenen en het houtwerk was schoon; de vloer geboend. Geurige, schone lakens bedekten het bed en ook had ze een paar kanten gordijnen gevonden. Die moesten echter tot een volgende keer wachten. Ze had nu geen kracht meer om ze op te hangen. Wel was het haar gelukt de oude voor de ramen te verwijderen.

 Ze schrok toen ze merkte hoe moe ze was en liet zich op het bed vallen. Het was beter hier nog even te blijven zitten tot ze een beetje was uitgerust. Gelukkig had ze gezegd dat ze niet gestoord wilde worden.

 Ze hoorde uit de tuin Graham’s stemmetje opklinken en de stem van oude Mr. McLeod antwoorden. De oude man was kennelijk weer opgeknapt. Vicki voelde zich opgelucht maar ook jaloers omdat hij Graham gezelschap kon houden terwijl haar benen zo slap voelden dat ze niet eens op durfde te staan.

 Er drongen geluiden van de lunch tot haar door. Daarna hoorde ze Graham naar zijn kamer gaan voor zijn middagdutje. Vicki voelde zich gekwetst dat hij haar niet was komen opzoeken. Even later viel er een stilte over het huis.

 Piekerend bleef Vicki zitten maar schrok op toen de deur onverwacht werd geopend. Het was Wade. Hij hield een kopje in zijn hand. Ze staarde hem aan alsof ze Aladin met de wonderlamp op zich zag afkomen, zich niet bewust dat haar bleke gelaat met de vegen stof hem deed denken aan de dag in Melbourne.

 ‘Wel voor de bliksem!' barstte hij los en sloot met een harde klap de deur achter zich. ‘Verdraaid nog aan toe, wat heb je allemaal uitgevoerd!’

 ‘Ik heb alleen mijn kamer schoongemaakt, antwoordde ze strak. Ze deed geen moeite zijn reactie te ontwijken en voegde er zo kalm mogelijk aan toe: ‘Aangezien het inderdaad je kleedkamer is en hij hard aan een goede schoonmaakbeurt toe was, neem ik aan dat je er geen bezwaar tegen hebt.’

 ‘Je ergert je daar nog steeds over, is het niet?’ Hij zette het kopje op een laag tafeltje naast haar bed. ‘Je bent nog steeds boos dat ik je niet behalve onderdak ook mijn bed hebt aangeboden. Wel, laat me je dan vertellen meisje, dat het me heel veel moeite heeft gekost voor ik vier jaar geleden het beeld van je exotische kleine lichaam kon kwijtraken. Ik wil datzelfde niet nog eens doormaken. Niet tenzij je permanent blijft!’

 Ze staarde hem sprakeloos aan. Was dit een vraag of iets anders? Haar gelaat leek nog bleker te worden.

 Dit deed hem bijna snauwend uitroepen: ‘Kijk nu eens naar je! Zo wat op het punt van flauwvallen! Ik heb nog meer leven in een pasgeboren kalfje gezien dat van een wilde hond was gered, dan in jou! Het was echt niet nodig vandaag al te beginnen.’

 ‘Ik ben best in orde.’ Luchtig besloot ze dat zijn vergelijking wel een beetje klopte. De twee mannen in dit huis deden haar soms aan wilde beesten denken. ‘Ik rustte juist even uit,’ wierp ze tegen.

 Zijn gelaat kon niet kouder of onverschilliger staan. ‘Luister Vicki. Ik heb je verteld dat het me niet kan schelen of je jezelf wilt ombrengen, maar ik laat niet toe dat dit gebeurt tijdens je verblijf hier.’

 Het stak haar, maar ze probeerde dat te negeren. ‘Je zei vanmorgen dat ik mijn gang kon gaan.’

 ‘Toen ik zei dat je de leiding van de huishouding op je kon nemen, bedoelde ik dit niet. Ik heb zojuist gehoord wat je tot nu toe hebt gedaan, hier en op kantoor. Mijn grootvader zei me dat Jeff bijna bezwijmde toen hij jou zag. Ik geef je de raad de eerstkomende weken uit Jeff s buurt te blijven. Ik wil niet dat je evenals vroeger met je klachten naar hem toe holt.’

 ‘Dat heb ik nooit gedaan en dat weet je heel goed!’ riep ze ademloos. ‘Ik heb alleen met hem gepraat; dat was alles.’

 ‘Jeff is altijd een beetje verliefd op je geweest. Probeer dat maar eens te ontkennen. De oude man...’

 ‘Wade. je grootvader!’ onderbrak ze hem opeens scherp en bezorgd. ‘Is het weer in orde met hem? Ik begrijp niet hoe ik dat kon vergeten!’ ‘Zeker.’ Wade’s stem klonk verbeten. ‘Hij is op het ogenblik met Jeff weg. Maak je over hem dus geen zorgen meer.’

 Ze was helemaal niet van plan geweest zich zorgen te maken, maar ze riep toch verontwaardigd: ‘Iemand moet dat doen!’

 ‘Jij niet. Let jij maar op jezelf!’ Woede straalde uit zijn ogen. ‘Vooruit in bed, voor ik mijn geduld helemaal verlies!’

 ‘Nee!’ Aan zijn glinsterende ogen zag ze dat hij op het punt stond zijn zelfbeheersing te verliezen, toch kon ze niet laten zich tegen hem te verzetten. ‘Nee, ik wil niet,’ herhaalde ze koppig, ondanks het feit dat ieder botje in haar lichaam naar de rust snakte die hij adviseerde.

 Wade bukte en greep haar vast. Voor ze nog iets kon zeggen had hij haar op bed gelegd en maakte hij de knopen van haar jurk los. ‘Ik ben je man,’ snauwde hij. ‘Al is het alleen maar in de komende weken. Daarbij heb je een kind en bent dus echt wel een getrouwde vrouw. Daarom verwacht ik niet meer van die kinderachtige protesten van je. Ik heb nog wel iets anders te doen dan jou in bed stoppen.’

 Omdat ze schrok van het gevoel dat in haar opwelde toen hij haar aanraakte, gaf ze tenslotte toe. Ze duwde zijn vingers weg en zei dat ze het zelf wel zou doen als hij weg was. Maar hij lette niet op haar woorden en trok de jurk over haar schouders.

 Haar bh., niet meer dan een streepje zijden stof, bedekte nauwelijks haar ronde vormen. Ze probeerde haar verwarring te verbergen en sloeg haar armen om haar slanke benen.

 Even bleef Wade naar haar staan kijken. Een indringend, vluchtig gevoel overviel haar en ze hield de adem in. Opeens wenste ze haar strak om de knieën geklemde armen naar hem uit te strekken en zich te verliezen in die smeulende diepten van zijn donkere ogen.

 Toen hij zijn handen weer ophief, dacht ze een koortsachtig moment dat hij haar tegen zich wilde aantrekken. Inplaats daarvan werd ze als het ware bijna onder de dekens gesmeten, waarna hij de badkamer inliep.

 ‘Blijf liggen!’ zei hij kortaf en duidelijk gespannen. Even later kwam hij terug met een vochtige doek. ‘Je kunt hier je gezicht mee afvegen tot je zelf weer naar de badkamer kunt gaan. Als je klaar bent, drink je je thee op, Je blijft op zijn minst de rest van de middag hier.’

 Vicki gehoorzaamde zonder iets te zeggen maar ontweek zijn ogen. Er scheen op haar onderbewustzijn iets pijnlijks te drukken; alsof het wachtte om te worden losgelaten. Maar evenals eerder voelde ze zich niet in staat het onder ogen te zien.

 Ongeduldig zuchtend verdween Wade om vijf minuten later terug te komen met een bord soep.

 ‘Uit blik,’ zei hij, ‘maar nog zo slecht niet. Je had kunnen zeggen dat je nog niet had geluncht.’

 Nadat hij ten slotte was weggegaan, at Vicki de soep en merkte verbaasd dat ze trek had. Dat moest beslist een teken zijn dat ze beter werd. Ze voelde zich iets gelukkiger terwijl ze tegen de koele schone kussens leunde en soezend naar de zonnestralen op de muur tegenover haar keek. Hoewel Wade had gezien dat er geen gordijnen hingen, had hij niet aangeboden de gordijnen die op een stoel lagen, voor haar op te hangen. Wel had hij een donker laken half voor het raam gehangen zodat het meeste zonlicht werd tegengehouden. Er stond geen wind, er was geen geluid dat haar geest kon afleiden. Ze probeerde aan Graham te denken maar haar gedachten bleven bij haar man. Onbehaaglijk vroeg ze zich af waarom hij opeens belangrijker voor haar zou zijn dan haar zoon.

 Wade had haar verteld dat hij weer weg moest. Waarom had hij dat eigenlijk verteld! Zelfs als alles anders tussen hen was geweest, zou ze niet hebben verwacht dat hij bij huis bleef. De baas, zoals de eigenaar van een veestation gewoonlijk werd genoemd, moest een man zijn die bepaalde hoedanigheden bezat. Wade had die hoedanigheden en meer, maar het was zijn hardheid die haar nog steeds van de wijs bracht.

 Hij had haar thee en soep gebracht en ze vermoedde dat hij op zijn manier vriendelijk tegen haar was geweest. Waarschijnlijk omdat hij er niets voor voelde nog een zieke in huis te krijgen.

 Ze doezelde weg maar bij het wakker worden merkte ze dat haar gedachten nog steeds in dezelfde richting gingen. In Melbourne had ze het meestal te druk gehad om veel na te denken, ’s Avonds was ze te moe geweest om iets meer te doen dan in een droomloze slaap te vallen. Voor de eerste keer in jaren scheen ze nu de tijd te hebben om terug te gaan in het verleden, maar voelde tegenzin dit te doen. Hoe ze ook probeerde aan andere dingen te denken, steeds weer keerden haar gedachten terug naar Wade.

 Vanmorgen op kantoor had ze even scherp moeten terugdenken aan de avond waarop hij haar had gevraagd met hem te trouwen. Zou enig meisje ooit een vreemder aanzoek krijgen dan zij had gehad? Het huwelijksaanzoek dat haar was gedaan was beslist ongewoon geweest.

 In een verschrikkelijk humeur was hij met gillende remmen bij het kantoor gestopt. Verschrikt had ze opgekeken van de brief die ze voor de oude man aan het typen was.

 ‘O hallo,’ had ze onzeker gezegd, heel jong en heel zenuwachtig, toen hij het kantoor kwam binnenstampen.

 Hoog had hij boven haar uitgetorend, diep donkerbruin door de zon, met grijze ogen en glad donker haar. Hij had niet gevraagd of het haar gelegen kwam, hoewel het duidelijk was dat ze het druk had. Hij had haar alleen maar aangekeken, uitgezonderd lang. Daarna had hij haar gevraagd met hem mee te gaan.

 ‘Maar waarom?’ Ze had voldoende moed verzameld om niet te stotteren; zich meer bewust van hem dan ze zich wilde toegeven.

 ‘Niet tegensputteren Vicki!’ Zonder antwoord te geven op haar vraag, had hij haar arm gegrepen. De stalen klank van zijn stem en de ijzeren greep van zijn vingers toonde haar hoe woedend hij was.

 Ze had zich niet durven verzetten toen hij haar als het ware naar het wachtende voertuig sleurde. Stil was ze in een hoekje blijven zitten. Na een snelle, gevaarlijke rit langs de kreek was hij eindelijk gestopt. Iets van zijn woede was hij kennelijk verloren door het woeste rijden.

 Kortaf had hij gevraagd of ze het hier op Baccaroo prettig vond. Ze was blij geweest te kunnen zeggen dat ze van Baccaroo hield. Dieper had ze moeten nadenken bij zijn vraag “waarom”. Weifelend had ze hem met knipperende ogen aangekeken en tenslotte hulpeloos gezegd: ‘Ik houd er nu eenmaal van.’

 Op de een of andere manier had dat korte antwoord hem tevreden gesteld. Even daarna had hij haar gevraagd met hem te trouwen.

 Vicki had gebeefd onder zijn grimmige blik. Aanvankelijk had ze moeilijk kunnen geloven dat hij het serieus meende. Ongetwijfeld kon hij, Wade McLeod de mooiste vrouwen krijgen. Dus waarom zou hij haar een huwelijksaanzoek doen? Zijn grootvader zou er geen goed woord voor over hebben en dat was hem niet kwalijk te nemen!

 Met grote ogen had ze hem aangestaard. ‘Waarom ik?’ had ze gefluisterd. ‘Je - ’ hoe moeilijk ze het ook had gevonden verder te gaan, ze moest het zeggen, ‘ - je houdt niet van me en je kent zoveel echt mooie vrouwen.’ Even had ze haar ogen gesloten.

 ‘Ik zal je zeggen waarom ik jou als mijn vrouw wil Vicki,’ had Wade kortaf gezegd, ‘en doe die enorme blauwe ogen van je gerust open en kijk zo geschokt als je wilt. Ik wil met je trouwen omdat ik ziek word van de manier waarop mijn grootvader al die vrouwen voor me aansleept - die jij zo mooi noemt. Hij weet dat ik niet van plan ben te trouwen maar hij geeft het niet op. Ik weet nooit wie hij de volgende keer weer laat opdraven. Morgen komt er bijvoorbeeld één, die ik helemaal niet mag en ik ben vastbesloten daar een eind aan te maken. Ik geloof dat trouwen met iemand als jij de enige oplossing is.’ Sprakeloos had Vicki hem aangehoord, dan had ze hem met inderdaad enorme ogen aangekeken. ‘Meestal lijkt het of je die bezoeken van die vrouwen wel prettig vindt.’

 ‘Ik ben ook maar een mens Vicki,’ had hij cynisch gezegd. ‘Het valt me moeilijk onbeleefd tegenover hen te zijn. Daarbij zie ik geen reden me zelf te beroven van iets dat me zo gretig wordt aangeboden.’

 Ze had het voorhoofd gefronst, niet goed wetend wat ze er mee aan moest. ‘Op zekere dag zul je misschien met een van hen willen trouwen, je zult misschien ze aarzelde' -je kunt misschien verliefd worden.’ ‘Geen kans.’ Zijn mond was spottend vertrokken. ‘Daar geloof ik niet in en ik ben vast van plan een warmere relatie met iemand te vermijden. Ik weet echt wel wat ik doe Vicki. Daar kan je rustig op vertrouwen.’

 Omdat hij zoveel ouder was en beslist meer ervaring had, meende ze dat hij gelijk kon hebben. Liefde was iets voor boeken; verbeelding, niet iets voor iedere dag. Op zijn hoogst was het wellicht een sterke lichamelijke aantrekkingskracht. Een man die zo hard en verbitterd was als Wade McLeod hield er waarschijnlijk dergelijke gevoelens niet op na.

 Op zijn laatste opmerking knikte ze zwijgend waarop hij zo koel en vastbesloten zei dat ze ineenkromp; ‘Ik ga met jou trouwen Vicki, al was het alleen maar om het gezicht van de oude man te zien. En niet omdat ik iets bepaalds voor je voel.’

 ‘Wade!’ Vicki was bleek geworden bij deze ijskoude opmerking. Toch durfde ze te fluisteren: ‘Mrs. Glover heeft me iets verteld. Geloof je niet dat het tijd wordt het je grootvader te vergeven? Ik zal niet zeggen vergeten, maar ik geloof dat je misschien zijn angst zal begrijpen wanneer je een frisse blik door meer volwassen ogen op de zaak werpt. Tenslotte was je nog erg jong toen je vader verongelukte. En hoewel de motieven van je grootvader niet goed waren, waren ze toch wel erg menselijk.’

 ‘Houd je mond!’ Wade was nijdig geworden. ‘We zullen hier niet meer over praten. Een man van dertig hoeft niet te luisteren naar de raad van dwaze, kleine meisjes.’

 Hysterisch was ze in lachen uitgebarsten. Boosheid had koortsachtige blosjes op haar wangen geschilderd. Zonder het te weten lag er een doorschijnende schoonheid over haar. Even hadden zijn ogen zich behoedzaam vernauwd. ‘Dit moet wel het vreemdste aanzoek zijn dat een meisje ooit heeft gehad,’ had ze uitgeroepen.

 Hij was haar blijven aanstaren of zij degene was die onredelijk was. ‘Maar dit is geen gewoon aanzoek Vicki. Je beseft toch dat ons huwelijk geen gewoon huwelijk zal zijn?’

 ‘Wel, in ieder geval wil ik niet met je trouwen.’

 Hij had minachtend zijn mond vertrokken. In zijn koele, grijze ogen had ze haar eigen angst weerspiegeld gezien. ‘Als je niet met me trouwt, waar moetje dan op terugvallen?’ had hij rustig gevraagd. ‘Geen baan, Geen thuis. Je naaste familieleden, als je die hebt, wonen in Engeland.’

 ‘Je bent het nagegaan!’

 ‘Waarom niet? Oog voor details heeft me tenslotte altijd geholpen te krijgen wat ik wilde.’

 Vicki draaide zich rusteloos om op het harde bed. Kon ze maar slapen zodat ze de beschamende herinnering aan haar gemakkelijke capitulatie kon uitwissen!

 Ze was tenslotte niet in staat geweest een toekomst zo leeg als hij haar afschilderde onder ogen te zien en had toegestemd met hem te trouwen. Ze had zich voorgehouden dat haar motieven niet minder zelfzuchtig waren dan de zijne en had de verleiding op Baccaroo te kunnen blijven niet kunnen weerstaan. En met Wade! Ze begreep nu dat ze indertijd al verliefd op hem was geweest. Jammer genoeg was dat pas tot haar doorgedrongen toen het te laat was.

 Nadat ze zijn aanzoek had geaccepteerd en Wade haar naar Baccaroo had teruggereden, had ze zich als in een soort droom voortbewogen. Hij had haar bevolen niets te zeggen; iets dat niet moeilijk was geweest omdat de angst haar lippen verzegeld hield.

 Daarna was Wade op zo’n afstand gebleven dat Vicki begon te geloven dat hij spijt van alles had gekregen. Een paar dagen had ze beurtelings opluchting en verdriet gevoeld. Pas op het ogenblik dat hij - een avond van te voren - zei zich morgen gereed te houden om naar Alice Springs te gaan, had ze beseft dat hij ieder woord had gemeend. Ze zou Mrs. Wade McLeod worden.

 De eigenlijke plechtigheid was kort geweest en nog diezelfde avond waren ze naar Baccaroo teruggekeerd. Het was allemaal erg vlug gegaan, maar er waren ogenblikken geweest, die Vicki nog steeds liever wilde vergeten. Zoals het moment dat de oude Mr McLeod haar in het eenvoudige, blauwe jurkje de trap had zien af snellen. Waar moest ze zo keurig gekleed naar toe, had hij gevraagd. Schuldig had ze hem aangekeken en al haar zelfvertrouwen was verdwenen onder de verstoorde blik van de oude man; ze had geen antwoord geweten.

 Het was Wade geweest die kortaf had gezegd dat Vicki en hij naar Alice Springs gingen. En de verbazing op het gelaat van de oude man was veranderd in woede toen ze terugkwamen en hij de reden van hun uitstapje vernam.'

 In de laatste minuut voor de huwelijks voltrekking had Vicki plotseling haar verstand teruggekregen. Ze vond Wade aantrekkelijk en ze hield inderdaad van het leven hier, maar wat zou dit huwelijk Wade brengen? Zou een huwelijk met iemand waarvoor hij niets voelde, de verbittering die hem scheen te verteren niet nog groter maken?

 Ze was blijven stilstaan en had hem dwingend aan zijn arm getrokken. ‘Wade,’ had ze ademloos gezegd toen ook hij stilstond en haar vragend aankeek, ‘er is nog tijd om van gedachte te veranderen. Op de één of andere manier krijg ik het gevoel dat het geen goed idee is.’

 ‘Een beetje laat, vind je niet?’ Aandachtig had hij naar haar opgeheven gezicht gekeken. ‘Ik wil niet van gedachten veranderen, maar bedoel je dat jij dat wel hebt gedaan?’

 ‘Nee, dat wil... ik denk alleen...’

 ‘Vooruit dan!’ Zijn ogen waarin ze zich had verbeeld plotseling iets van tederheid te zien, waren grimmig geworden. ‘Je komt de dag beter door wanneer je niet zo over alles nadenkt Vicki. Alles wat je hoeft te onthouden is één woord, waarvan ik niet geloof dat het teveel van je vergt.’

 ‘Je bedoelt - ja?’

 ‘Geweldig!’ had hij sarcastisch uitgeroepen en ze was blij geweest dat dokter Evans zich op dat moment bij hen voegde.

 Deze was hun enige getuige geweest en de dokter had haar aangekeken alsof iets in haar bleke gezichtje hem hinderde. Hij was vriendelijk geweest; in feite betwijfelde Vicki of ze zonder hem de dienst zou zijn doorgekomen. Ze had zijn tegenwoordigheid geruststellender gevonden dan die van de donkere man naast haar.

 Op het moment dat Wade de oude man vertelde dat Vicki en hij waren getrouwd, was ze bang geweest dat deze een hartaanval zou krijgen. Ze had gehoord dat dit iemand na een schok kon overkomen en even had ze Wade gehaat want ze wist dat hij het opzettelijk had gedaan. Te laat had ze beseft, dat wat de oude man ook mocht hebben gedaan, hij dit niet verdiend kon hebben. Zijn gelaat was vreselijk rood geworden en het leek of hij bijna stikte. Maar toen ze wroeging had getoond, had hij gezegd dat hij haar nooit als Wade’s vrouw zou accepteren.

 Terwijl zijn grootvader zo sputterde en Mrs. Glover bezorgd op de achtergrond toekeek, had Wade haar opgedragen naar boven te gaan en in zijn kamer te wachten. Wat er daarna precies tussen de twee mannen had plaats gevonden, had Vicki nooit geweten. Ze had het niet durven vragen en Wade had het haar nooit verteld. Maar later was de oude man beleefd, koel tegen haar geweest. Ze had niet zijn bitsheid hoeven te verduren waarvoor ze bang was geweest. Vermoedelijk had ze dit aan Wade te danken.

 Ze had verwacht dat Wade wilde dat ze in haar oude kamer bleef slapen, maar dat bleek een foutieve gedachte. Hij had haar dadelijk gezegd haar spullen naar zijn slaapkamer te brengen en zijn bed te gebruiken. Hij zou in de aangrenzende kleedkamer slapen; op die manier zou niemand weten dat ze niet bij elkaar sliepen.

 Wade had haar bezorgde vragen over zijn grootvader met een onverschillig schouderophalen terzijde geschoven. ‘Hij had liever een grote bruiloft gehad en me naar de kansel zien wandelen met een bekende bruid. Hij is teleurgesteld, dat is alles. Maar zijn teleurstelling zal nog groter worden als hij merkt dat we geen kinderen krijgen.’

 Vicki had zich niet langer kunnen inhouden. Schrik over de situatie, gewonde trots, vernedering, dit alles was van haar gezicht af te lezen. ‘Tussen twee haakjes Wade, ik begin te geloven dat jij even verachtelijk bent als hij! Ik - ik heb meer medelijden met hem dan met jou!’ Wade’s ogen hadden vervaarlijk geglinsterd, maar hij had slechts zijn schouders opgehaald. ‘Kalm maar liefje. Je medegevoel is misplaatst. Hij komt er wel over heen. Geef hem tijd.’

 Vicki had hem bevend aangestaard, een smal figuurtje in een verkreukelde jurk. Het beklemde gevoel in haar borst zei haar dat dit allemaal verkeerd was. Maar omdat ze Wade uit vrije wil had getrouwd, was het haar eigen schuld dat ze leed. Ze had het beeld voor zich gezien van een bruid in een witte, lange bruidsjapon, aan de arm van een glimlachende, knappe bruidegom. Ze zag een receptie voor zich - een liefhebbende man aan haar zijde. Ze zag de wolken confetti bij hun vertrek op de huwelijksreis. Dan de kinderen. Intuïtief had ze geweten dat ze er graag veel wilde hebben als ze van Wade zouden zijn.

 Wat blozend had ze zich afgewend, hem heimelijk de schuld gevend van die onmogelijke beelden die voor haar geest zweefden. Niets van dit alles was haar overkomen; kon haar nu nog overkomen. Zelfs geen kinderen - hij had het nog eens extra benadrukt.

 ‘Blijf uit mijn kamer Vicki, uit mijn leven. Begrijp je me?’

 Alles had zo anders kunnen zijn, dacht Vicki somber. Had ze maar meer aandacht geschonken aan de woorden van Wade. Had ze hem maar strikt naar de letter getracht te gehoorzamen. Ze vermoedde dat ze dit een paar weken had gedaan. Zijn koelheid en de reactie van de oude man op hun huwelijk had haar doen terugschrikken en ze had al het mogelijke gedaan hen uit de weg te blijven. De pijn die dit alles deed, onderdrukte ze. Het was slechts te zien aan haar bleke gelaat en het verdriet in haar blauwe ogen.

 Ze had verbaasd gekeken, bijna ongelovig toen de oude man weer wat toenadering zocht. Langzaam was de voorzichtige vriendschap weer tussen hen hersteld. Ze had gemeend dat dit Wade genoegen zou doen, maar tot haar teleurstelling was het tegendeel waar.

 Terwijl zijn grootvader vriendelijker werd en de indruk gaf dat hij haar op zekere dag wellicht zou accepteren, was Wade steeds norser geworden. Hij had haar gezegd uit zijn kamer te blijven maar scheen geen gewetenswroeging te hebben de hare te betreden. Af en toe overviel Vicki de gedachte dat hij haar niet vertrouwde en voortdurend in de gaten wilde houden.

 Jeff Curry had Vicki aangeboden te leren paardrijden. Wade had echter onmiddellijk bezwaar gemaakt en het haar zelf geleerd. Hij was zelfs nog verder gegaan en had een mooi veulen voor haar gekocht. Jeff had haar later in het oor gefluisterd dat het dier een vermogen had gekost. Ondanks de manier waarop Wade het aan haar had gegeven, waren er tranen in Vicki’s ogen gekomen bij dit geschenk. Ze was van het kleine paard gaan houden. De tranen die ze had gestort bij het verlaten van Baccaroo waren ook voor Firefly geweest.

 Daarna was hij vaak samen met haar gaan rijden. Hierdoor aangemoedigd had ze gehoopt dat hij de veranderde houding van zijn groot vader tegenover haar, prettig zou vinden. Ze was bitter teleurgesteld toen ze hoorde dat hij dit in het geheel niet scheen te waarderen.

 ‘Begrijp je dan niet kleine domoor,’ had hij gesnauwd, ‘dat het waarschijnlijk niets anders dan een trucje is!’ Hij was even op de slaapkamer bij haar om iets te halen en had haar woedend aangekeken. ‘Hij probeert er alleen achter te komen wat voor huwelijk we precies hebben.’
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Verbijsterd en teleurgesteld staarde Vicki hem aan. Waarom gaven die harde, onverschillige woorden van Wade haar het gevoel of ze een zware slag had gekregen? ‘Je bedoelt,’ had ze gestotterd, ‘je bedoelt dat hij eigenlijk alleen maar wil weten of we bij elkaar slapen?’

 ‘Precies.’ Zonder aandacht aan haar verbijsterde gelaat te schenken was hij bij haar op bed komen zitten.

 ‘Ik geloof niet dat hij dat zal durven vragen!’ had ze gestameld.

 Benauwend lang had Wade haar aangestaard; of hij meer belangstelling voor haar gezicht had dan voor haar woorden. Zijn ogen gleden over haar heen en hij had het voorhoofd gefronst. Ze had rechtop in bed gezeten; enkel een pyjamajasje aan en een laken over haar benen. De nachten waren vreselijk warm sinds de zomer was begonnen.

 Hij had naar haar rode wangen gekeken. ‘Toch wel. Op zekere dag zal hij - verzekerd van je vriendschap - het je tenslotte vragen. Je kent mijn grootvader niet. Hij is bijna even koppig als jij; hij geeft het nooit op.’

 ‘In ieder geval is het waarschijnlijk toch geen groot geheim.’ Geschokt door de bittere klank in haar stem, had ze er vlug aan toegevoegd: ‘Ik denk niet dat hij verbaasd zal zijn.’

 ‘Nee?’ Vreemd genoeg scheen deze opmerking Wade aan het denken te zetten. Vicki had zich onder zijn starende blik onbehaaglijk bewogen maar was niet voorbereid geweest op het verwarrende gevoel dat haar doorstroomde bij de veranderde uitdrukking in zijn ogen.

 Plotseling had hij zich naar haar over gebogen. Losjes had hij een lokje van haar korte haar gegrepen. ‘Waarom laat je het niet groeien?’ had hij nieuwsgierig gevraagd. ‘Het is dik en zacht en heeft een wonderlijke kleur. Ik denk dat het je goed zal staan als het langer is.’

 Het gevoel van zijn hand achter haar hoofd was het begin van haar ondergang geweest. Ze had haar ogen niet van hem kunnen afhouden en het verstandige antwoord dat ze zocht niet kunnen uiten.

 ‘Kom hier!’ Opeens had hij haar vastgegrepen en in zijn armen genomen. Verbaasd had ze naar adem gesnakt. Hij had zijn vingers om haar afgewende kin gelegd en haar gezicht teruggedraaid. Alles wat hij deed, was weloverwogen geweest en zonder haast. Het was alsof hij iets deed wat hij al heel lang van plan was geweest. Toen had hij diep gezucht en zijn mond naar de hare gebracht. Ze was volkomen overdonderd geweest.

 De eerste keer dat hij haar had gekust, had ze nooit kunnen vergeten. En nu, tegen zijn harde borst geklemd, vond ze zijn mannelijke geur overweldigend aantrekkelijk. Ze was verbaasd geweest over de hevigheid van zijn hartstocht die bij haar een snelle reactie had teweeg gebracht.

 Had ze geprobeerd hem te weerstaan? Zelfs nu klopte haar hart onrustbarend als ze aan die scène terugdacht. Tegen zijn lichamelijke kracht was ze machteloos geweest. Zijn ervaring had haar een onbekende wereld doen binnentreden; gevoelens opgewekt waarvan ze het bestaan niet had geweten. Ze had slechts gewenst op verder onderzoek te gaan. Onbeschaamd had ze zich aan hem vastgeklemd; ze had zijn harde, eisende kussen beantwoord tot ze nergens meer aan had kunnen denken en de kamer om haar heen draaide.

 Daarna had hij haar losgelaten - zo snel dat ze geschrokken was. Ze had niet beseft hoe zwaar van ontwakend verlangen haar blauwe ogen hem hadden aangekeken.

 Ze had gewacht tot hij zou weggaan, maar tot haar verbazing was hij op haar bed blijven zitten. Hij had haar echter niet meer aangeraakt. Eindelijk had ze hem durven aanzien en ze had iets ongewoons ontdekt - een mengeling van tevredenheid en opgewondenheid sprak uit zijn ogen. Maar dat laatste kon haast niet want ze geloofde niet dat Wade McLeod zich ooit over iets in zijn leven zou opwinden. Wat hij daarna had gezegd, had haar tot in het diepst van haar ziel getroffen.

 ‘Vicki!’ Hij had op haar gezicht alle gevoelens gelezen die haar zo verwarden en verschrikten. ‘Vicki,’ had hij herhaald. ‘Dokter Evans komt morgen langs op terugreis naar Alice. Ik wil dat je met hem spreekt.’

 ‘Dokter Evans?’

 ‘Ja.’ Hij had haar zo meedogenloos aangekeken dat ze een vreemde voor hem had kunnen zijn. Toch had er een lichte spanning op zijn gelaat gelegen. ‘Hemeltje, je bent toch zeker oud genoeg om het te begrijpen? Onze menselijke zwakheden schijnen groter te zijn dan we dachten. En het heeft geen zin te geloven dat alles mijn schuld is. Voor het eerst in mijn leven weet ik niet zeker of ik alles onder controle heb. Je bent een combinatie van onschuld en vrouwelijkheid. Ongelukkigerwijze ben je mijn vrouw. Dus - moet ik het voor je spellen? Het kan een dezer dagen gebeuren dat ik mijn hoofd verlies en ik wil er zeker van zijn dat er geen gevolgen van komen. Kun je me volgen?’

 De hele nacht had Vicki zich liggen opwinden. Ze moest inderdaad wel erg dom zijn om niet te begrijpen dat Wade de kinderen bedoeld had, die hij niet wilde hebben; wat de gevoelens van zijn vrouw ook mochten zijn! En ze was zijn vrouw, dacht Vicki met een leeg gevoel in haar borst. Ondanks het feit dat hij haar vier jaar lang niet had gezien.

 Ze herinnerde zich die avond vastbesloten te zijn geweest niet met dokter Evans te spreken. Nooit zou ze hem om hulp vragen!

 Hoe ze de volgende dag alleen met dokter Evans in de studeerkamer was terecht gekomen, zou ze nooit weten. Ze was vreselijk geschrokken toen Wade de deur zacht achter zich had gesloten. Woest was ze geweest, dat hij ondanks haar vastberadenheid, haar te slim was afgeweest. Kennelijk had hij de dokter ook al precies uitgelegd wat hij verlangde want dokter Evans had haar niet lang opgehouden.

 Ze had zich gevangen gevoeld - gevangen tussen haar liefde en haar verlangen Wade op een afstand te houden. Maar ook hij had getracht haar te ontlopen. Tot hij, zoals hij al had geopperd, zijn hoofd had verloren.

 Jeff had zich in de hand gesneden. Het was zijn rechterhand en de wond was erg diep geweest. Mrs. Glover was vroeg naar bed gegaan omdat ze zich niet lekker voelde. Ook de oude man had zich al teruggetrokken. Er was verder niemand in de buurt geweest en om niet meer tijd te verspillen was Vicki zelf naar kantoor gegaan. Via het zend- en ontvangtoestel had ze met de verpleegster gesproken die dienst had bij de Vliegende Dokters Centrale in Alice Springs.

 Vicki, zenuwachtig en niet gewend dit te doen, was opgelucht geweest dat alles zonder moeite verliep. Ze volgde de instructies van de verpleegster met succes op. Omdat Jeff nog wat duizelig was door het bloedverlies, was ze met hem meegelopen naar zijn bungalow en had iets te drinken voor hem ingeschonken. Ze had gewacht tot hij voldoende hersteld was. Juist op het punt weg te gaan, was ze Wade tegen het lijf gelopen.

 Hij was voor zaken naar Sydney geweest en had Vicki niet gevraagd met hem mee te gaan. Ze had zich hierdoor gekwetst gevoeld hoewel ze niet wist of ze zou zijn meegegaan. Het bleek dat hij juist uit Alice Springs kwam vliegen en in zijn ogen had achterdocht en woede gevlamd.

 ‘Zo, kleine bedriegster!’ had hij ruw geroepen. ‘Kan ik je niet eens een paar dagen alleen laten! Daarom wilde je zeker niet met me mee!’

 Hij moest vergeten zijn dat hij haar het niet had gevraagd. Ofschoon ze boos en verontwaardigd was, had ze getracht kalm te blijven. Ze had zich voorgehouden dat Wade waarschijnlijk moe was en niet besefte dat hij haar beledigde. Ze had hem over Jeff s hand verteld maar hij had niet geluisterd.

 Voor ze de kans kreeg haar verhaal af te maken, had hij haar verbeten onderbroken. ‘Ik heb gezien hoe Jeff naar je kijkt!’

 ‘Wel, ik niet!’ Instinctief had ze geprobeerd hem te kalmeren. Maar waarschijnlijk koos ze haar woorden niet goed of legde de verkeerde klank in haar stem. Misschien was de teleurstelling haar te hevig en was ze te moe geweest. Want alles met elkaar was het een drukke dag geweest. ‘Je verbeelding gaat met je op de loop Wade. Ik was bezorgd omdat Jeff...’

 ‘Ik weet waarom je bezorgd was,’ had hij haar onderbroken. ‘Doen alle vrouwen niet of ze zich zorgen maken als ze weten dat een man verliefd op hen is geworden? O, wat zijn ze bezorgd dat de arme duivel zich gekwetst zal voelen. Maar eerst hebben ze hun uiterste best gedaan dat te bereiken! Je staat zeker klaar om bezorgde tranen om Jeff te vergieten, maar ik ben niet van plan te luisteren. Ik wil niet dat je zijn naam nog noemt!’

 ‘O - maar Wade,’ haar trieste, blauwe ogen hadden een verslagen uitdrukking gekregen, ‘je begrijpt het niet.’

 ‘Houd op!’

 Verbijsterd had ze naar zijn strakke gelaat gekeken en was ineen gekrompen. ‘Ik moet...’

 ‘Vicki!’ had hij gesmoord gezegd, ‘wil je alsjeblieft je mond houden en verdwijnen voordat we allebei dingen zeggen waar we later spijt van krijgen!’

 In de stilte die volgde had ze hem roerloos aangestaard. Als hij zo graag het slechtste van haar geloofde, waarom zou ze dan vertellen wat er in werkelijkheid was gebeurd? Wade was nu eenmaal erg sceptisch en met het humeur dat hij vanavond had, zou hij toch niet geloven wat ze zei. Maar morgen zou hij de feiten onder ogen moeten zien. Somber dacht ze aan de verontschuldigingen die hij haar zou moeten aanbieden. Hoe berouwvol hij ook zou zijn; het zou lang duren voor ze hem vergaf!’

 Met opgeheven hoofd had ze zich omgedraaid en was op het huis toegerend. Ze zou regelrecht naar bed gaan. Als hij iets wilde eten, zorgde hij er zelf maar voor! Ze had er geen zin zijn slechte humeur nog langer te verdragen.

 Ze rende de trap op, douchte vlug en tuimelde in bed. Haar hart was zo zwaar als lood. Ze hield van Wade maar zijn enige respons bestond uit beledigingen! Met een snik greep ze naar de schakelaar en draaide het licht uit. Weer een dag voorbij, bedacht ze zuchtend.

 Ze had Wade in de badkamer geboord, deuren die open en dicht gingen.

 Na de wijze waarop hij haar buiten had toegesproken, had ze niet gedacht dat hij het lef zou hebben bij haar te komen. Rustig had ze hem haar rug toegekeerd en was ineengedoken onder het laken toen ze hem hoorde binnenkomen.

 Plotseling had hij het laken van haar afgerukt. ‘Wade!’ Ontzet hadden haar ogen hem na die verlammende seconde aangestaard en ze had een verwoede poging gedaan zich met iets te bedekken. ‘Hoe durf je!’ had ze geschreeuwd. De angst had haar stem kracht gegeven. Hoog had hij boven haar uitgetorend en met koude ogen naar haar bijna naakte lichaam gekeken.

 ‘Dat dacht ik wel.’ Hij glimlachte toen ze zich woedend in een laken trachtte te wikkelen, ‘weet Jeff dat je met bijna niets aan slaapt?’

 Woedend had ze hem een stomp tegen zijn koude, minachtende gezicht gegeven. Ongelukkigerwijze barstte daardoor zijn woede pas goed los. Met een gesmoorde vloek had hij haar vastgegrepen. Het laken was uit haar verdoofde vingers gevallen en hij had haar ruw tegen zich aantrokken.

 Ze had met hem gevochten, zelfs nog voor ze zich bewust was geweest van zijn bedoelingen. Zijn arm had een stalen band geleken en op zijn gezicht had beslist geen tederheid gelegen.

 ‘Houd op met tegenspartelen,’ had hij nors gezegd. ‘Het wordt tijd dat je leert, dat ik er niet van houd te worden geslagen. Misschien wordt het eveneens tijd dat je leert echt vrouw te zijn in plaats van te doen alsof.’

 Ze had getracht hem tegen te houden. Ze wilde hem wel toebehoren maar niet op deze manier. Wanneer hij van plan was haar nu te nemen, zou het hen beslist geen van beiden genoegen schenken. Wanneer er tenminste uit zoiets genoegen kon voortkomen. Op dat moment had ze het in haar onschuld betwijfeld.

 Hij maakte met rustige gebaren haar pyjamajasje open. Ze was vastbesloten hem te weerstaan. Daarop was hij haar echter gaan kussen en dat was het begin van Vicki’s overgave geweest.

 Het nuchtere verstand was weggevlogen en paniek had ruimte gemaakt voor minder onbewuste instincten. Zijn hand was over de zachte ronde vorm van haar borst gegleden en alle verlangen zich te verzetten was volkomen verdwenen.

 Nors had hij gemompeld; ‘Ik ben niet van plan Jeff Curry te laten nemen waarvoor ik betaal!’

 ‘Dat heeft hij niet!’ Haar strijd om adem te halen had haar woorden beroofd van de nadruk die ze er op had willen leggen en hij had spottend gelachen.

 ‘Noch ben ik van plan de zotskap uit de omgeving te worden!’ had hij er aan toegevoegd terwijl zijn handen onderzoekend over haar lichaam hadden gegleden.

 Ze had hem bijna gesmeekt te luisteren en hees gefluisterd: ‘Je hebt het mis Wade! Alsjeblieft, doe niets waarvan je spijt zult hebben! O lieveling, houd alsjeblieft op!’

 Maar dat had hij niet gedaan. Ze had zijn mond in haar hals gevoeld, zijn naakte lichaam tegen het hare. Zijn handen hadden haar gestreeld en ze had zich aan hem vastgeklemd alsof ze op het punt stond te verdrinken.

 Ze had verbitterd gesnikt toen het voorbij was; misschien meer van teleurstelling dan van pijn. Hoe anders had het kunnen zijn als hij teder was geweest. Maar woede en onredelijkheid hadden dat moeilijk kunnen opbrengen. Gelukkig had hij haar daarna direct verlaten.

 De volgende morgen was hij tot haar verbazing de kamer weer binnengekomen. Ze had haar korte haar geborsteld en had hem niet willen aankijken. Het leek er veel op dat Wade haar evenmin wilde aanzien. Zijn stem klonk afgebeten, bijna onverschillig dat hij iets te zeggen had dat hij het liefst zo snel mogelijk achter de rug wilde hebben.

 ‘Ik heb zoeven over Jeff s hand gehoord.’

 ‘O, ach...’ Ze had haar gezicht niet naar hem toegekeerd en daarom niet gemerkt hoe zijn ogen zich vernauwden bij het zien van haar bleke gelaat, de roodomrande ogen, die hij in de spiegel weerkaatst zag. Vlug had ze haar handen in de zakken van haar spijkerbroek gestopt om het trillen te verbergen.

 Voorover gebogen had ze gefluisterd. ‘Je bedoelt dat je toegeeft dat ik geen bedriegster ben?’

 Alsof hij last had van zijn geweten, had hij vriendelijk gezegd: ‘Vicki!’ Ik heb me verontschuldigd. Ik wil je eerlijk zeggen dat ik het mis had. Het spijt me dat ik zo ruw was. Voor ik het besefte was het te laat. Al de andere vrouwen die ik heb gekend, hadden ervaring.’

 ‘Allemaal?’ had ze gefluisterd. De pijn die ze voelde, nu hij openlijk toegaf eerdere verhoudingen te hebben gehad, was bijna nog erger dan de lichamelijke pijn die ze gisterenavond had gekend.

 ‘Jazeker.’ Zijn stem was harder geworden. ‘De meeste tijd van mijn leven heb ik met werken doorgebracht. Maar ik ben geen heilige! Noch heb ik gedaan alsof ik dat was. Maar jij bent nog zo puur liefje en moet je over die dingen geen zorgen maken.’

 ‘Nee,’ fluisterde ze dom en had niets liever gewild dan weer in zijn armen liggen.

 ‘Goed,’ had hij strak geantwoord, ‘ik ben blij dat je het begrijpt.’ Na nog een blik op haar trieste gelaat, was hij weggegaan.

 De volgende weken waren verschrikkelijk langzaam voorbij gegaan. Dagen dat ze niets voelde, maar ook dagen dat ze verscheurd werd van verlangen. Mrs. Glover helpen, was ook hier de oplossing, hoewel deze altijd erg aardig voor haar was. De huishoudster had echter de manier waarop ze waren getrouwd niet leuk gevonden, toch liet ze wel blijken steeds meer ingenomen met het huwelijk van Wade en Vicki te zijn. Wade’s grootvader helpen, die nu vriendelijker tegen haar was, hielp haar ook al niet. Ze was zo moe en uitgeput dat het er allemaal niet veel meer toe scheen te doen.

 Ze hield van Wade maar wist niet hoe ze hem het beste kon benaderen. Na die avond op haar kamer had hij haar bijna voortdurend genegeerd en ze had geen oplossing om de obstakels uit de weg te ruimen die hij tussen hen had opgericht. Alle pogingen die ze had gewaagd waren op mislukkingen uitgelopen. De enige keer dat ze er in was geslaagd hem te benaderen, had hij later tegen haar gebruikt. Die keer dat ze hem echt had laten merken dat het haar niets meer kon schelen;

 dat ze ondanks alles een echte vrouw voor hem wilde zijn.

 Het was geweest op een avond dat ze laat naar boven liepen. Per ongeluk was ze tegen hem aangestruikeld en automatisch had hij haar opgevangen en even vastgehouden. Hoewel ze weer stevig op haar benen stond was ze niet doorgelopen, maar had haar armen om zijn hals geslagen.

 ‘Wade?’ Verlangend had ze zijn naam gefluisterd en opeens had hij het hoofd gebogen en haar gekust.

 ‘O Wade - ’ hij had zich teruggetrokken maar ze had hem stevig vastgehouden. ‘Wade,’ had ze ademloos gefluisterd, haar ogen vol liefde, ‘kunnen we niet?’

 Zijn ogen waren donker geworden en hij had haar wat raadselachtig aangezien. Dan had hij haar abrupt losgelaten.

 ‘Ga naar bed,’ had hij strak gezegd; zijn gelaat stond zo hard als graniet dat hij er niet aan hoefde toe te voegen “alleen”. ‘Dit hebben we niet afgesproken en ik ben niet van plan onze afspraak te veranderen. Ook niet in de toekomst. En wat die dierlijke instincten van je betreft; ik raadje aan eerst volwassen te worden voor je jezelf weer aan iemand aanbiedt. Tot je precies weet waar je aan begint!’

 ‘Maar Wade - ’ ze had niet veel van zijn woorden begrepen; ze had slechts aan een ding kunnen denken. Ze had schaamte gevoeld maar die was snel gesmoord door haar innerlijke onstuimigheid.

 Hij had echter niet veel medeleven betoond. ‘Ik wil je niet graag beledigen Vicki, maar je vraagt er zelf om. Probeer te leren jezelf te beheersen.’

 Daarop had ze zich uit zijn armen getrokken; de boodschap was eindelijk goed tot haar doorgedrongen. Ze had zich ook gebelgd gevoeld dat hij geen tijd voor haar had en dat niets, wat ze had gezegd of gedaan, hem reden had gegeven van mening te veranderen.

 Een paar dagen na dit voorval was er nog iets anders tot haar doorgedrongen; iets wat haar volkomen verbijsterde. Ze had zich al een tijdje ’s morgens misselijk gevoeld. Nu ze er eindelijk over nadacht, wist ze dat die lichamelijke verandering maar een ding kon betekenen. Heel lang had ze geweigerd te geloven dat dit haar kon overkomen - tot die ochtend waarop Wade haar in de badkamer had aangetroffen.

 Het was na achten geweest en hij was al uren geleden weggegaan. Hij moest ergens voor teruggekomen zijn. Hij zag hoe ziek ze was.

 ‘Vicki?’ Ze had nauwelijks zijn verbaasde uitroep gehoord; zo ellendig had ze zich gevoeld. ‘Wat voor de bliksem is er met jou aan de hand meisje?’

 ‘O, ga alsjeblieft weg!’ had ze gekreund, snikkend van ellende. Angst voor tegenmaatregelen had haar vlug doen zeggen: Waarschijnlijk heb ik gisterenavond iets verkeerds gegeten.’

 ‘Gegeten?’ Hij had zijn wenkbrauwen samengetrokken en gekeken hoe ze haar gezicht afspoelde. Toen had hij haar bij de schouders gegrepen en omgedraaid.

 Het water had over haar dunne bloes gelopen en zijn ogen waren onderzoekend over haar heen gegleden, net als die avond op de trap. Ze waren blijven rusten op de nieuwe, ronde volheid van haar figuur, op de blauwe schaduwen onder haar ogen in het bleke gelaat en hij had klaarblijkelijk de situatie begrepen. Woest was hij geworden.

 ‘Zo, jij kleine bedriegster!’ Hij had geen blad voor de mond genomen en haar woedend aangekeken. ‘Hoe lang ben je al zo?’

 ‘Niet lang.’ Ze had hem niet durven aanzien, zo geschrokken was ze van de verschrikkelijke achterdocht in zijn ogen. Ze had zich zo ongelukkig, schuldig en ellendig gevoeld dat ze niet eens had geprobeerd zich te verdedigen.

 Wreed had hij haar door elkaar geschud en gedwongen hem aan te kijken. ‘Hoe kan dat? Je hebt met dokter Evans gesproken - hij zei tegen me dat hij een bevredigend gesprek met je had gehad. In hemelsnaam, heb je zijn raad opgevolgd?’

 ‘Nee...’ hoewel ze had getrild van de zenuwen, had ze geweten dat het geen zin had tegen hem te liegen. Ze bleef haar hoofd schudden tot hij haar nors had bevolen er mee op te houden. ‘Nee,’ had ze dof herhaald, ‘ik heb nooit iets van wat hij me heeft gegeven ingenomen.’

 ‘Waarom niet?’ De meedogenloze hardheid van zijn stem deed haar zich nog zieker voelen. ‘Heb ik het je niet speciaal gevraagd voor het geval er iets mocht gebeuren? Wat ook is gebeurd, zoals je heel goed weet. Ik vertrouwde er op dat jij jouw deel van de overeenkomst zou nakomen.’

 Vergeefs had ze naar een spoortje tederheid gezocht. ‘Het spijt me,’ had ze gehuiverd, ‘ik dacht dat het niet nodig was.’

 Hoewel dit waar was, zou het eerlijker zijn geweest wanneer ze hem bekend had hoe vreselijk ze het had gevonden iets te moeten doen om geen kind van Wade te krijgen.

 ‘Kleine dwaas!’ Zijn ogen hadden als kooltjes vuur gegloeid en ze was ineengekrompen - opeens bang wat hij haar wellicht zou aandoen. Dat hij haar zou straffen, was wel duidelijk! In zijn grijze ogen had geen spoortje medelijden gelegen.

 ‘Ik weet niet of je dacht me te kunnen misleiden,’ had hij woedend gezegd, ‘maar als je dat dacht heb je het goed mis! Je kunt je koffers pakken en zo snel mogelijk verdwijnen!’

 ‘Wade!’ Ze had naar adem gesnakt. Tranen van angst waren langs haar wangen gegleden en ze had hem hysterisch vastgegrepen. ‘Dat kun je niet menen! Waar moet ik heen? Ik kan nergens heen!’

 ‘Dat kan me niet schelen!’ Woedend had hij haar van zich afgeschud. ‘Ik sta juist op het punt met Jeff naar Queensland te gaan. Ik blijf een paar dagen weg. Wanneer ik terugkom, weet ik niet precies, maar zorg dat je dan verdwenen bent! Ik wil je nooit meer terugzien. Vraag één van de mannen je naar Alice Springs te brengen. Daar vandaan kan je gemakkelijk naar Engeland terug.’

 ‘Dat zal ik doen.’ Blindelings had ze geknikt, nauwelijks beseffend wat ze zei.

 Met een kreet van pijn, een pijn die haar nog steeds kwelde, hoe wel dit alles vier jaar geleden was voorgevallen, kwam Vicki overeind in bed. Waarom herinnerde ze het zich allemaal nog zo pijnlijk duidelijk?

 Wade was weggegaan en ze was flauwgevallen. Mrs. Glover had haar op de vloer gevonden en veel drukte gemaakt. Dankbaar had Vicki gemerkt dat Mrs. Glover haar verhaal geloofde dat ze overwerkt was. Evenals het een opluchting voor haar was geweest dat Mrs. Glover het er mee eens was geweest dat een reisje naar Alice Springs haar goed zou doen.

 Om geen achterdocht te wekken had Vicki geen koffers gepakt. Ze had haar hoed opgezet en was weggegaan. Niemand had iets vermoed, ook oude Mr. McLeod niet.

 

Vicki zuchtte en liet haar gedachten nog even bij dit alles stil staan. Het ergste vond ze dat Mrs. Glover was overleden en ze er niet van op de hoogte was geweest. De huishoudster was een vriendin voor haar geweest, juist toen ze er zo hard een nodig had en ze had haar nooit echt bedankt. Vicki wilde nu dat ze haar had geschreven. Maar ze was altijd bang geweest dat Wade er dan misschien achter zou komen waar ze woonde, ook al zou ze er geen afzender op vermelden. Mrs. Glover zou als een grootmoeder van Graham hebben genoten en Vicki wist dat ze de raad van de oudere vrouw graag zou hebben aanvaard. Verbitterd keek ze naar buiten - naar de wolkenloze hemel.

 In de volgende dagen keerde haar krachten weer vrij snel terug.

 ‘Dat hoort ook op uw leeftijd!’ Miss Webb, tien jaar ouder, zei het nogal snibbig. Met wat meer welwillendheid dan ze zich in haar positie kon veroorloven voegde ze er aan toe: ‘Ik moet zeggen dat de huishouding beter loopt nu u weer beter bent. Ik zei uw man dat hij zich niet ongerust hoefde te maken. Dat u alleen wat extra rust nodig had.’

 Vicki glimlachte flauwtjes. Miss Webb’s groeiende neiging Wade overal in te betrekken werd een lastige gewoonte. Ze vroeg zich af of Wade haar hier in aanmoedigde; ze ging er van uit dat dit weer zo was. Miss Webb was gewend tegen iedereen vriendelijk te zijn waarmee ze sprak. Nee - Vicki fronste het voorhoofd, Miss Webb wilde slechts iemand hebben op wie ze haar eindeloze monologen kon loslaten. Vicki moest echter toegeven dat ze een prima kinderverzorgster was. Wel was Vicki bang dat ze nu iedere dag kon vragen waarom het pas de eerste keer was dat Graham op Baccaroo was. Ze had er al eens terloops naar geïnformeerd doch zou dat beslist nog eens op de man af vragen.

 Daarna zou ze vragen waarom Graham zijn vader niet had gekend. Triest dacht Vicki dat er geen eind aan al de vragen zou komen als ze niet leerde Miss Webb te regeren.

 Als ze hier maar een betere positie had! Dan had ze Miss Webb flink op haar plaats kunnen zetten - er tenminste voor kunnen zorgen dat ze geen persoonlijke vragen meer stelde! Vicki vermoedde dat haar leven er niet gemakkelijker op zou worden, wanneer Miss Webb achter de waarheid zou komen.

 Nu ze iedere dag iets sterker werd, besloot Vicki Wade te vragen of ze het niet zonder Miss Webb konden stellen. Het zou niet onvriendelijk tegenover haar zijn aangezien Miss Webb voortdurend over de eenzame ligging van Baccaroo klaagde. Zelf had ze herhaaldelijk verteld dat ze uit meerdere banen had kunnen kiezen. Ze had echter toegestemd naar Baccaroo te komen omdat het een goede referentie was om voor de McLeod’s te hebben gewerkt. Zoals de zaken nu stonden was Vicki er nooit zeker van of Miss Webb al voldoende moed zou hebben vergaard haar uit te vragen over Wade en haarzelf. En het vreemde was dat ze hier door hoe langer hoe nerveuzer werd.
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Vicki besefte dat ze met Wade moest praten wanneer hij in een goede bui was en dat zou niet meevallen. Vooral de verhouding met zijn zoon werd steeds moeilijker. Hoewel ze hen gescheiden trachtte te houden, ging er vrijwel geen dag voorbij zonder botsingen. Graham had kennelijk de grimmige vastbeslotenheid van zijn vader geërfd en liep meestal regelrecht op hem af wanneer hij Wade zag - iets wat noch Vicki, noch Miss Webb schenen te kunnen voorkomen.

 Vicki werd gewoonlijk tussen gevoelens van spijt en verdriet heen en weer geslingerd wanneer ze hen samen zag. Ze was bereid te bekennen dat de helft van de moeilijkheden door haar eigen gevoelens van jaloezie kwamen omdat ze zag dat ze bij haar zoon op de tweede plaats was gekomen. Misschien wel op de derde plaats, dacht Vicki verbitterd, die zag hoe Miss Webb bijna de gehele dag met hem optrok.

 Het had haar niet zoveel kunnen schelen als het om een paar dagen was gegaan. Want haar liefde voor Graham was niet veranderd en haar nieuwe vrijheid was haar best welkom. Ze zou er echter meer van hebben genoten wanneer voor haar oog in de toekomst geen verdere moeilijkheden opdoemden. Graham was nog jong, die zou alles waarschijnlijk gemakkelijker vergeten dan zij.

 Ze ontdekte trouwens na haar terugkeer iets dat haar veel genoegen deed. Op zekere middag ging ze er op uit om Miss Webb en Graham te zoeken. Ze was al klaar met de voorbereidingen van het diner en gaf toe aan de verleiding een wandeling te maken. Tot nu toe was ze sinds haar terugkomst in de buurt van het huis gebleven en had onwillekeurig opgezien tegen het bezoeken van plaatsen waar ze van had gehouden.

 Ze zou ze immers toch weer moeten verlaten! Wanneer Graham tegen haar over de kreek, het vee, de paarden en de mannen keuvelde, liet ze niet merken hoe pijnlijk ze dat vond.

 Deze middag kon ze echter niet langer binnen blijven; ze moest er eenvoudig even uit. Ze trok een spijkerbroek en een dun bloesje aan en liep het pad langs de weilanden op. Het was gelukkig niet zo warm meer als direct na de lunch. Overal heerste stilte en het was of ze de hele wereld voor zich alleen had. Wade was met een paar opzichters naar een ver afgelegen veestation gevlogen waar het land nauwelijks meer was dan een woestijn. Ze had hen zien opstijgen; het kon uren duren voor hij terugkwam.

 Het was in deze vreemde, lichte stemming, op weg naar de kreek waar ze Graham hoopte te vinden, dat ze Firefly ontdekte. Eerst kon ze haar ogen niet geloven. Ze bleef stokstijf staan. Daarna leunde ze over de omheining en keek naar het dier dat rustig in het weiland graasde. Firefly was een schitterend veulen geweest, niet zo krachtig als het grote Arabische paard van Wade, maar wel een volbloed. Hoewel ze, voor ze op Baccaroo kwam, geen enkele ervaring met paarden had opgedaan, had Vicki snel geleerd. Daarbij was Firefly een gemakkelijk dier geweest.

 Na die eerste verlammende seconde, waarin het was alsof haar hart stilstond, wist Vicki heel zeker dat dit hetzelfde paard was dat Wade haar had geschonken. Spontaan riep ze de naam van de merrie. ‘Firefly!’

 Het paard steigerde, hief het hoofd en bewoog zich vol gratie met glanzende manen en dansende hoeven. Vicki riep nog eens haar naam; deze keer klonk haar stem laag van opwinding. Als antwoord gooide Firefly het hoofd in de nek en liep nieuwsgierig naar het meisje dat op haar afliep.

 Roekeloos sloeg Vicki de armen om de hals van de merrie. Tranen liepen haar over de wangen toen ze merkte dat Firefly haar herkende. Blij knuffelde ze het dier terwijl Firefly haar lichte duwtjes met de neus gaf.

 ‘Ze kent je nog Vicki. Wat fijn!’

 Geschrokken draaide Vicki zich om. Het was Jeff Curry. Haar gezicht was blozend van blijdschap en vochtig van tranen en ze stamelde:

 ‘Ik had nooit gedacht dat Firefly er nog zou zijn.’

 ‘Nee? Ze miste je Vicki.’ Jeff s glimlach verdween. ‘Wij allemaal. Vicki - ik...’

 Haastig, omdat ze gevaar voelde, hoewel ze niet precies wist welk gevaar, onderbrak Vicki hem. ‘Ik dacht dat Wade haar wel zou hebben verkocht.’

 ‘Hij wilde haar niet kwijt.’ Jeff scheen zijn zelfbeheersing te hebben teruggevonden. ‘Evenmin mocht iemand haar berijden nadat jij was weggegaan.’

 Ze haalde gejaagd adem; zich bewust dat hij haar oplettend aankeek. ‘Ik - ik denk dat hij daar zijn redenen voor had.’ De tranen hingen nog aan haar wimpers, liefkozend wreef ze haar wang tegen het paard.

 Plotseling stond Wade naast hen. Nors staarde hij naar de hand die Jeff op Vicki’s arm had gelegd. Bezorgd schudde ze deze af, maar zijn ogen bleven strak op Vicki rusten.

 ‘Ik had nooit kunnen dromen,’ ze slikte even nerveus omdat hij bleef zwijgen, ‘dat je Firefly zou houden. ‘Ik - ik ben je heel dankbaar.’

 Het was kennelijk verkeerd geweest dit in Jeff s tegenwoordigheid te zeggen, want Vicki zag woede in Wade’s ogen opflitsen.

 Ook Jeff zag het strakke gelaat van Wade en verontschuldigde zich. ‘Ik zie je straks wel.’ Hij moest Wade bedoelen, maar hij keek Vicki aan terwijl hij dit zei.

 Zodra hij buiten gehoorsafstand was, beet Wade haar toe: ‘Moet je dergelijke opmerkingen maken in het bijzijn van Jeff? Waarom zou ik het paard niet hebben gehouden? Ze is raszuiver.’

 ‘Anders zou je haar hebben weggedaan?’ vroeg Vicki verbitterd.

 ‘Misschien.’

 ‘Wade McLeod, laat me je nog niet meer gaan haten dan ik al doe,’ fluisterde ze heftig.

 Hij glimlachte meewarig, berekenend gleden zijn ogen over haar slanke gestalte. Langzaam en bijna beledigend dwaalde zijn blik over haar lange, blonde haar, over haar lange benen. Dan weer terug naar boven tot haar borsten die zich aftekende onder het dunne bloesje. ‘Je schijnt te denken dat ik er geen bezwaar tegen heb mijn opzichter en mijn vrouw hand in hand te zien staan! Misschien kan het je ook niet schelen wanneer ik me een paar vrijheden veroorloof?’ voegde hij er zacht aan toe. ‘Ik zou iets kunnen doen waardoor je me echt zou kunnen haten voor je weggaat. Ik herinner me dat je me niet altijd zo openhartig je afkeer liet blijken.’

 Ze duwde haar gezicht tegen Firefly aan en zei: ‘Daar ligt een lange tijd tussen. In ieder geval ben ik blij Firefly terug te zien. Graham is dol op de pony die hij van je grootvader heeft gekregen. Misschien kunnen we samen gaan paardrijden.’

 ‘Misschien.’

 ‘Graham leert het al aardig.’

 ‘Ja.’

 Boos flitsten haar ogen terwijl ze zei: ‘Ben je altijd zo zuinig met woorden?’

 ‘Als het je zoon betreft, bedoel je?’ vroeg hij.

 Het liefst had ze hem willen toeschreeuwen “hij is ook jouw zoon” maar de uitdrukking in zijn ogen schrok haar af. ‘Zo je wilt,’ zei ze koel.

 ‘Nee, ik wil het niet.’ Zijn woedende uitroep liet haar schrikken. Opeens trok hij haar bij het paard vandaan. ‘Er zijn heel wat dingen in deze situatie die ik niet wil! Maar ik zal wel gedwongen zijn die te dragen.’

 ‘Maak je geen zorgen,’ haar ademhaling versnelde bijna hoorbaar omdat hij haar vasthield, ‘je zult spoedig vrij zijn en weer opnieuw kunnen trouwen. Wanneer je grootvader nog meer van die hartaanvallen krijgt, al heel gauw, denk ik. Hoewel jij misschien de voorkeur geeft aan een vrijgezellenleven. Je schijnt daar nogal dol op te zijn!’

 ‘En jij!’ beet hij haar nors toe, ‘doe maar niet alsof jij niet van je vrijheid zal genieten! Dan hoef je immers niet meer schuldig te kijken wanneer een man als Jeff je hand vasthoudt!’

 Met vlammende ogen keek ze hem aan. ‘Nee, gelukkig niet! Waarom?’ sneerde ze.

 ‘O, jou klein...’

 ‘Zeg het niet!’ schreeuwde ze. Ze voelde dat ze haar zelfbeheersing zou verliezen wanneer hij haar weer zou beledigen. Dat zou herinneringen boven brengen waaraan ze nog steeds niet kon denken.

 ‘Misschien is de tijd om te praten voorbij.’ Er lag een woeste wreedheid op zijn gelaat. Hij trok haar nog dichterbij. Toen sloeg hij zijn armen om haar heen en kuste haar hard op de mond. Een moment spartelde ze tegen en vocht tegen het hongerige verlangen van haar lichaam tot ze gevangen werd in een emotionele draaikolk. Voor ze besefte wat ze deed, had ze haar armen om zijn hals geslagen alsof ze hem smeekte haar dichter tegen zich aan te houden.

 Eén van zijn armen lag om haar middel; de andere op haar rug. Hij scheen er een wreed genoegen in te scheppen haar de volle kracht van zijn spieren te laten voelen.

 Op dat moment riep Graham van de andere kant van het weiland. Zijn schrille stemmetje bracht Vicki weer met beide benen op aarde terug. Wade hief langzaam het hoofd op. Vicki werd bloedrood en liet haar armen langs haar lichaam vallen. De blik in zijn ogen vertelde haar beter dan woorden hadden kunnen doen dat hij heel goed wist waar die even eerder hadden gelegen.

 ‘Uw zoon mevrouw!’ spotte hij. ‘Hij maakt er nog steeds gewoonte van te verschijnen wanneer hij niet gewenst is.’

 ‘Ik wenste hem!’ Vicki had er vaak last van dat haar dingen ontsnapten die ze niet had willen zeggen. Ook nu weer; ze wist dat Wade en zij aan precies hetzelfde dachten. De blos op haar gezicht werd zo mogelijk nog dieper en ze was blij dat Graham hen had bereikt voor Wade een sneer over haar opmerking kon geven.

 Wade’s brede rug moest Miss Webb verborgen hebben. Want nu keek Graham hen aan; op de voet gevolgd door Miss Webb. ‘Zuster Webb en ik zijn bij de kreek geweest.’

 ‘Prima.’ Wade glimlachte naar Miss Webb. Deze begroette Wade slechts vluchtig waarna haar blik op Vicki’s warme wangen bleef rusten.

 Wade’s ogen tintelden toen hij de verbazing in de ogen van de verpleegster las. Als ze weer helemaal beter is, kun je met haar gaan rijden. Miss Webb natuurlijk ook wanneer ze dat wil.’

 Het leek of Graham centimeters groeide en Vicki vroeg zich af hoe Wade er altijd weer in slaagde de juiste dingen te zeggen terwijl hij er een hekel aan had zijn vader te zijn. Hoe zou ze Graham hier kunnen losrukken wanneer de tijd daarvoor was aangebroken? Het was duidelijk dat hij Wade adoreerde, ondanks de weinige aanmoediging die hij ontving.

 Ze maakten aanstalten in de richting van huis te lopen. Wade schoof zijn hand onder Vicki’s elleboog, maar zijn harde vingers waarschuwden haar dat dit geen vriendelijk gebaar was, geen zwijgende verontschuldiging voor zijn ruwe gedrag van zoeven.

 Onder de dekmantel van Graham’s opgewonden gekeuvel zei hij zacht: ‘Ik zal één van de jongens Firefly laten berijden. Volgende week zal ze wel zo ver zijn dat je haar zelf kunt berijden.’

 ‘Dat zal toch niet nodig zijn?’

 ‘Er is een hele tijd niet op haar gereden.’ Zijn stem, slechts voor haar verstaanbaar, scheen haar iets te vertellen. ‘Niet meer sinds jij van Baccaroo bent weggegaan.’

 ‘O.’ Ze wilde niet verder vragen. Hoe meer afstand ze van hem hield, des te gemakkelijker zou dat op de lange duur zijn. Het moest haar voldoende zijn dat Firefly er nog was. Liefkozend klopte ze het dier op de hals en verliet met de anderen het weiland.

 De mannen kwamen terug van hun dagelijks werk; sommigen te paard, anderen in jeep’s en landrover’s. Paarden werden niet zoveel meer gebruikt, hoorde ze Wade Graham vertellen. Er waren zelfs een aantal paarden los gelaten. Sommigen van die wilde hengsten konden gevaarlijk zijn. Graham moest leren op te passen voor deze dieren, vooral wanneer hij met zijn moeder op stap was.

 Vicki luisterde met een half oor en keek onderhand naar de terugkerende mannen. Sommigen herkende ze, maar er waren ook nieuwe gezichten onder. Maar bekend of niet; ze besefte al spoedig dat ze haar allemaal nieuwsgierig aanstaarden. Nerveus probeerde ze bij Wade weg te komen en mompelde verontschuldigend dat ze naar het eten moest kijken.

 Tot haar ontsteltenis en verbazing merkte Wade op: ‘Wil je Graham’s pony niet zien?’

 ‘Ik - ach, dat weet ik niet.’

 ‘Mama!’ Graham’s gezichtje stond opeens smekend. ‘Alstublieft!’ Hij greep haar hand vast. ‘U hebt hem nog nooit gezien!’

 ‘Ja, dat is zo,’ moest Vicki zwakjes toegeven. Maar ze voelde er niets voor zich bloot te stellen aan al die vragende mannenogen. En daar zou ze waarschijnlijk niet onder uit kunnen wanneer ze met Wade en Graham door het complex gebouwen liep. ‘Ik kan echt beter een oogje op het eten gaan houden,’ wierp ze ongerust tegen.

 ‘Misschien wil Miss Webb even een oogje in het zeil houden.’ Met een charmante glimlach keek Wade de verpleegster aan. ‘Ik ben er zeker van dat er slechts één woordje van u nodig is tot Graham’s moeder terugkomt.’

 ‘O ja natuurlijk, Mrs. McLeod!’ Miss Webb zat vol raadgevingen - hij kon zijn vraag niet beter hebben ingekleed.

 ‘Moest je haar wegsturen?’ fluisterde Vicki heftig. Ze voelde zich gekwetst omdat hij haar niet ”zijn vrouw” had genoemd. Ze vergat volkomen dat ze zelf een reden had gezocht om Miss Webb permanent kwijt te raken.

 ‘Nee,’ antwoordde hij nog steeds haar arm vasthoudend. ‘Ik dacht alleen dat het wel een goed idee was iedereen mijn familie te laten zien. Ik heb er genoeg van mijn mensen om het huis te zien hangen in de hoop een glimp van je op te vangen.’

 ‘Misschien is dat begrijpelijk,’ mompelde ze triest.

 ‘Zeker,’ stemde hij laconiek toe.

 Vicki slikte moeilijk. ‘Maar wat voor zin heelt het eigenlijk?' riep ze. ‘Ik zal hier al gauw weer weg zijn. Dan zullen ze nog nieuwsgieriger worden.’

 ‘Dat is mijn probleem, niet het jouwe.’

 ‘Ja, je hebt gelijk.’, Ze werd bleek. ‘Neem me niet kwalijk, ik dacht niet na.’

 Het bekijken van Graham’s pony duurde niet lang. Tenminste het had niet lang hoeven te duren wanneer hij zijn rijden niet had willen demonstreren. Vicki moest wel wachten terwijl Wade hem met een raadselachtige toegevendheid in het zadel hielp. Hierna stonden Wade en zij, uiterlijk als een paar trotse ouders, Graham’s vorderingen te bewonderen. Het was inderdaad of de jongen al jaren reed. Daarna stelde Wade Vicki aan zijn opzichters voor als zijn vrouw. Vicki vroeg zich af waarom hij zich zo druk maakte. Hij had haar gemakkelijk op de achtergrond kunnen houden nu haar verblijf hier maar voor een korte tijd was.

 Het eten was die avond beter dan gewoonlijk. Misschien kwam het omdat Vicki er al haar aandacht aan had geschonken om niet aan andere dingen te hoeven denken. In geen geval wilde ze bij de gebeurtenissen van de afgelopen middag blijven stilstaan. De soep, die ze had gekookt, smaakte heerlijk en de vruchtentaart, die ze als nagerecht had gebakken, was werkelijk iets bijzonders. Wade maakte een complimentje, maar heel slim nam Miss Webb dat voor haar rekening. Haar ogen groot en stralend, gloeiden bezitterig.

 Met een hart zo zwaar als lood zag Vicki Wade’s blik naar het triomfantelijke gelaat van de verpleegster glijden. Ze zag hoe hij haar belangstellend aankeek en haar maag begon te draaien. Pas toen ze voor zich keek, besefte ze dat oude Mr. McLeod hun uitwisseling van blikken ook had opgevangen. Op zijn gelaat was een achterdochtige uitdrukking verschenen. Misschien kon ze de verpleegster aan de oude man overlaten. Aangezien Vicki al nooit goed genoeg voor zijn kleinzoon was geweest, zou Miss Webb het zeker niet zijn. En hij zou beslist geen risico's meer nemen.

 Maar even later drong het tot Vicki door dat het wat Graham betrof niets zou oplossen en ze bleef piekeren over Miss Webb. Het was dom te denken dat ze haar aan de oude man kon overlaten. Wade zou immers nooit de raad van zijn grootvader aannemen!

 Vermoeid besloot Vicki dat ze haar eigen strijd zou moeten strijden. Wade was vandaag iets vriendelijker tegen Graham geweest maar dat beangstigde haar nog meer dan zijn koele onverschillige houding tegenover hem. Waarom wist ze zelf niet. Wat gebeurde er als hij besloot Graham te houden en haar weg te sturen wanneer zijn grootvader overleden was? Het zou geen zin hebben te ontkennen dat het zijn zoon was. Daarbij zou hij geen last van Graham hebben omdat Miss Webb er was. Ze voelde zich opgewonden en het lukte haar niet haar gedachten te verzetten.

 Haar slaapkamer was nu wel schoon maar nog steeds Spartaans ingericht. De sfeer was bepaald niet slaapverwekkend. Wade was iets vriendelijker geweest nadat hij had gezien hoe slecht ze er aan toe was na het boenen van de vloer, maar verder was er niets veranderd.

 Over het algemeen zag Vicki het kale zeil niet eens meer, zo gewend was ze er aan. En vanavond dacht ze er helemaal niet aan. ’s Morgens was Wade altijd vroeg weg en na het eten was hij onmiddellijk verdwenen. Misilgoe had haar verteld dat hij naar Jeff was in diens bungalow en Vicki vroeg zich af of het nog lang zou duren voor hij terugkwam. Opeens wilde ze hem dringend over Miss Webb spreken.

 Eindelijk hoorde ze de deur van de kamer naast zich. Hij was niet in de badkamer geweest, maar soms gebruikte hij de badkamer op de gang. Haar bleke gelaat kreeg een vastberaden trek en ze opende de verbindingsdeur. Wade lag nog niet in bed en zijn wenkbrauwen gingen quasi-verbaasd omhoog.

 ‘De laatste persoon op aarde, die ik had verwacht hier te zien!’ sprak hij.

 ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ze op haar hoede en ontweek zijn blik, ‘ik moetje spreken maar ik wil niet blijven. Als je een paar minuten naar mijn kamer wilt komen, zou ik je erkentelijk zijn.’

 ‘Het bed is daar veel te smal.’ Spottend vertrok zijn mond bij zijn eigen geestigheid. ‘Wat is er met deze kamer aan de hand?’

 ‘Wel, niets.’ Nu keek ze hem recht aan. ‘Maar je hebt me bevolen hier niet meer te komen.’

 ‘Lieve hemel!’ grinnikte hij zonder vrolijkheid. ‘Je wilt me toch niet vertellen dat dat je heeft tegengehouden?’

 Vicki keek hem onzeker aan. Deze stemming van Wade gaf haar een onbehaaglijk gevoel, maar omdat hij evenals zij nog geheel gekleed was, kon er niets zijn om bang voor te zijn. Ze negeerde zijn hatelijkheid. ‘Ik wil met je over Miss Webb praten.’

 ‘Niet nog eens!’ Na een diepe zucht goot hij de inhoud van het glas dat hij in de hand hield in een keer achterover. ‘Zie je hoe je me tot drinken aanzet?’ zei hij nors.

 ‘Nee...’ stamelde ze nerveus, haar ogen niet van hem afhoudend.

 Spottend zei hij: ‘Ik dacht dat je kwam afmaken waaraan je vanmiddag was begonnen.’

 Vicki snakte naar adem. ‘Ik ben niets begonnen.’

 ‘Nee?’ Hij keek zo oprecht ongelovig, dat een rilling over haar rug kroop. ‘Je hield me zo stevig vast; je hing als een klit tegen me aan. Klimop had zich daarbij beslist geschaamd!’

 ‘Je weet dat het niet waar is!’ Moeilijk slikte ze. ‘In ieder geval wilde ik je daarover niet spreken.’

 ‘Ik zou niets weten waarover het prettiger is te spreken,’ zei hij zachtjes; zijn ogen keken haar van dichtbij fixerend aan. ‘Ik heb heel wat vrouwen gekust - tenslotte is dat een vrij normale gewoonte -maar er van te voren over praten, nee, dat is nooit een hobby van me geweest. Eigenaardig, ik zou je graag weer willen kussen.’

 ‘Wel, ik jou niet,’ mompelde Vicki opeens wanhopig. Nuchter probeerde ze te denken aan hetgeen ze op haar kamer gerepeteerd had. ‘Ik heb je nooit willen kussen,’ voegde ze er vlug aan toe.

 ‘Leugenaarster!’ Zijn ogen werden hard, maar zijn stem klonk nog steeds zacht.

 ‘Als je niet wilt luisteren, kan ik beter weggaan!’ Haar wangen kleurden verraderlijk en ze draaide zich om maar onmiddellijk greep hij haar pols.

 ‘O, nee, dat doe je niet,’ zei hij koel. ‘Ik heb gezegd dat ik zin had je te kussen. En omdat ik niet geloof dat jij geen zin hebt mij te kussen, waarom zouden we het dan niet doen?’

 ‘Dat is geen reden!’ Haar hart ging zo tekeer dat ze er zelf bang van werd. Aan de smeulende blik in zijn ogen zag ze dat zijn haatgevoelens voor haar niet waren verdwenen. Ze was nog steeds degene die zijn plannen - zijn grootvader betreffend - in de war had gestuurd. De vrouw, die hem door haar stommiteit een zoon had geschonken. De zoon die hij niet had gewenst. Ze moest betalen, blijven betalen. Zijn houding van nu was slechts weer een andere wijze van wraakneming. Ze werd zich bewust van zijn harde blik en stotterde: ‘Je kunt de mensen niet kussen, alleen omdat het opeens in je hoofd opkomt.’ Ze draaide zich weer van hem af maar nu greep hij ook haar schouder vast en dwong haar hem aan te zien. ‘Ik weet ook wel een reden te bedenken. Je bent mijn vrouw dus heb ik het recht met je te doen wat ik wil. Het is zelfs mogelijk dat ik meer wil dan je alleen te kussen.’ Sprakeloos staarde ze hem aan en ze wist dat hij kon zien hoe snel de ader in haar hals klopte. In zijn ogen danste vreemde lichtjes. Angstig deinsde ze terug, haar trillende benen negerend. Op de één of andere manier moest ze zorgen dat hij zijn verstand terug kreeg.

 ‘Alsjeblieft Wade, laat me gaan. Vroeger heb je je ook niets van me aangetrokken, zelfs niet nadat we waren getrouwd. Je wilt je toch niet als een beest gedragen, wel?’

 ‘Ik ben slechts een mens,’ zei hij, ‘zoveel verschil is er niet.’

 ‘Maar er is verschil. En dat weet je heel goed!’ Is er echt een verschil? vroeg een klein stemmetje binnenin haar, ook als een man wordt uitgedaagd? Maar dat had ze toch niet gedaan? Ze was volkomen gekleed naar Wade’s kamer gekomen. Toch scheen het stemmetje haar eerder uit te jouwen dan gerust te stellen.

 ‘Wade,’ smeekte ze, ‘je trouwde met me omdat het je goed van pas kwam. Waarom dit allemaal? Je hebt me altijd gehaat.’

 Hij lachte grimmig en ze voelde zijn warme adem in haar hals. ‘Al doe ik dat misschien nog, zelfs jij kan niet ontkennen dat er een bepaalde aantrekkingskracht tussen ons bestaat. Ik heb er van gehoord, maar nooit in geloofd. Wanneer ik je vasthoud, liefkoos, word ik overvallen door emoties. En dat overkomt me alleen bij jou.’

 ‘Nee Wade, alsjeblieft!’ Haar kreet van protest liet duidelijk blijken dat ze helemaal in de war was door zijn woorden. Ze kende die emoties waar hij zo openhartig over sprak maar al te goed. Toch was het beter hem niet ernstig te nemen. Ze haalde gejaagd adem. ‘Je verbeeldt je maar wat,’ gooide ze er uit. ‘Ik had nooit gedacht dat jij aan hersenschimmen leed.’

 Helaas ontmoedigde haar woorden hem niet in het minst. Spottend keek hij haar aan en hoewel hij haar geen leugenaarster meer noemde was het duidelijk dat hij dit wel dacht. Hij greep haar schouders steviger vast en begon haar zwijgend te strelen. Eén hand gleed door haar haren, duwde het achter haar oren, bewoog zich langzaam over haar huid naar het kuiltje in haar hals. ‘Je bent veranderd. Mijn hemel, je bent veranderd!’ Hij scheen zich de woorden tegen zijn zin te laten ontsnappen. ‘Je haar - het is langer, mooier. Je gezicht is niet ouder, maar veranderd. En je figuur...’

 ‘Wade!’ Vicki worstelde wanhopig. Ze wist niet hoeveel ze nog zou kunnen verdragen. Het was krankzinnig toe te geven aan de emoties die bovenkwamen. Maar ze wist heel goed niet de waarheid te hebben gezegd. Vroeger was ze alleen verliefd op hem geweest, maar nu werd ze overspoeld door een golf van liefde en verlangen zoals ze nooit eerder had gekend. Waar ze geen raad mee wist. Hysterisch riep ze: ‘Alsjeblieft, we moeten over Miss Webb praten Wade, Laat me gaan!’

 ‘Naar de bliksem met Miss Webb!’ Hij zei het duidelijk - en vast besloten.

 Ze duwde tegen zijn harde borst en onder haar handen voelde ze zwaar zijn hart kloppen. Even schrok ze en bleef roerloos staan. Dat bleek helemaal fout. Hierdoor kwam de gedachte in hem op dat ze op nog meer wachtte. Zijn lippen gingen strelend langs haar gezicht, haar mond en hij kuste haar.

 Door de harde hartstocht achter zijn kus, moest deze wel kort zijn. Vicki kreunde van de pijnlijke druk van zijn mond en hij hief het hoofd op. Hij schoof haar jurk van haar schouders en begon snel en vastbesloten de rits los te trekken. Ze spartelde tegen maar hij schonk er geen aandacht aan; greep enkel haar handen vast en kuste haar borsten. Ze voelde de koortsachtige warmte van zijn lichaam en zijn adem op haar gezicht. Zijn mond beroerde haar gesloten ogen en brandende wangen. Toen kuste hij haar weer, tilde haar op terwijl hij met lage stem zei: ‘Ik wil met je naar bed.’

 Met een kreun van protest bevrijdde ze haar mond van zijn onverbiddelijke lippen. ‘Wade, dit is krankzinnig,’ zei ze.

 Hij deed alsof hij haar niet hoorde. Ze werd op zijn matras gelegd en voelde overal de druk van zijn lichaam. Maar hoewel ze zich trachtte voor te houden dat het allemaal verkeerd was, raakten haar handen zijn schouders en omklemden die.

 Vaag besefte ze waartoe ze hem uitnodigde, maar alle verstand scheen haar te hebben verlaten. Haar angst verdween als sneeuw voor de zon toen haar lichaam op iedere aanraking van hem begon te reageren. Ze woelde door zijn donkere haar en klemde zich aan hem vast.

 ‘ Je bent zo mooi! ’ mompelde hij hees. ‘Vicki, verlang je even erg naar me als ik denk?’

 ‘Ja,’ fluisterde ze gesmoord.

 Met het lichte gevoel in haar hoofd leek ze op wolken te drijven. Hij trok haar nog dichter tegen zich aan en ze gaf zich zonder schaamte aan hem over.

 

Op het moment dat ze ontwaakte stond de zon hoog aan de hemel. Ze bleek alleen te zijn. Langzaam werd ze zich er van bewust waar ze zich bevond en verbijsterd bleef ze voor zich uit staren. Ze lag in Wade’s bed, slechts bedekt door een laken - een laken dat hij kennelijk haastig over haar had gelegd. De rest van het beddegoed lag in een verwarde hoop op de vloer; een zwijgend bewijs dat de afgelopen nacht realiteit was geweest.

 Met nietsziende ogen keek ze om zich heen terwijl alles goed tot haar doordrong. Haar eigen wellustige gedrag was moeilijk te accepteren. Hoe had dit ooit kunnen gebeuren? Had ze haar verstand verloren? Somber trachtte ze zich te concentreren. Ze was hier gekomen om met Wade een paar dringende zaken te bespreken waarmee ze niet langer wilde wachten. Zaken die alleen hun tweeën aangingen en niet meer dan vijf minuten in beslag zouden hebben genomen. Toch moest het gesprek ergens uit de hand zijn gelopen. Was dat haar schuld geweest?

 Ze kreeg het warm bij de gedachte alleen al. Waarom was ze hier ook binnengegaan? Wat een dwaas was ze geweest; ze had Wade regelrecht in de kaart gespeeld. Nu zou hij zeker reden hebben haar te minachten en haar voor verleidster uit te maken. En ze kon hem dat niet eens kwalijk nemen. Had hij haar niet keer op keer gewaarschuwd hem uit de weg te blijven?

 Ze voelde zich dodelijk beschaamd en kroop liet bed uil Ze schrok nog meer bij de ontdekking dat het over...... uur al lunchtijd zou zijn.

 Wat zou iedereen denken? Ze moest maar doen of ze zich ziek had gevoeld.

 Een kopje koude thee naast het bed, deed haar met de ogen knipperen. Wade moest dat boven hebben gebracht voor hij wegging. Wat moest ze daar uit opmaken, vroeg ze zich ongelukkig af. Op de vloer zag ze haar jurk onder zijn overhemd en broek liggen en ze bloosde. Voor één keer was ze blij dat Miss Webb’s dagelijkse rooster Graham verbood zijn moeder ’s morgens op te zoeken. Misschien was er tenslotte toch iets te zeggen voor Miss Webb.

 Vicki had nooit kunnen denken dat haar kamer een toevluchtsoord zou zijn, maar deze morgen was dat wel zo. Stevig sloot ze de deur achter zich en leunde er bevend maar opgelucht tegen aan. Ze vond het nog steeds moeilijk te geloven dat die heerlijke uren vannacht werkelijkheid waren geweest en het liefst dacht ze er niet meer aan. Wade had haar laten zien hoe prettig het was hem toe te behoren. Hij kon haar veel dingen leren die ze niet kende en hij genoot er van haar hartstocht op te wekken. Waarom voelde ze vanmorgen dan slechts verbittering?

 Ze ging douchen en probeerde geen acht te slaan op de rode plekken op haar armen en benen, noch op de tranen die met het water neerstroomden. Misschien moest ze leren er meer afstand van te nemen. Op den duur zou dat gemakkelijker gaan, zelfs de pijn in haar hart zou verminderen. Wade zou haar wellicht verder met rust laten nu hij wraak had genomen. Hij zou zich best herinneren hoe ze op zijn liefkozingen had gereageerd. Haar op een afstand houden zou hem ongetwijfeld meer voldoening geven dan haar weer in zijn bed nemen.

 Ze trok een dunne katoenen bloes en rok aan, borstelde vlug het haar, bond het bijeen in een paardestaart waardoor ze er uit zag als een meisje van vijftien. Maar zo was het koeler om te dragen. Daar hoorde ze de klok het halve uur slaan en ze rende naar beneden. Haar hart deed nog steeds pijn, maar ze troostte zich met de gedachte dat niemand anders dat zou kunnen merken.

 Misilgoe was alleen in de keuken. Vicki wierp haar een verontschuldigende blik toe terwijl ze het kopje uit de slaapkamer op het aanrecht zette. ‘Het spijt me dat ik zo laat ben, maar ik ben bang dat ik me verslapen heb.’ Ze besloot er verder geen woorden over vuil te maken.

 Opgewekt zei Misilgoe: ‘Missus hoeft zich geen zorgen te maken. Miss verpleegster heeft geholpen.’

 ‘Miss Webb?’ Het was niet onmogelijk maar Vicki kon het nauwelijks geloven.

 ‘Ja, Missus.’ De glimlach van Misilgoe werd breder.'Eerst stuurde Mr. Wade haar met een kopje thee voor u naar boven. Even later kwam Miss Webb weer beneden en zei dat u nog sliep. Daarop zei hij haar mij met de lunch te helpen.’

 Geschrokken staarde Vicki het meisje aan; haar wangen begonnen te gloeien. ‘Weet je het zeker?’ stamelde ze.

 ‘Natuurlijk Misilgoe zeker!’ Het meisje met de donkere krullekop knikte beslist. ‘Ik was toch hier!’
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‘Ja. Ja natuurlijk.’ Vicki knikte en draaide zich om. Misilgoe hoefde niet te zien hoe dieprood haar wangen kleurden. Beschaamd wenste ze dat ze als een struisvogel haar kop in het zand kon steken - zich in ieder geval verbergen voor de oplettende blikken van Miss Webb. Want Miss Webb moest wel blind zijn om niet bepaalde conclusies te trekken na het boven brengen van de thee!

 Ze voelde zich beurtelings koud en warm worden en liep naar de kraan voor een glas fris water. Ze dronk er gulzig van. Waarom maakte ze zich eigenlijk zo druk? Ze was toch wettelijk de vrouw van Wade McLeod - en het was heel normaal dat echtgenoten bij elkaar sliepen.

 Hoe nuchter het ook klonk, toch voelde ze zich beschaamd. Zou Wade het opzettelijk hebben gedaan? Waarom zou hij anders Miss Webb met thee hebben gestuurd? Hij wist dat hun kleren verspreid over de vloer lagen en het bed één puinhoop was geweest.

 Ze moest niet meer naar Wade’s kamer gaan. Ze had trouwens niet gedacht dat hij het risico zou nemen na wat er de laatste keer was gebeurd. Hij had er waarschijnlijk ook geen seconde over nagedacht.

 Miss Webb kwam laat aan de lunch. Ze zei dat ze achter liep op haar dagschema omdat ze in de huishouding had geholpen. Ze keek Vicki koel, bijna beschuldigend aan en Vicki keek verward voor zich.

 Om alles nog erger te maken, kwam Wade binnen. Hij kwam ’s middags zo zelden thuis dat ze er niet op voorbereid was hem te zien. Bijna was ze in een hysterische huilbui losgebarsten. Het lukte haar dit te voorkomen, maar de schok hem tegenover zich aan tafel te zien -even cynisch kijkend als altijd - was bijna te veel voor haar. Ze werd bleek en haar geringe eetlust leek nu helemaal verdwenen.

 Iedereen bleek erg zwijgzaam, op Graham na die honderduit kletste.

 Ze wierp een snelle blik op Miss Webb wiens gezicht duidelijk toonde dat geheime aspiraties de bodem waren ingeslagen. Ze keek Wade beschuldigend aan. Spottend keek hij terug.

 ‘Ik denk dat je je nu wat beter voelt Vicki?’

 Zijn ogen tintelden sarcastisch en ze werd opnieuw boos. Hoe kon hij van zijn maaltijd genieten of er niets aan de hand was? Of er niets tussen hen was gebeurd? Maar hij scheen er op de één of andere manier gelukkiger uit te zien. Of kwam dat omdat hij het een goede grap vond en er van genoot? ‘Ik voel me net als anders,’ antwoordde ze hem koel.

 Oude Mr. McLeod bewoog zich. ‘Heb je voor morgen alles al geregeld Wade?’ vroeg hij korzelig.

 ‘Alles wat nodig is.’ Wade keek bij deze woorden zijn grootvader niet aan. Zijn blik rustte op Vicki alsof hij heel goed begreep wat haar dwars zat. ‘Het was allemaal wat rommelig. Jeff had moeilijkheden en ik heb hem eerst geholpen. Ik had echter gehoopt hier eerder terug te zijn.’

 De oude man grijnsde: ‘Maak het in Sydney ’s avonds niet te bont Wade!’

 Vicki zat perplex bij zijn woorden. ‘Sydney?’ Ze kreeg een gevoel dat veel weg had van angst. Schril zei ze tegen Wade: ‘Je bent er een paar weken geleden toch pas geweest?’

 Met een snelle blik op de anderen zei hij kortaf: ‘Je weet Vicki dat ik daar vaak voor zaken heen moet.’

 ‘Ja.’ Wanhopig trachtte ze zich te beheersen. Ze zag Miss Webb’s boosaardige glimlach en wist dat ze zich had verraden. ‘Hoe lang blijf je weg?’ vroeg ze.

 ‘Zakelijk zal ik niet langer dan een dag of twee, drie nodig hebben.’ Hij keek haar oplettend aan.

 ‘Ik denk dat je andere interesses dat wel zullen doen,’ onderbrak de oude man hem met een boosaardige blik in Vicki’s richting.

 Andere interesses? Vicki kreeg het benauwd en voelde zich ellendig. De oude man hoefde het niet te spellen! Zij hoefde het niet te vragen! Wat een dwaas was ze om nog te blijven hopen. Ze besefte nu dat ze dat al die tijd had gedaan. Waarop wist ze niet precies, maar het maakte nu niets meer uit; die hoop was de bodem ingeslagen. Liefde en haat streden om voorrang; de laatste won en ze weigerde op te zien toen ze Wade’s blik op zich voelde.

 Wade bevestigde noch ontkende zijn grootvaders woorden over zijn verblijf in Sydney. Inplaats daarvan zei hij: ‘Ik neem Graham en jou na de lunch mee Vicki. Ik wil zelf zien of je nog goed kunt rijden. Vroeger reed je altijd goed, maar nogal roekeloos. Op de één of andere manier heb ik het gevoel dat je niet veel bent veranderd.’

 Waarom voelde ze dat hij niet alleen haar rijden bedoelde? Het was wel wat nieuws dat hij tijd aan haar besteedde. Waarschijnlijk wilde hij slechts weten of ze in staat was met Graham uitrijden te gaan.

 Voor ze iets kon zeggen, kwam Miss Webb tussenbeide. ‘Graham rust na de lunch meestal,’ klonk koel haar stem.

 Wade glimlachte wat onverschillig naar haar. ‘Ik geef u vanmiddag vrij, Miss Webb. Ik vind dat u dat verdient en ben er zeker van dat Graham er niet onder lijdt wanneer hij een keertje zijn rustuurtje mist. U weet zich vast wel te vermaken tot we terug zijn.’

 Het was een wonder dat Miss Webb niet verder aanhield. Alles wat ze echter zei was dat ze Graham gereed zou maken.

 Vicki wilde Wade’s aanbod weigeren en zei: ‘En je grootvader dan? Hij heeft me hier misschien nodig.’

 ‘Ik kan me wel redden,’ gromde de oude man. ‘Mocht ik doodgaan terwijl jullie weg zijn, dan benadeel ik daar niemand mee.’

 Bars snauwde Wade: ‘Jeff is hier en Miss Webb ook!’

 Vicki liet het na hem te herinneren aan het feit dat hij Miss Webb zojuist vrij af had gegeven. Ze wist al heel lang dat het geen zin had met Wade over dergelijke futiliteiten te twisten. Wat gebelgd bleef ze hem aanstaren.

 Hij stond op. ‘Ik heb nog een paar dingen vergeten. Vraag aan één van de meisjes wat water en iets te eten voor Graham. We kunnen wel een tijdje wegblijven.’

 Vicki had niet verwacht dat ze ver weg zouden gaan omdat Graham nog zo klein was. Ze schrok toen ze hem hoorde zeggen dat ze per helikopter zouden gaan. ‘Je zei dat we gingen paardrijden!’

 ‘Ja,’ zei hij kortaf, ‘dat doen we ook. Heb je me niet horen zeggen dat de jongens het vee aan het verplaatsen zijn? Daar gaan wij heen. Bij hen kunnen we wel drie paarden krijgen.’

 ‘Ik ga liever niet mee,’ zei ze gespannen, ‘maar - ’ ze moest even diep ademhalen voor ze verder ging, ‘er is iets dat ik met je wil bespreken en anders krijg ik er misschien geen gelegenheid meer voor, omdat je naar Sydney gaat.’

 ‘Werkelijk?’ zei hij spottend en ze kreeg het gloeiend warm bij zijn onderzoekende blik over haar lichaam. ‘Ik stelde dit uitstapje voor, om Graham een genoegen te doen en ik neem de helikopter omdat hij nog zo klein is. We gaan niet lang rijden, maar ik heb het idee dat Graham hier in de omgeving al uitgekeken is.’

 ‘Ja, maar...’

 Nors onderbrak hij: ‘Wat je me wilt zeggen moet wachten tot we onder vier ogen zijn of tot hij op een veilige afstand is.’

 Want Graham keek van de één naar de ander en scheen niet te begrijpen waarover zijn ouders ruzie maakten. Ondanks haar liefde voor hem merkte Vicki dat ze wat ongeduldig naar hem keek. Toonloos zei ze: ‘In orde. Misschien is het beter dat we niet zo lang weg blijven. Ik weet dat je druk bent alles te regelen voor je reis morgen en met alle andere dingen.’

 ‘Ik heb niets geregeld,’ zei hij duister.

 Ze keek naar haar ineengeklemde handen en durfde hem niet aan te zien. Ze wist dat ze zich zou verraden als hij zo naar haar bleef kijken. Met een zucht wendde ze zich tot haar zoontje en sloeg haar arm beschermend om hem heen toen de helikopter opsteeg.

 Maar Graham was helemaal niet bang en keek opgewonden om zich heen. ‘Was dit echt nodig?’ vroeg ze snel. ‘Het"maakt het allemaal nog moeilijker voor hem het achter te laten.’

 Wade’s ogen vernauwden iets. ‘Ik heb niets over zijn weggaan gezegd.’

 Hij benadrukte het bezittelijk voornaamwoord en Vicki voelde een rilling over haar rug kruipen. Was haar achterdocht dus toch terecht? Zwijgend keek ze hem beschuldigend aan.

 Toen besefte ze hoe verwonderd Graham hen aankeek. Onmiddellijk kreeg ze het gevoel dat hij al een even grote hekel aan haar kreeg als Wade had. Daarom schrok ze niet toen hij ronduit zei: ‘Graham blijft op Baccaroo, mama.’

 ‘Ik blijf - ’ verbeterde ze hem automatisch en schrok toen Wade nors zei:

 ‘Je kunt beter wachten tot het je wordt gevraagd.’ Ze bereikten het kamp midden op de middag; de paarden stonden al te wachten.

 Voor Graham was er een kleine pony. Kortaf zei Wade tegen Vicki: ‘Ik heb het laten meebrengen met het vee.’

 Gelukkig bleven ze niet lang op het kamp. Onder het rijden bleef Graham Wade voortdurend vragen stellen die Wade tot Vicki’s verwondering geduldig beantwoordde.

 Vicki merkte dat ze na haar ziekte nog erg snel moe werd en was blij dat de rit niet zo lang duurde. Ze reden naar een plekje bij een kreek waarin slechts een paar decimeter water stond. Met een zucht van verlichting liet Vicki zich in de schaduw van een paar bomen neer. Graham vermaakte zich al gauw bij het water en spetterde dat het een lieve lust was. Wade keek naar de paarden en praatte even met Graham voor hij naar Vicki toekwam.

 ‘Moe?’

 Iets in zijn ogen maakte haar aan het blozen. ‘Ik weet niet waarom je dat vraagt,’ zei ze opstandig, ‘je weet dat ik nooit moe ben.’

 ‘Daar weet ik niets meer van,’ zei hij kalm. ‘Ik herinner me wel dat je bij je aankomst op Baccaroo erg moe was. Wanneer ik er niet op had gestaan dat je rustte, zou je niet zo snel hersteld zijn. Maar je ziet af en toe nog wel bleek.’

 Was hem dat werkelijk opgevallen? Ze moest toegeven dat hij aandacht aan haar had geschonken nadat ze de kleedkamer had schoongemaakt. Al was hij niet vriendelijker tegen haar geweest, hij was in de buurt gebleven tot ze zich beter voelde. Hij liet zich naast haar neervallen en het liefst was ze weggerend. Ze wilde niet naar zijn brede borst kijken, maar er bleef haar niet veel anders over want hij knoopte zijn hemd tegen de warmte los en ging met de armen achter het hoofd op zijn rug liggen.

 ‘Ik ga je iets anders vragen,’ zei Wade omdat ze zweeg. ‘Ik wil graag weten wat je vanmiddag dwars zit. Ik weet zeker dat er iets is. Probeer me te overtuigen als ik het mis heb, maar ik geloof het niet.’

 Ze wendde haar blik af maar kon het niet ontkennen. ‘Nee - je hebt gelijk, maar ik weet niet hoe ik het moet zeggen.’ Haar stem klonk gedempt opdat Graham het niet zou horen. Hij was klein genoeg om het heerlijk te vinden alles te herhalen en ze wilde niet dat hij het Miss Webb overbracht.

 ‘Wat zeggen?’ Wade’s stem klonk nu ook zachter.

 Onder de onderzoekende blik in zijn ogen had ze bijna niet de moed verder te gaan. Eindelijk zei ze met droge lippen: ‘Waarom stuurde je Miss Webb vanmorgen met thee? Gewoonlijk maak je je daar niet druk om. Ik geloof niet dat ik haar ooit weer recht in de ogen durf te zien.’

 ‘Het was toch wat je wilde, is het niet?’

 ‘Wat ik wilde?’ Haar grote ogen keken hem verontwaardigd aan. ‘Wat bedoel je in hemelsnaam?’

 ‘Over wat ze duidelijk met haar eigen ogen kon zien.’ Wade klonk ongeduldig. ‘Nu zal ze ophouden zich af te vragen hoe het met ons huwelijk staat, ophouden zichzelf te zien als de tweede Mrs. McLeod, en zich op haar werk kunnen concentreren.’

 Bevend staarde Vicki hem aan; de tweede Mrs. McLeod! Dus indirect liet hij haar weten dat er één moest komen!

 ‘Je had er gisterenavond toch haast mee me dat te vertellen?’ hield hij laconiek vol. ‘Je kunt niet zeggen dat het niet belangrijk was, anders was je niet naar mijn slaapkamer gekomen.’

 ‘Ja.’ Het scheen geen zin te hebben, dat nog te ontkennen. Het leek nu alleen dom zich te verbeelden dat ze een gesprek met hem kon hebben waarbij alles opgelost zou worden. ‘Ik wilde met je over Miss Webb praten, maar je kon niet weten waarover.’

 ‘Nee?’ Hij spaarde haar niet. ‘Dacht je soms dat ik haar berekende ogen niet heb gezien? Jouw onzekerheid, steeds wanneer ze van mij naar jou keek? Ik betwijfel of jij wel een partij bent voor Miss Webb. Toch was dat niet het belangrijkste probleem, wel? Het beangstigde je dat ik me tot haar aangetrokken voelde en je was vastbesloten mij mijn schandelijke gedrag voor de voeten te werpen, is het niet?’

 ‘Als dat zo was, was het hoofdzakelijk omdat ik geen schandaal wilde - om Graham’s bestwil!’

 ‘Om Graham’s bestwil! Geloof je niet dat het tijd wordt een paar feiten onder ogen te zien, lieve kind? Gisterenavond vergat je in mijn armen je zoon maar al te gauw!’

 ‘Je bent een duivel!’ riep ze geschokt en duwde onbewust haar vuist tegen haar mond.

 ‘Onder andere - en misschien nog meer, alleen ben je niet eerlijk genoeg die toe te geven,’ zei hij. ‘Ik verwachtte je nachtelijke bezoek niet, dus kan je me niet helemaal de schuld geven van alles wat er gebeurde. Wanneer een man iemand als jij in zijn slaapkamer krijgt, is het wellicht begrijpelijk dat hij zijn hoofd verliest. Vooral als de dame gewillig is!’

 Vicki probeerde zijn sarcasme te negeren, trachtte eveneens te negeren dat hij misschien de waarheid zei. De enige troost die haar restte, was dat ze beslist niet zo schaamteloos had geacteerd als hij wilde doen voorkomen. ‘Wat je deed, was erg genoeg,’ mompelde ze bitter.

 ‘Zo!’ Hij greep haar afgewende schouders. ‘Liefje, soms gaat de manier waarop je hersens werken mijn verstand te boven. Het leek me een goed idee Miss Webb met thee naar boven te sturen. Je kan me beter bedanken dat ik daar aan heb gedacht! Het is niet nodig je daar zo ondersteboven door te voelen. Dat ben ik ook niet. Vrouwen als Miss Webb, daar maak ik me nooit druk om.’

 ‘Nee,’ Vicki slikte verwoed en trachtte los te komen, ‘dat geloof ik best!’

 ‘Wat bedoel je daar precies mee?’ zei hij boos bij haar oor. ‘Ik ben op het punt gekomen dat ik niets meer van je neem. Je beseft zeker niet wie je voor hebt!’

 ‘De grote Wade McLeod! O...’ haar verschrikte kreet brak opeens af toen hij haar achterover in zijn armen trok en zijn mond de hare raakte. Ze voelde zijn hand over haar heup glijden.

 Dankbaar hoorde ze Graham’s geroep uit de kreek, die de harde druk van zijn lippen onderbrak. Wade liet haar los maar niet voor ze de glinstering in zijn ogen had gezien die sprak van ironisch plezier bij haar duidelijke opwinding.

 Graham wilde een vis vangen maar het lukte hem niet. Hij wilde zijn kleren uittrekken en zwemmen en hij had honger.

 Omdat Vicki begreep dat hij waarschijnlijk te moe was voor al deze dingen, sloeg ze haar arm om hem heen terwijl Wade koel water voor hem inschonk. Daarna liep Wade naar de paarden en zei effen: ‘Hij had er echt niets van gekregen wanneer hij had gezien dat ik je kuste. Het ging allemaal vanzelf en het spijt me dat het gebeurde. Maar ik was niet vergeten dat hij er was.’

 ‘Het geeft niet,’ fluisterde ze, nauwelijks beseffend wat ze zei. ‘Het kan me niet schelen.’

 ‘Dat weet ik donders goed!’ riep hij, zo heftig dat ze bijna van schrik opsprong.

 Op de weg terug naar het kamp, voelde Vicki zich verdoofd. Wade nam Graham voor zich op zijn paard en ze had er zelfs moeite mee de opgewektheid van de mannen te delen, die voor haar reden.

 Ondanks zijn pogingen wakker te blijven, sliep Graham al in de helikopter op weg naar huis.

 Wade zei vrij weinig maar bij het afzetten van de helikopter keek hij hen nors aan. ‘Jullie lijken allebei wel even oud. Soms is het moeilijk verschil tussen jullie te zien.’

 Bij het naar huis lopen, bracht de avondwind wat koelte. Vicki had verwacht eerder terug te zijn en Miss Webb keek haar verwijtend aan bij het zien van Graham’s slaperige gezichtje.

 Na Misilgoe met de vaat te hebben geholpen, klopte ze op de deur van het kantoor. Tot haar teleurstelling trof ze er alleen Jeff Curry aan. Ze praatte even met hem en ging terug naar huis. Jeff was aardig maar evenals Miss Webb erg nieuwsgierig naar Wade en haarzelf. Vicki vond dat niet prettig. Vooral omdat Jeff in het verleden had bewezen een goede vriend te zijn.

 Oude Mr. McLeod had zich in zijn slaapkamer teruggetrokken. Miss Webb had met een van de vrouwen van de knechten vriendschap gesloten, wist Vicki. Zoals ze haar had beloofd, keek Vicki nog even bij Graham en trof hem vast in slaap aan. Ze had ook niet anders verwacht! Vicki liep naar de kamer van Mr. McLeod. Hij leek zo eenzaam en hoewel ze hem niet van schuld vrijpleitte, vond ze het geen zin hebben hierdoor hun levens te laten vergiftigen.

 Tot haar verbazing gebaarde hij niet zoals gewoonlijk ongeduldig dat ze moest verdwijnen maar vroeg haar of ze iets voor hem te drinken wilde halen. Vicki wist best wat hij verlangde, maar bracht hem inplaats daarvan een glas hete melk. Even dacht ze dat hij zou ontploffen, toen zag ze verwonderd hoe hij het bijna gedwee opdronk. Hierna wilde hij slapen. Vicki draaide het licht uit en liep naar haar eigen slaapkamer.

 Wade was nog niet boven of hij moest regelrecht naar bed zijn gegaan want er heerste volkomen stilte. Ze voelde zich gespannen hoewel ze wist dat het beter was alles van de vorige avond te vergeten. Wade zou haar niet weer lastig vallen; daarvan was ze overtuigd. Was zijn overhaaste vlucht naar Sydney daar geen zwijgend bewijs van?

 Ze probeerde te slapen, maar het lukte haar niet zich te ontspannen. Waarom was ze zo nerveus - voelde ze zich zo eenzaam. Ze wist het niet. Het had trouwens geen zin er over na te denken. Opeens ging de deur van haar kamer open en kwam Wade binnen alsof hij het volste recht had dit te doen. Ze raakte totaal in de war en kon de blik waarmee hij haar aankeek, ternauwernood verdragen.

 Wat ironisch keek hij naar haar verbijsterde gelaat. ‘Ik dacht je in mijn bed te vinden - niet hier,’ sneerde hij.

 ‘Waarom zou ik?’ bracht ze gesmoord uit. Zijn ongenaakbare houding weerhield haar ervan zich in zijn armen te werpen. Zoals altijd verlangde ze naar zijn tederheid en sinds ze zich bewust was geworden van haar liefde voor hem was de pijn van die ongenaakbaarheid bijna meer dan ze kon dragen.

 ‘Ik had niet gedacht je dat nog te hoeven uitleggen na gisterenavond,’ zei hij ijzig. ‘Je kwam me halverwege tegemoet maar ik zie dat je nog steeds liever gelooft dat het alleen mijn werk was.’

 Hij liet zich op de rand van het bed vallen en greep haar pols. Over zijn pyjama droeg hij alleen een dunne kamerjas en iedere zenuw in haar lichaam spande zich bij zijn aanraking. Paniekerig wendde ze haar ogen af. ‘Daar hoef ik geen antwoord op te geven!’

 Het leek of hij zich met moeite beheerste; zijn ogen vernauwden zich en met donkere blik keek hij de kamer in. ‘Ik veronderstel,’ zei hij schouderophalend, ‘dat je beseft dat ik hier lange nachten heb gelegen, wetend dat jij hiernaast lag. Dat geeft me een beetje begrip voor je.’ Vicki keek hem scherp aan, niet zeker van zijn bedoeling; ze voelde echter dat hij haar met deze woorden iets wilde zeggen. Maar wat hij hierna zei bracht haar nog veel meer in de war.

 ‘Vicki,’ zei hij terwijl hij aandachtig naar haar jonge gezichtje keek, ‘ik kwam hier niet om ruzie met je te maken of op mijn huwelijksrechten te staan als jij niet wil. Ik kwam je vragen of je zin hebt morgen mee naar Sydney te gaan.’
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‘Mee naar Sydney?’ herhaalde Vicki verbaasd. Dat meende hij toch niet, wel? Ze keek hem verbijsterd aan en zag slechts de gewoonlijke koelheid op zijn gelaat. Opeens ging haar een lichtje op. ‘Je wilt zeker dat ik meega omdat je bang bent dat ik er met Graham vandoor zal gaan als jij weg bent!’

 ‘Vicki!’

 Zijn uitroep waarschuwde haar niet. Ze was zo opgewonden dat ze niet luisterde. Ze was te druk bezig nog meer conclusies te trekken en ging verder: ‘Of wil je me in Sydney achterlaten? Zonder geld om terug te kunnen? Dat je slecht was, wist ik, maar dit had ik nooit van je kunnen denken!’

 ‘Ben je eindelijk klaar?’ vroeg hij ijzig.

 Dat was ze, doch slechts omdat ze geen adem meer had om verder te gaan.

 Langzaam maar weloverwogen hief hij zijn hand en sloeg haar op het gezicht. Niet zo heel hard, als hij graag zou hebben gedaan, maar hard genoeg.

 ‘O!’ Woest vloog ze bij hem vandaan; een angstige kreet ontsnapte haar toen hij haar ruw vastgreep.

 ‘Ik heb nog nooit een vrouw geslagen Vicki. Jou heb ik het al twee keer gedaan en waarschijnlijk niet voor het laatst. De hemel beware me, maar je drijft me bijna tot moord! Wanneer je me zo veracht, zou het verstandiger zijn dit voor je te houden, kleine dwaas.’

 En wat zei je grootvader dan?’ onderbrak ze hem vinnig. ‘Hij gaf de indruk dat je je best zou vermaken.’

 Wade’s glimlach was wreed en zijn ogen keken haar genadeloos aan. ‘Dat ga ik nu zeker doen. En aangezien jij niet op mijn gezelschap bent gesteld, hoef je niet verrast te zijn wanneer ik gezelschap mee terugbreng.’ Hij haalde nonchalant de schouders op. ‘En wat ontsnappen met je zoon betreft; daar zou ik geen moeite voor doen. Je zou niet ver komen.’

 De volgende morgen was Vicki bij zijn vertrek, maar hij negeerde haar volkomen. Daardoor zag ze de kringen onder zijn ogen niet toen hij naar haar keek terwijl ze tegen Graham sprak. Deze was erg verdrietig omdat zijn vader wegging tot Wade beloofde iets voor hem mee te zullen brengen.

 Tijdens Wade’s afwezigheid was de oude Mr. McLeod rusteloos. Vicki, zelf diep ongelukkig, had moeite hem te verdragen. Toch bracht ze zoveel mogelijk tijd bij de oude man door. Op een middag stuurde Vicki, Graham met Miss Webb naar buiten en ging zelf bij Mr. McLeod op de veranda zitten. Wade was al een week weg. Somber vroeg Vicki zich af wat hij uitvoerde.

 ‘Waarschijnlijk is hij naar Nooanda gegaan.’ Het was of de oude man haar gedachten raadde en ze werd bleek. Nooanda was een veestation, dat eveneens de McLeod’s toebehoorde. Het lag bij de Macdonnell Ranges, ten westen van Alice Springs. Vicki was er nooit geweest, maar ze had gehoord dat dit gedeelte van het land vaak door Albert Namitjira was geschilderd.

 Ze knikte echter onbewogen tegen de oude man, waarop deze verder ging: ‘Aan de andere kant; hij kent natuurlijk veel mensen in Sydney. Tot haar verbazing keek hij haar bij deze woorden niet eens boosaardig aan, eerder wat verward. ‘Victoria, vind je het erg als Wade achter andere vrouwen aanjaagt?’

 Het duurde even voor Vicki zich voldoende had hersteld. Zijn vraag en het feit dat hij haar bij haar volle naam had genoemd, maakte haar nerveus. Het was de eerste keer, dat hij haar zo noemde en hoewel het waarschijnlijk niets voor hem betekende, voelde ze zich vreemd bewogen. Daarbij scheen hij zich bewust van de pijn die zijn vraag veroorzaakte. Het verbaasde haar dat hij zo anders was. Nog meer verwarde het haar dat ze zo gewillig was te vergeten hoe hij haar in het verleden had gekwetst. Voor het eerst voelde ze dat hij troost bij haar zocht. Toch kon ze het verlangen Wade te verdedigen, niet weerstaan.

 ‘Ik ben meer dan vier jaar weggeweest, Mr. McLeod. Het lijkt me logisch wanneer hij misschien andere banden heeft aangeknoopt.’

 ‘Als je het niet duidelijker kunt zeggen, Victoria, houd dan je mond!’ mompelde de oude man kribbig. Met het oude gelaat vol van schaamte keek hij haar aan. ‘Het spijt me beste kind,’ hij haalde diep adem, ‘ik geloof dat veel dingen wellicht mijn schuld zijn. Wat jou betreft én wat Wade betreft. Soms voel ik dat ik de extra jaren die ik heb gekregen, niet heb verdiend.’

 Vicki glimlachte vriendelijk maar zei niets. Iets waarschuwde haar voorzichtig te zijn en niet dadelijk alles voor zoete koek te slikken. Hij was een slimme oude vos en ze moest zich beschermen tegen verdere pijn.

 ‘Misschien was het mijn schuld dat je indertijd wegging?’ Onder zijn witte, borstelige wenkbrauwen keek hij haar bezorgd aan. ‘Wade heeft het nooit gezegd - wel, niet duidelijk, maar ik heb het me vaak afgevraagd.’

 ‘Nee, het had niets met u te maken. Al heeft u mijn leven er niet gemakkelijker op gemaakt. Maar ik begreep waarschijnlijk alles beter dan u dacht. Maar nee, u hebt me hier niet verdreven.’

 ‘Misschien heb ik wel een idee,’ gromde hij. ‘Dat zegt dat het toch mijn schuld is; al is het indirect.’

 Vicki beet op haar onderlip.

 ‘Ik wil graag dat je weet beste kind wat het voor me betekent een achterkleinzoon te hebben en hoe fijn ik het vind dat hij hier is.’

 Weer wist ze niets te zeggen.

 Hij keek haar aan met iets van zijn oude listigheid. ‘Ik had wel graag gezien dat Graham een broer had. Misschien te zijner tijd?’

 ‘Ik ben bang - ’ begon Vicki, dan hield ze op en bloosde pijnlijk. Ze stond op het punt hem te vertellen dat dit onmogelijk was; dat hij heel goed wist dat Wade van haar wilde scheiden. Waarom kon ze niet verder gaan? Eindelijk lukte het haar kortaf te zeggen: ‘Ik zou er maar niet op rekenen.’

 ‘Geeft niets,’ de oude man greep onvast, bijna vriendelijk haar hand, ‘ik ben tevreden en ik ben je dankbaar Victoria. Nu zal ik rustig kunnen sterven.’

 Door dit gesprek gingen Vicki’s gedachten weer terug en ze voelde ongelooflijke spijt niet met Wade te zijn meegegaan. Na zijn vraag had ze de hele nacht wakker gelegen. Ze had hem graag om vergiffenis willen vragen, maar had niet de moed gehad naar hem toe te gaan. Daarom had ze besloten hem ’s morgens te smeken haar mee te nemen. Nadat ze echter een blik op zijn onverzoenlijke gelaat had geworpen, was haar ook dat onmogelijk geweest.

 Zou hij ooit nog terugkomen? Ze kon nergens van genieten nu hij weg was. Zelfs Graham’s aanwezigheid kon Wade’s afwezigheid niet goed maken.

 Op doorreis naar Alice Springs kwam op zekere avond de dokter langs. Het bleek Frank Evans niet te zijn; kennelijk was deze overgeplaatst. Hoewel Vicki het jammer vond, slaakte ze toch een zucht van verlichting. Wade en Frank waren vrienden geweest en hij had teveel van haar geweten. Hij zou niets hebben gevraagd, maar haar ongetwijfeld nieuwsgierig hebben opgenomen.

 Voor de dokter wegging, vroeg hij haar onder vier ogen te spreken. ‘Het gaat niet zo goed met Mr. McLeod,’ zei hij openhartig.

 ‘Dat dacht ik ook al,’ antwoordde Vicki bezorgd. Ze had gemerkt hoe moe hij aldoor was; het grootste gedeelte van de dag sliep hij tegenwoordig. ‘Mijn man is weg, maar ik ben er zeker van dat hij terugkomt wanneer...’

 ‘Geen onmiddellijke noodzaak Mrs. McLeod.’ De dokter keek haar geruststellend aan. ‘Ik denk niet dat u meer voor hem kunt doen dan u al doet en uw man houdt voortdurend contact met ons. De toestand van Mr. McLeod is niet onrustbarend veranderd. Ik zie alleen een paar kleine aanwijzingen.’

 ‘Hoe lang geeft u hem nog?’

 ‘Wel,’ hij glimlachte flauwtjes, ‘dat kan ik moeilijk precies zeggen. Bij een man als hij weet men dat nooit. Het kunnen dagen - maar ook weken zijn.’

 Ondanks de geruststellende woorden van de dokter, maakte Vicki zich toch zorgen. Hoe wist ze of ze voldoende deed? De oude man haatte mensen die hem beklaagden. Toch was het beslist nodig hem voortdurend in de gaten te houden. Op zijn vraag wat de dokter had gezegd, antwoordde ze ontwijkend doch hij lachte slechts en antwoordde dat er nog steeds een boel leven in hem was.

 Miss Webb was een goede hulp en Vicki begon haar steeds meer te waarderen. Zij was het, die Vicki er ’s middags een uurtje op uitstuurde omdat ze veel te bleek zag.

 Terwijl Miss Webb een oogje op oude Mr. McLeod hield, gingen zij en Graham rijden. Vaak ging Jeff Curry met hen mee. Of het nu toeval was of opzet; hij was er meestal wanneer ze hun paarden haalden en Vicki vond dat ze niet goed bezwaar kon maken tegen zijn gezelschap.

 Een paar dagen later hoorde ze dat Wade op weg naar huis was. Jeff kwam het vertellen. Vicki draaide zich nerveus om; hij hoefde de tranen die in haar ogen sprongen niet te zien. Hierdoor zag ze de meewarige uitdrukking op Jeff s gelaat niet.

 Met vlakke stem zei hij: ‘Mrs. McLeod, ik neem de Landrover om ze op te halen - ik dacht dat u dat wel graag zou weten.’

 ‘Zé op te halen?’ Vicki draaide zich vlug om maar vermoedde niet dadelijk iets. ‘Is hij dan niet alleen?’

 ‘Nee, hij vroeg me u te zeggen dat hij Miss Morris bij zich had en of u haar kamer in orde wilde brengen.’

 Jeff ging weg en Vicki rende naar boven. Bijna struikelend bereikte ze de kamer die Miss Morris gewoonlijk gebruikte. Voor deze kamer was ze lang geleden tegen Wade aangebotst. Hier had hij haar voor het eerst gekust. Half huilend herinnerde ze zich alles levendig. Ze haalde diep adem en wreef over haar ogen. Dus hij had zijn bedreiging uitgevoerd. Hij bracht een vrouw mee; één die hij goed kende. Zou Miss Morris zijn volgende vrouw worden? Had hij haar niet gewaarschuwd dat hij van haar zou scheiden zodra zijn grootvader overleden was en had ze daarmee niet ingestemd? Blindelings ingestemd! Hoewel ze beslist niet had verwacht dat hij zijn volgende bruid hier zou brengen voor zij weg was.

 Ze kwamen via de veranda de salon binnen. Leoda Morris hing lachend aan Wade’s arm en leek geen jaar ouder. Vicki was beneden om hen te begroeten. De oude man was erg vriendelijk en glimlachte tegen de stralende Leoda. ‘Hoe is het met je beste kind? Wat fijn je weer te zien. Hoe is het met je moeder?’

 Vicki probeerde haar verbittering te verbergen. Ze was gebelgd dat Wade eerst naar Graham toeliep die opgewonden was komen aanrennen. Niemand scheen te beseffen dat zij er ook nog was. Vastbesloten wendde ze zich van hem af. Voor ze echter een stap had kunnen doen, pakte hij haar pols. Gedempt vroeg hij: ‘Hallo Vicki, hoe is het met jou gegaan?’

 ‘Best.’ Ze ontweek zijn blik; zeker nu moest hij niet zien hoe erg ze dit alles vond.

 ‘Heb je me gemist?’ vroeg hij zacht maar doordringend bij haar oor. Hij had wel lef! Of hij zich er ook maar iets van zou aantrekken als ze hem inderdaad gemist had. Vlug schudde ze het hoofd.

 ‘Nee!’

 Zijn ogen glinsterden maar hij liet haar los. ‘Grootvader is niet zo goed. geloof ik?’

 ‘Nee. maar hij hoeft niet in bed te blijven.’

 Miss Morris kwam naar hen toe en stak haar hand uit: Ze glimlachte koel en minzaam, ‘Hoe is het met je? Je bent er op vooruit gegaan sinds de laatste keer.’

 Vicki slikte verwoed. ‘Ik hoop dat het goed met u gaat Miss Morris?’

 ‘O, zeg toch Leoda,’ Miss Morris glimlachte stralend, ‘we zullen toch een poosje samen moeten optrekken.’

 ‘Bent u van plan lang te blijven?’ trachtte Vicki te glimlachen. Het was een onbeschaamde vraag maar ze kon niet nalaten hem te stellen. Ze betwijfelde of Miss Morris het zou merken. Dit was tenslotte een land waar gastvrijheid als iets vanzelfsprekends werd aangenomen.

 ‘Ik heb nog geen plannen gemaakt.’ Miss Morris sloeg haar arm weer om Wade’s middel en glimlachte naar hem. ‘Het zal van Wade afhangen!’

 Vicki voelde zich wee worden en de minachting blonk in haar ogen toen ze Wade aankeek. In zijn ogen die naar Leoda keken, blonken pretlichtjes die verdwenen toen hij Vicki aankeek.

 ‘Miss Morris is nauwelijks hier,’ teemde hij. ‘Ze denkt er nog niet aan te gaan.’

 ‘Nee, natuurlijk niet.’ Vicki herinnerde zich opeens haar goede manieren en bloosde onbehaaglijk. ‘Als je wilt - Leoda, zal ik je je kamer laten zien.’

 Leoda slaagde er in moe maar tevens charmant uit te zien. ‘Om je de waarheid te zeggen Wade lieveling, ben ik nogal moe. Ik zou me graag wat opknappen en even rusten voor het diner.’

 ‘Natuurlijk,’ gaf hij vriendelijk toe.

 Op weg naar boven zei Leoda tegen Vicki: ‘Je hoeft me echt mijn kamer niet te wijzen, hoor. Ik heb hier te vaak gelogeerd om niet te weten waar hij is.’

 ‘Het geeft niet, ik moest toch naar boven.’ Ze had het eigenaardige gevoel dat Leoda haar uitlachte. Met haar kin naar voren zei Vicki: ‘Ik zie je straks wel aan het diner. Hopelijk voel je je gauw beter.’

 ‘Beslist.’ Leoda’s lach tinkelde als een glazen bel. ‘Zó uitgeput ben ik niet. Wade heeft op weg hier heen goed voor me gezorgd.’

 Voor Vicki haar kamer bereikte ontmoette ze Miss Webb. ‘Graham ligt al in bed. Als hij slaapt ga ik bij de oude Mr. McLeod kijken als u dat wilt. Hij wil naar beneden, maar ik zal proberen hem over te halen boven te blijven. Veel praten en drinken is niet goed voor hem.’

 ‘O, zou u dat willen doen?’ Vicki glimlachte dankbaar. Zuster Webb was werkelijk een geschenk uit de hemel. ‘Hij heeft veel respect voor u,’ gaf ze eerlijk toe. ‘Als iemand hem kan overreden, bent u dat wel.’

 Ze liepen beiden verder. Vicki schudde haar pijnlijke gedachten van zich af, nam een douche en trok een lange japon aan. Oude Mr. McLeod was erg gesteld op behoorlijke kleding bij het avondeten. Aanvankelijk had haar dit zeer verwonderd omdat het een zo geweldig contrast was met de nonchalante manier van leven overdag.

 Tot haar ontsteltenis kwam ze Wade tegen, juist toen ze de trap wilde afgaan. Verward bleef ze staan. ‘Dus je wachtte niet op me om me onder vier ogen te kunnen verwelkomen?’

 Ze bloosde bij zijn sarcasme maar zei vinnig: ‘Ik zou niet weten wat we elkaar onder vier ogen te zeggen hadden?’

 ‘Ik had ook geen lange speech in gedachte,’ zei hij nors.

 Vicki kromp ineen alsof hij haar had geslagen. ‘Aangezien je nu Miss Morris hebt, is het onwaarschijnlijk dat je mij nog wilt.’

 ‘Mag ik misschien zelf weten wie en wat ik wil,’ gromde hij. ‘En laat Leoda er buiten. Soms wordt een man moe van het vechten en je hebt het duidelijk genoeg gemaakt dat je me niet nodig hebt.’

 ‘Je liet er geen twijfel over bestaan dat jij mij evenmin wilt.’

 Hij kwam dichterbij en ze zag de diepe rimpels op zijn voorhoofd. Woede glinsterde in zijn donkere ogen. ‘Ik vind het niet erg met jou genoegen te nemen als er niemand anders bij de hand is,’ zei hij onbeschaamd. ‘En voor je weer je vuist opheft, denk er aan, ik heb je gewaarschuwd het niet langer meer te nemen.’

 Als ze hem niet kon slaan moest ze haar woede op een andere manier uiten. ‘Je bent bijna twee weken weggeweest! Twee weken op een bedrijf als dit. Met zoveel vee en bijna honderd arbeiders!’

 ‘Je had Jeff.’

 Zijn kalmte maakte haar nog bozer. ‘Natuurlijk had ik Jeff!’ gilde ze ‘en ik weet niet wat ik zonder hem had moeten beginnen. Maar hij had graag jouw advies zo nu en dan gehad. Dat zei hij zelf tegen me...’ ‘Zo,’ zei hij liefjes, ‘ik vraag me af wat hij nog meer tegen je heeft gezegd. Dat je veranderd bent in een elegante koningin? Dat hij, noch veel van de andere mannen hun ogen van je kunnen afhouden? Dat je rondingen op de juiste plaatsen hebt en toch even slank en buigzaam bent als een jonge wilg? Denk je dat ik mijn verstand verloren heb?’ grijnsde hij. ‘Nee, dat heb ik allemaal in Jeff s ogen gelezen.’ Hij greep haar arm. ‘Zijn het alleen zijn ogen die hij niet van je kan afhouden?’ ‘Je bent verachtelijk!’

 ‘Dat heb je al zo vaak gezegd; ik hoor het niet eens meer. Je stem trilt er zelfs bij. Ontkennen is dus vergeefse moeite.’

 ‘Dat weet ik. Dat is hetzelfde als water naar de zee dragen.’ ‘Wanneer dat een van je spitsvondige gezegdes is, snap ik die niet, maar misschien zal jij dit begrijpen.’

 Voor ze wist wat hij van plan was, had hij haar naar zich toegetrokken zodat haar hoofd met een hoorbare klik achterover sloeg. Zijn woedende mond raakte de hare. Ze beefde van top tot teen maar kon niets tegen hem beginnen. Eindelijk liet hij haar los. Vicki zwaaide op haar benen en drukte voorzichtig een hand tegen haar pijnlijke mond.

 Wade keek zo onbewogen naar de schade die hij had aangericht dat ze huiverde. ‘Misschien leer je hierdoor wat meer enthousiasme te tonen. Want dat was ver te zoeken na mijn afwezigheid van twee weken. Het werd hoog tijd dat ik met tegenmaatregelen begon.’

 ‘Hoe had je verwacht verwelkomd te worden,’ fluisterde ze, ‘na alles wat je hebt gedaan en gezegd? Wij hebben geen normaal huwelijk. Ik hoor hier niet thuis.’

 Haar woorden brachten hem duidelijk nog meer uit zijn humeur. ‘Je kunt beter naar de keuken gaan. Misschien hoor je daar thuis!’

 Volkomen verbijsterd zag ze hem na die hardvochtige opmerking een paar uur later de keuken binnenkomen; juist op het moment dat het eten bijna klaar was om opgediend te worden. Misilgoe en Boalere bleven eerbiedig op de achtergrond. In zijn donkere kostuum zag hij er geweldig knap uit. Hij had vanavond niets verzuimd om indruk op Leoda te maken, dacht Vicki en klemde de theedoek zo vast alsof haar leven er van afhing. Haar mond deed nog steeds pijn. Wat een bruut was hij eigenlijk, dacht ze ontmoedigd.

 Hij proefde van de saus die ze juist had gemaakt. Vol verbazing hoorde ze hem zeggen: ‘Je bent een uitzonderlijk goede kok Vicki. Ik vind het echter niet prettig dat je je energie in de keuken verspilt.’

 ‘Iemand moet dat doen!’

 ‘Vanzelfsprekend,’ hij was niet onder de indruk, ‘maar niet mijn vrouw!’

 Die arrogantie van hem! Vicki’s ogen flitsten boos. ‘Je weet dat overal ter wereld vrouwen zijn die van alles moeten aanpakken! En dat graag doen ook!’

 ‘Dat geloof ik wel,’ gaf hij toe, ‘maar mijn vrouw niet - behalve in noodgevallen. En ik vind dat dit al lang genoeg duurt.’

 ‘Wat bedoel je?’

 ‘Dat zal ik je uitleggen.’ Zijn stem klonk zacht maar er lag een stalen klank in. ‘In Sydney heb ik een huishoudster gezocht. En gevonden. Voor de Kerstdagen komt ze hier.’

 ‘Je hebt het er nooit over gehad!’

 ‘Dat had geen zin,’ zei hij koel.

 O, ze begreep het. Zij zou waarschijnlijk voor de Kerstdagen weg zijn! Hij had Leoda in gedachte. Leoda’s handjes waren kennelijk nog nooit in aanraking geweest met een aanrecht!’

 ‘Ik begrijp het.’ Vicki draaide zich om om de groenten te redden.

 Wade deed een stap naar haar toe, dan weer terug. ‘Soms zie je nog minder dan een blinde man,’ mompelde hij gespannen. ‘Nu, wil je alsjeblieft je schort afdoen - die is nog van Mrs. Glover als ik me niet vergis - en met me meegaan? Zo te zien kun je best een borrel gebruiken en denk er aan: we hebben een gast!’

 Oude Mr. McLeod was boven gebleven; hij had naar Miss Webb geluisterd. Jeff was er met een neef. Deze veekoper was overgevlogen om naar Wade’s vee te kijken. Het gesprek ging dan ook voornamelijk over de veehandel.

 Leoda keek al heel gauw verveeld: ‘Ik heb dat al zo vaak gehoord,’ zei ze wat zeurderig tegen Vicki. ‘Maar begrijp me niet verkeerd; honderden vrouwen op veestations delen dit afschuwelijke enthousiasme. Ik ben er alleen niet geschikt voor. Ik verveel me altijd op het platteland. Hoewel, Baccaroo is natuurlijk iets anders!’

 Ze keek naar Wade voor ze koel haar ogen op Vicki liet rusten. ‘Ik zou gemakkelijk in verleiding kunnen komen hier mijn leven door te brengen.’

 Vicki kreeg het warm; de rest van het eten smaakte haar niet meer. Leoda’s bedoeling was duidelijk; maar wat voor soort vrouw zou ze voor Wade zijn? Verstolen keek ze naar hem. O, was hun huwelijk maar normaal! Dan zou ze hem blij hebben verwelkomd bij zijn terugkomst.

 Ze hoorde Miss Webb zeggen: ‘Graham is opgetogen over uw cadeau Mr. McLeod.’

 Zijn cadeau? Vicki voelde opeens tranen in haar ogen springen. Voor zijn zoon had hij een cadeau meegebracht maar voor zijn vrouw niet.

 De veekoper vulde de korte stilte met verhalen over zijn eigen zoons en eindigde met de humoristische opmerking aan Jeff s adres dat hij wel haast mocht maken te trouwen, anders zou hij overschieten.

 ‘Misschien is de vrouw, die ik wil niet voorradig,’ verklaarde Jeff tot ieders verrassing, waarbij zijn blik onwillekeurig naar Vicki gleed.

 Volkomen zonder bijbedoeling liet Vicki zich ontsnappen: ‘Op zekere dag is ze er Jeff. Heel gauw...’ haar stem stierf weg toen ze Wade’s blik zag.

 ‘Het overkomt de besten van ons Jeff,’ zei hij nadrukkelijk en veranderde opzettelijk van onderwerp. Maar niet voor Vicki de volle hevigheid van zijn ijzige afkeuring had gevoeld.

 Jeff keek verward; hij deed echter zijn best het te verbergen. Hij wierp Vicki een verontschuldigende blik toe maar hierdoor voelde ze zich nog minder op haar gemak. De ogen van de veekoper stonden nieuwsgierig; die van Leoda waakzaam. Vicki was het liefst door de vloer gezakt.

 Wat later toen ze in bed lag, wenste ze koortsachtig dat ze een slaaptablet had. Ze voelde er niets voor vannacht wakker te liggen om Wade vragend aan Miss Morris’ deur te horen. Technisch was dat niet mogelijk, maar in haar verbeelding zag ze het duidelijk voor zich. Hij zou stilstaan en kloppen. Leoda zou de deur opendoen en hem met haar stralende glimlach verwelkomen!

 Vicki draaide zich op haar buik en begroef haar hoofd in het kussen. Wanhopig trachtte ze de pijn te verdrijven die door deze gedachte werd opgeroepen.
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Vijf minuten later lag Vicki nog precies zo. Ze hoorde vrij onzacht de deur opengaan en Wade’s vastbesloten voetstappen in haar richting komen. Ze keek niet op en deed alsof ze sliep. Ze hoopte dat hij zou weggaan. Wat ze tegen Jeff had gezegd was misschien ondoordacht geweest, maar ze had het niet met opzet gedaan. Daarom vond ze het niet nodig zich te verontschuldigen.

 Ze besefte niet dat haar volkomen roerloze lichaam haar verraadde. Allerminst vriendelijk legde Wade zijn hand op haar naakte schouder en rukte haar gezicht naar zich toe.

 ‘Je stikt nog als je zo blijft liggen!’ Het klonk koel maar in zijn ogen smeulde iets toen ze hem aankeek.

 ‘Ik verwachtte je hier niet.’

 ‘Dat doe je nooit, wel? Je maakt de vreemdste opmerkingen en verwacht dan dat ik die kalm naast me zal neerleggen!’

 ‘Het spijt me,’ mompelde ze, misschien was het toch beter zich te verontschuldigen, ‘maar als ik wat overijld te werk ging, kun je me dat echt niet kwalijk nemen. Je hebt er nooit een geheim van gemaakt dat je me zo snel mogelijk kwijt wilt.’

 ‘Niet opdat je met Jeff kunt leven; regelrecht onder mijn neus!’

 ‘Ik zal leven zoals ik wil!’ Waarom kreeg ze zo’n ellendig gevoel bij de gedachte Wade te moeten verlaten? ‘Niet dat ik me ook maar één moment verbeeld, hier te willen blijven.’

 ‘Je dacht toch niet dat ik je je gang liet gaan? Met je geheime ontmoetingen ...’

 ‘Dat is een leugen!’ barstte ze los. ‘In ieder geval is Jeff Curry aardig voor me. Hij laat geen andere vrouwen voor me paraderen. Hij vraagt me niet hen bezig te houden! Jij kon niet wachten tot je me kwijt was! Je moest zo nodig Leoda nu al hier brengen. Ik vermoed dat je nu naar haar kamer snelt, na mij over mijn gedrag te hebben onderhouden.’ ‘Bedaar, verdraaid nog aan toe!’

 Ze luisterde niet; ze kon niet ophouden. ‘Ik herinner me nog goed hoe je in het holst van de nacht van haar kamer kwam!’

 ‘Jij kleine dwaas. Je weet niet waarover je spreekt!’

 ‘Ik heb het zelf gezien!’ schreeuwde ze roekeloos.

 ‘Dus was het voor jou een uitgemaakte zaak dat ik vannacht naar haar zou toegaan?’

 Haar hart begon te hameren als een bezetene want aan de klank van zijn stem hoorde ze dat ze hem tot het uiterste had gedreven. ‘Laat me alleen,’ zei ze gesmoord.

 Voor ze wist wat er gebeurde, tilde hij haar met een gesmoorde vloek op en droeg haar naar zijn kamer. Ze spartelde tegen maar kon niets tegen zijn sterke armen beginnen. Hij legde haar in zijn bed en ging naast haar liggen. Dan begon hij haar te kussen terwijl zijn handen haar nachtkleding losrukten.

 ‘Nee, Wade nee! Ik verdraag het niet langer!’ zei ze.

 ‘Wat moetje me haten!’ Haar ademhaling versnelde. ‘Ik heb jou nooit gehaat,’ kreunde ze, zelf niet wetend waarom ze dit zei.

 ‘Voor het ochtend is, misschien wel,’ zei hij moeilijk. ‘Maar dan zul je er ook van overtuigd zijn dat ik de nacht niet in het bed van een andere vrouw heb doorgebracht.’

 ‘Nee Wade - je moet luisteren!’ Ze vocht nu in ernst en de angst gaf haar nieuwe kracht. ‘Je wilt toch scheiden, niet? Op deze manier bederf je je kansen nog!’

 ‘Ben je klaar? ’ Hij greep haar zo vast dat ze niet langer kon tegenspartelen. Het was ontzettend niets anders te kunnen doen dan tegen hem aan te liggen en te bemerken dat haar zinnen op zijn overheersing begonnen te reageren. Wade voelde hoe ze haar stormachtige reactie trachtte te verbergen. ‘Laten we een paar uur wapenstilstand sluiten,’ gromde hij. ‘Ik verlang naar je Vicki! Ik zou de waarheid geweld aandoen als ik iets anders zei. Ik kan er voor zorgen dat je even hevig naar mij gaat verlangen. Maar ik wil het je zelf horen zeggen.’

 ‘Gaat het je alleen daarom?’ vroeg ze gesmoord. Ze draaide het hoofd zo dat ze zijn zoekende mond kon ontwijken. ‘Het is niet goed zo.’

 Het duurde heel lang voor hij commentaar gaf op haar laatste woorden. ‘Hoe je het ook wilt omschrijven; het zal me niet van gedachten doen veranderen. Ik weet trouwens niet waarom je zo protesteert. Je verlangt toch ook naar mij?’

 ‘Zoals gewoonlijk weet jij al de antwoorden weer!’ Vicki kon nauwelijks spreken. Het kostte haar vreselijk veel moeite ook maar iets te doen omdat ze al haar aandacht nodig had hem te weerstaan..

 ‘Ja, maar nu zal je zelf een paar antwoorden moeten vinden en heel gauw. Je bent dus gewaarschuwd.’

 Het bloed vloog in haar aderen en ze voelde zijn hart zwaar kloppen. Ze deed nog een poging. ‘Je moet naar me luisteren Wade. Je wilde Graham nooit...’

 ‘Hij is mijn zoon, is het niet?’

 ‘Je houdt niet van hem!’

 ‘Vicki!’ gromde hij en kuste haar weer heftig. ‘Houd op, wil je. Hemel, je weet niet wat je me aan doet! We kunnen later praten - morgen.’

 ‘Ik - ’ onder zijn liefkozende handen kon Vicki haar gedachten niet langer ordenen. Wat had ze ook weer willen zeggen?

 Vlakbij haar oor zei hij: ‘Luister je ooit wel eens naar iets dat ik jou vertel?’

 ’s Morgens lag Wade nog steeds naast haar, zijn arm om haar heen. Onwillekeurig hief ze haar mond op naar de zijne, maar hij drukte er slechts vluchtig een kus op en stapte onmiddellijk uit bed.

 ‘Breng me niet in verleiding,’ zei hij vrolijk. ‘Ik heb een afspraak met de veekoper die hier gisterenavond was en vanmiddag komt er nog een ander. Ik zie je daarna wel.’

 Hij liep naar de deur; zijn houding drukte vastbeslotenheid uit. Dit moest de laatste keer zijn dat ze hier lag en hem zo zou zien weggaan, wist ze. Hoe moest ze daar overheen komen?

 Ze kleedde zich snel aan. In ieder geval moest ze verder gaan alsof er niets was gebeurd. Leoda mopperde voortdurend omdat Wade niet in de buurt was om mee te praten. Ze vergde het uiterste van Vicki’s toch al gespannen zenuwen. Daarbij bleek oude Mr. McLeod vanmorgen een extra zorg. Hij weigerde op te staan; voor zover Vicki zich herinnerde was dit de eerste keer. Er was een bijna onbegrijpelijke vriendschap tussen hen gegroeid en paniekerig vroeg ze hem wat er was. Doch hij zei slechts dat hij een beetje moe was.

 De geroutineerde Miss Webb was er van overtuigd dat er niets was om over in paniek te raken, maar Vicki was daar niet zo zeker van. Ze besloot echter op Wade te wachten voor ze de dokter belde.

 Alsof dit alles nog niet voldoende was, vroegen er na de lunch nog meer problemen om een oplossing. Een oude vriendin van de McLeod’s belde uit Alice Springs. Ze herinnerde Vicki er aan dat ze had beloofd Graham en zijn verpleegster ’s middags te brengen. Vicki was het totaal vergeten; waarschijnlijk door haar paniek om de oude Mr. McLeod. Ze kon nu niet weggaan, meende ze. Graham liet zijn teleurstelling duidelijk blijken, daarom vroeg ze Leoda of zij zin had in haar plaats te gaan.

 Gelukkig was een verveelde Leoda opgetogen en nadat ze hen had uitgezwaaid, ging Vicki bij de oude man zitten. Om hem wat op te vrolijken vertelde ze hem dat Graham het op Baccaroo zo fijn vond en ze merkte wat een plezier het de oude man deed dit te horen. Ze stond echter bijna sprakeloos toen hij kortaf vroeg: ‘Hoe denk je er over de jongen mee te nemen en weg te gaan?’

 Vicki staarde hem aan; ze geloofde haar oren niet! ‘Dat meent u vast niet Mr. McLeod.’

 ‘Jawel.’ Hij zag er bezorgd en kwetsbaar uit voor zover dat bij hem mogelijk was. ‘Verdraaid kind, het is mijn schuld dat je hier bent teruggekomen en ik weet dat Wade van plan is de jongen hier te houden wanneer ik overleden ben..

 ‘Graham houden...?’ Ze was verbijsterd. Hoeveel wist de oude man? Was het veilig hem iets te vertellen?

 ‘Ja.’ De oude man schudde zijn hoofd. ‘Wade vertelde het me gisterenavond; jij was in de keuken. Hij zei dat hij de jongen nooit zou laten gaan - nooit!’

 Vicki aarzelde, diep geschokt en nauwelijks in staat te begrijpen wat dit kon betekenen. ‘Wade heeft het waarschijnlijk gezegd om u gerust te stellen?’

 ‘Nee, ik vroeg het hem.’

 ‘Maar...’

 Kalm zei hij: ‘Zie je beste kind, ik wist al heel lang dat Wade de jongen ook na mijn dood hier wilde houden. Je ziet dus dat er geen reden is waarom hij zou doen alsof.’

 ‘Het kan toch zijn?’

 ‘Nee kind; ik ken Wade.’

 Ze haalde diep adem. ‘Had hij het ook over mij?’

 Weer schudde de oude man het hoofd. ‘Het spijt me Victoria, nee. Daarom wil ik dat je de jongen meeneemt en weggaat. Het zal mijn hart breken maar niet mijn dood zijn. Kijk niet zo bezorgd. Ik zal alles regelen.’

 Ze had zoveel medelijden met de oude man dat ze geen woord kon uitbrengen. Toch was het niet om zijn bestwil dat ze weigerde.

 ‘Nee?’ Hij moest zich voorover buigen om haar gefluisterde antwoord te kunnen verstaan. ‘Waarom niet?’

 ‘Ik kan het niet.’ Vicki was bleek geworden en alle glans was uit haar ogen verdwenen, maar haar stem klonk flink. ‘Ziet u Mr. McLeod, ik houd van Wade. Als hij echt van Graham houdt en hem wil houden, kan ik hem zijn zoon niet afnemen. Wanneer het zover is, zal ik gewoon verdwijnen. Op de één of andere manier zal ik er de kracht voor vinden.’

 ‘Dat zul je nooit kind.’

 ‘Daarom begrijpt u het niet.’ Vicki keek hem triest aan. ‘U vindt mij nog steeds een kind. In uw ogen ben ik erg kinderachtig en dramatisch. Maar ik houd zoveel van Wade dat ik in staat zal zijn een offer te brengen.’

 ‘Weet je het zeker?’

 Met een betraand gezicht keek ze hem aan. ‘Wade en Graham horen allebei hier Mr. McLeod. Ik misschien ook, maar Wade heeft me nooit echt gewild. Daarbij, hoe kan ik Graham van zijn rechtmatige erfenis beroven? Wat kan ik hem bieden in vergelijking tot Baccaroo? Misschien vindt Wade het goed dat ik Graham in de toekomst blijf zien.’

 ‘Vicki!’ Wade stond in de deuropening.

 Vicki had al vaak gelezen dat iemand bij zoiets onverwachts zich verschrikt omdraaide, maar zij was zo geschokt dat ze zich niet kon bewegen. Hoe lang had hij daar al gestaan?

 Wezenloos staarde ze naar de oude man. Deze wierp een scherpe blik op hen beiden en viel dan met gesloten ogen in het kussen terug. ‘Ik heb je al verteld Wade hoe dol ik op je vrouw ben geworden,’ mompelde hij. ‘Maar ik heb nu rust nodig, dus je kunt haar met mijn zegen meenemen.’

 Wanneer zijn woorden tot Vicki waren dóórgedrongen, had ze het wellicht vreemd gevonden dat de oude man iets dergelijks zei. Ze kwam echter pas uit haar verdoving op het moment dat Wade haar zijn kamer induwde. Het moest haar dag voor slaapkamers zijn, dacht ze hysterisch en schudde ongeduldig Wade’s hand van zich af. Nu ze in de werkelijkheid terug was, wist ze niets anders te zeggen dan: ‘Wil je iets eten Wade?’ Met trillende stem ging ze verder: ‘Je grootvader is de hele dag al moe en ik heb me zorgen gemaakt. Temeer daar ik jou niet te pakken kon krijgen.’

 ‘Houd op je zorgen te maken.’ In zijn ogen lag een toegeeflijke glimlach. ‘Hij heeft wel meer het bed gehouden. Sinds jouw terugkomst niet meer, dus wist je dat niet.’

 Ze keek hulpeloos om zich heen. ‘Waarom breng je ze hier? Je veekopers?’

 ‘Ze zijn weg. Dat wil zeggen: één ervan. De andere heb ik afgebeld. Misilgoe vertelde me dat Graham en de twee vrouwen op bezoek zijn. We zijn dus alleen en het zal nog wel even duren voor ik iets wil eten - dat hangt namelijk van jou af.’

 ‘Wade?’ Vicki hield het niet langer uit. Haar ogen zochten antwoord op de vraag die ze niet durfde stellen. Had hij gehoord wat ze tegen zijn grootvader zei?'

 Hij keek haar duister aan, duwde haar dan kalm op de rand van het bed. Zonder haar aan te raken kwam hij naast haar zitten. Wat ruw zei hij: ‘Vicki, ik kwam vroeger terug omdat ik je niet uit mijn gedachten kon zetten - hoe ik het ook probeerde. Ik wist dat we moesten praten en kon opeens niet tot vanavond wachten. Ik móést je vragen bij me te blijven.’

 Hij wachtte even maar ze was te verbijsterd en geschokt om haar hoofd op te heffen. Ze voelde zich opeens ziek van vernedering want ze besefte dat Wade haar woorden had gehoord.

 Hij voelde kennelijk haar wanhoop. ‘Was het waar wat ik je tegen de oude man hoorde zeggen? Dat je van me hield?’

 Ofschoon haar trots in stukken viel, kon ze niet liegen. ‘Ja, ik houd van je,’ fluisterde ze gesmoord.

 Wat ze ook had verwacht; zeker niet dat ze met deze heftigheid in zijn armen zou worden getrokken. Bijna had ze gegild.

 Moeilijk zei hij: ‘Hoe lang wist je dat al?’

 Met tranen in haar stem antwoordde ze: ‘Ik geloof direct nadat ik met je getrouwd was.’

 Hij kuste haar weer zo heftig dat het haar de adem benam. Hij deed haar pijn, maar ze hing tegen hem aan, niet langer in staat zich om haar trots te bekommeren. Toen zei hij, en ze kon haast niet geloven dat ze hem goed verstond: ‘Hemeltje Vicki, loop nooit meer weg! Ik wil nooit meer zoiets doormaken! Ik had de hoop opgegeven dat je ooit van me zou gaan houden. Al de eerste keer dat ik je zag, wist ik dat jij iets in mijn leven zou gaan betekenen. Hoewel ik je dat nooit zo zichtbaar heb laten merken. Ik wist niet dat ik tot dergelijke gevoelens in staat was!’

 Sprakeloos trok Vicki zich iets van hem terug en probeerde het duizelingwekkende feit te verwerken dat hij van haar hield. De harde pijn op zijn gelaat was meer dan ze kon verdragen. ‘Wade,’ stotterde ze, ‘ik begrijp - veel meer dan je denkt. Mrs. Glover legde uit..

 ‘Hoe ik zo ben geworden, bedoel je?’ Zijn mond vertrok grimmig. ‘Ik weet dat je er iets van af weet. De oude man en ik moeten je wel een formidabel paar hebben toegeleken!’

 ‘Mrs. Glover vertelde over - ’ Vicki moest even diep ademhalen, ‘ - over het overlijden van je moeder - en over je vader - wel, bijna alles.’

 ‘Maar dat was geen reden jou zo te behandelen als ik deed,’ riep hij boos uit. ‘Ik vroeg je met mij te trouwen maar heb nooit één moment met jouw gevoelens rekening gehouden. Die morgen waarop ik je ziek in de badkamer aantrof en besefte wat er mis was, reageerde ik woedend maar dat kwam gedeeltelijk door de schok. Ik beschuldigde jou van veel dingen om mijn eigen schuld af te wentelen, lieveling.’ Vicki had nooit kunnen dromen hem dit nog eens te horen zeggen. Ze zette grote ogen op; zijn woorden waren als balsem. ‘Ik moest van jou verdwijnen.’

 ‘Ja, ik veronderstel dat ik het opdat moment meende. Pas later op de dag kwam ik er achter wat een dwaas ik was. Het drong opeens tot me door hoeveel ik van je hield; dat je veel meer voor me betekende dan iets of iemand anders. Je was mijn vrouw - de moeder van mijn ongeboren zoon. Ik kon niet vlug genoeg thuiskomen.’

 Zijn ademhaling ging gejaagd. ‘Op Baccaroo gekomen, ontdekte ik dat je weg was. Ik werd bijna gek! Als je het niet gelooft, vraag het dan aan Jeff, aan iedere man of vrouw op het veestation. Ik had al eerder iemand verloren waarvan ik hield. Maar dat was niets vergeleken bij de pijn jou te hebben verloren. Mrs. Glover vertelde hoe ze je op de vloer van de badkamer had gevonden. Daarop werd ik steenkoud Vicki en vermoedelijk bleef ik dat tot de dag waarop ik je terugvond.’ Onzeker zei ze: ‘Ik ben zo snel mogelijk weggegaan omdat ik dacht dat je me niet meer wilde zien. Omdat ik van de situatie tussen jou en je grootvader op de hoogte was, kon ik het begrijpen. Ik dacht dat ik het enige juiste deed.’

 Hij glimlachte zonder plezier alsof de herinnering nog te levendig was. Had ik een paar dingen maar geweten Vicki. Had ik enig idee gehad van het feit dat je van me hield, dan zou ik je dadelijk na je terugkomst uit het ziekenhuis gevraagd hebben bij me terug te komen. Zoals de zaken er nu voor stonden, zat de McLeod’s trots me in de weg. Die dag dat je wegging, heb ik je gevolgd tot Darwin. Daar bleek je een kaartje naar Engeland te hebben gekocht. Het leek me logisch dat je naar je geboorteland was teruggegaan. Ik ben er ook heen gegaan en probeerde al het mogelijke je te vinden maar je scheen in het niets te zijn opgelost.’ Triest staarde hij haar aan. ‘Hier heb ik elke stad en ieder dorp afgezocht, tot ik wel tot de conclusie moest komen dat je iets was overkomen. Mijn hemel Vicki, nooit in mijn leven ben ik zo wanhopig geweest!’

 ‘Toen ik je terugzag op die kamer, was ik niet in staat iets te zeggen. Dat was me nog nooit in mijn leven overkomen. Ik wilde je optillen en schreeuwen - ja een volwassen man! Je kussen voor al die verschrikkelijke dingen die ik je had aangedaan. Maar ik durfde niets te zeggen; ik dacht dat je me wel moest haten en dat iedere vorm van hartstocht je nog meer zou doen schrikken. De Oude Man heeft een slecht hart - dat is zo. Ik greep dat echter aan als excuus om je hier naar toe te halen. Met mijn zoon! Maar een man is erg kwetsbaar wanneer hij denkt gehaat te worden door de vrouw waarvan hij houdt. Het leek me het beste te zeggen dat je vrij was te gaan wanneer de oude man was overleden. Vaak werd ik ook verscheurd door haat omdat de gedachten aan je weggaan me kwelden. Dergelijke depressieve buien kon ik niet altijd kwijtraken. Daarom was ik zo hard tegen je.’

 ‘Dus je zou me toch hebben laten gaan?’

 ‘Nee, je zou geen vijf meter weg gekomen zijn. Je zult me moeten vergeven liefje, maar ik had de nodige voorzorgen genomen.’

 Vicki zei bevend: ‘Maar je gaf me zo’n afschuwelijke kamer!’

 Voor het eerst glimlachte hij berouwvol. ‘Alleen omdat ik niet geloofde dat je er zou blijven. Ik verwachtte dat je hier bij me zou komen en me zou smeken het bed te delen. Die eerste avond dat je bij me kwam, dacht ik dat ik gelijk kreeg. Je hielp me gauw uit de droom, kleine heks. Dat was erg genoeg! Tegelijkertijd besefte ik dat alles veel meer tijd in beslag zou nemen dan ik hoopte. Dat vond ik nog veel erger!’

 Haar blauwe ogen kregen een stralende glans. ‘Dus je stuurt me niet weg?’

 ‘O Vicki!’ kreunde hij en kuste haar stevig. ‘Zoiets zal ik nooit meer riskeren. Mijn grootvader is nors, maar ook hij is van je gaan houden. Dat zal de laatste weken dat hij er nog is, prettiger voor je maken.’ ‘Dat weet ik,’ zei ze rustig.

 ‘Jij hoeft je alleen nog maar aan mij te wijden. Je hebt geen excuus wanneer je nieuwe huishoudster er is. Want Miss Webb let wel op Graham.’

 Ondanks zijn plagende glimlach verduisterden haar ogen. ‘Houd je van je zoon Wade?’

 ‘Natuurlijk,’ glimlachte hij. ‘Ik denk niet dat Miss Webb het je heeft verteld. Meestal dronk zij met de vrouwen koffie en kletste met hen; onderwijl leerde ik hem rijden en veel andere dingen. Ik heb werkelijk reden te geloven dat we dol op elkaar zijn geworden. Mijn zoon en ik bedoel ik, kleine heks, voor het geval je je weer iets in het hoofd haalt.’

 Vicki aarzelde. ‘Ik mag Miss Webb wel Wade. Ze heeft bewezen een goede vriendin te zijn hoewel ik moet zeggen dat ik daar eerst anders over dacht. Ze boog het hoofd om een schuldige kleur te verbergen. ‘Wat ik eigenlijk wilde zeggen - denk je dat ze echt nodig is?’

 ‘Het zou kunnen.’ Hij keek Vicki strak aan en duwde haar achterover in het kussen. ‘Misschien heeft ze er al gauw twee om op te letten,’ voegde hij er plagend aan toe.

 Ze verborg haar gezicht tegen zijn schouder maar gaf geen antwoord.

 ‘Geeft niet.’ Zijn stem klonk heel zacht en liefkozend streek hij over haar glanzende haar. ‘Ik heb ontdekt dat je van me houdt en de rest komt later wel.’

 De middagzon verbleekte toen Vicki hem haar mond bood en haar armen om zijn hals sloeg. Dicht kroop ze tegen hem aan. Eindelijk was ze gelukkig en niemand die dat kon veranderen!
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